
Kad me pitate kak:o mi је Ьilo u Нrvatskoj, uvijek Vam odgo­
va.ram da mi је bilo 7.aista lijepo. Uz rad zЬog kojeg sam dosla, 
odmorila sam i napunila dusu ljepotarna zemlje koje се me grijati jos 
dugo vremena. No, ipak nije bilo sve tako lijepo i divno, ра poraz­
govarajmo шаlо i о tome. 

1 Reciшo, upravo sаш bila zaprepastena govorom ravnatelja 
Matice hrvatsk:ih iseljenika na proslavi desete oЫjetnice DORE, 
gosp. Borisa Мarune, koji је umjesto slavlja kojeg smo svi u srciшa 
osjecali, govorio о sашiш pocetciшa i u svom govom, koji је bio 
vrlo kratak, vrlo stur, posebno о narna iseljeniciшa (а nemojmo za-

1 
Ьoraviti koga on predstavlja tamo u Нrvatskoj), i negativno spomi­
njao gdu. Тudman. z.aista tiш njegovi.m rijcciшa nije Ьilo mjesta, no 
to u Hrvatskoj vise nije uopce cudo - iшena raznih Ьivsih i sadasnjih 

1 ciшЬenika vrlo se lako spominju u vrlo cudnim varijacijaшa, Ьеz 
1 i.kakve moralne i materijalne odgovomosti govomi.ka, u ovom 
slucaju gosp. Мarune, koji је svoju poziciju iskoristio kako Ьi 

"opanjkao" nekog tko nije Ьiо prisutan da se brani. 
Svatko od nas zna koli.ko је "veli.k" ili "malen". Ја svakako 

marn koli.ko је шаlа НRVATSКA ISКRA, i uopce пе zamisljarn 
kako su ove novine presudne u nasem zivotu. lpak, osjecam i Vase 
postovanje рrеша radu ljud.i u ovim novinaшa, ра onda пе dozvo­
ljavarn ni.kome da "spusti" ove novine i пе dade im duzno stovanje 
koje iш pripada. Eto, Ьila sarn na tunelu Sv. Rok kad је tamo Ыо i 
premijer Racan. Bilo је tamo mnogo novinara, ра sam se medu njih i 
ја uplela, probila se do njegove glasnogovornice Aleksandre Kolaric 
i pitalaje da 1i mogn doЬiti intervju sa preшijerom Racanorn. Nakon 
sto ше је saslusala, rekla је neka posaljem pitanja faksoш i pemijer 
се odgovoriti. U torn casu pristala sam, ne misleci da Ьi se situacija 
mogla izmijeniti. 

Nesto kasnije Ьiо је mcak: sa prernijerom па kojern sam cak: i ја 
Ьila. U jednom trenutku premijer Racan је ostao sam i prisla sam 
rnu, predstavila se, i podsjetila premijera па Toronto, kako smo i tada 
iшali kraci razgovor i da li moze porazgovarati samnoш vrlo kratko. 
Rekla sarn mu i to da је njegova glasnogovornica rekla da јој po­
saljem pitanja, na sto је оп odgovorio kako се za rnene svakako naci 
malo vreшena i odgovoriti na moja pitanja osobno. 

Nazvala sam dva-tri dana kasnije i receno mi је kako је pre­
mijer jako zaposlen i kako се mi javiti vrijeme intervjua. Ostavila 
sam broj svog cell telefona i cekala poziv. Jasno, svak:og jutra bih 
nazvala i opet trazila vrijeme sastanka, pozivajuci se па prernijerove 
rijeci. 

1 onda је dosao udarac: receno rni је kak:o је glasnogovornica 
rekla neka posaljem pitanja па faks i oni се rni poslati pismeni 
odgovor premijera. 

Мislim da vam ne moraш reci koliko sam se uzrujala na te rije­
ci. 1 jasno, odЬila sam takav intervju, jer пе zeliш raditi preko faksa, 
jer u Zagrebu sam, mogn doci kad god oni zele, а smatram da rni i 
dugnje taj intervju nakon onog kroz sto sam prosla kad su bili pre­
rnijer Racan i gosp. Budisa ovdje u Torontu. Jos ni danas пе mogu 
zaboraviti опе napade jedne radio stanice, pogrdnih napisa ро novi-

1 паша, ali i osobnih napada raznih individua iz nase zajednice - i to 
sve zbog toga sto sarn smatrala kako је vazno da citateljstvo procita 
svaku rijec koju su izrekli tada samo kandidati, а sada premijer 
Racan i Ьivsi leader HSLS-a Drazen Budisa. 

Каzе se da se covjek drzi za rijec, а vol za rogove. Каd meoe 
nesto pitate, i ја to obecam, ја cu to оЬесаnје ispuniti, kad-tad. 
Mozda ne odmah, ali prooaci cu vremena, posebno ako је nesto tako 
jako vazno, kao sto је Ьiо ovaj intervju, bar za mene. 

Netko Ьi ше mogao pitati, а zasto nisi poslala pitanja na faks. 
Zasto? Slusala sam glasnogovornicu kako odgovara novinarima i svi 
su marljivo zapisivali sve sto је опа rekla, jer "опа predstavlja pre­
rnijera Racana" - u tom treoutku. Тkо meni garantira da su odgovori 
koje bih ја dobila odgovori od prernijera Racana, а пе od оје? Ја 
smatram da sarn odgovoma citateljstvu НRVATSКE ISКRE da im 
darn naJЪolje, najtocnije i najvjerodostojnije. Nazalost, nisam signma 
da Ьih i ја sama vjerovala da је prernijer Racan odgovorio pisшeno 

Premijer lvica Ratan u razgovoru, 
tunel Sv. Rok 

па moja pit.aпja, jer to је dulji ~. kad nema vremena ni za raz­
govor. Vik vjerujem da Ьi па pitanja odgovorio netko od njegovih 
Jjudi, vjerojatno glasnogovomica, а to sigurno ја ne ulim. Njena rni­
§ljenja me uopce ne interesiraju. Iako је НRVA ТSКА 1SКRA mala, 
mozda nematna za опе u Zagrebu, za mene је najveta i vjerodo­
stojnost svak:e rijeci i clanka koje donosiш za mene neoЬicno је 
vazna. 

Znate, uvjeпla sam se, nazalost, па licu mjesta kako mi, dijas­
pora, iseljena Њvatska, oije vazпo kako nas nazivaju - nismo vazni. 
Pokazano mi је to па v~e mjesta: u govoru gosp. Малmе kad је 
"iseljшmtvo'' jedva spomenuto, а najveci dio prihoda DORE dolш 
iz ise!jeni§tva! Pokazano је to u dolasku оа svecanu proslavu u 
НNК. kada nitko iz Vlade, koliko ја mam, i kako mi је IC&:oo, ра oi 
gosp. Маnша, nije dosao medu te ljude ј djecu koja зu s velikim 
osmjesima d.osli па svoju proslavu. Ocito ova proslava nije bila 
dovoljno vazna, kao ni iseljeoici koji su dolli iz svih krajeva svijeta! 
То, koliko malo dde do nas, poseЬno sam vidjela u odnosu glasno­
govomice premijera Raanakoja је, ne trcpouvii, prornijeniJa premi­
jerovu odluk:u, jer ја oi dalje ne mogu vjerovati da оп nije шоgао 
naci malo vremcna za mene, nako.n onog vrlo ugodnog razgovora па 
tunelu. Мislim da је ta moja nemogucnost dolaska do njega bila 
samo odluka jednog malog sluzЬeoi.ka, koji u svojoj napuhanosti пе 
vidi koliku stetu cini premijeru i ovoj Vladi. 

Тkо zna sto nam је premijer Racan mogao reci u tom intervju? 
Namjeravala sam proci pitanjima koja su mu bil.a postavljena u po­
sjeti u Torontu pred dvije godine. Namjeravala sam s njim poraz-

• govarati о toj cudnoj sitшciji izmedu dijaspore i domovine, о jazu 
koji је svc veti i koji јс vrlo cesto sada iskoristavan sa stranc ooih 
koji su se okoristili tom dijasporom ranije. Nadala sam se da 6е pre­
rnijer Racan poslati pozitivnu poruku prijateljstva i nade svima 
onima koji, kao ija, ne vjcruju da nesto sm.rdi u odnosima dijaspore i 
domovine, tek mozda neki nesporazwn. 

No, nazalost - od toga razgovora iшta. ~о mi је ito је pro­
pu~tena prilika da se svojim rijecima u НRVAТSKOJ ISКRI osobno 
oglasi prvi covjek Нrvatske, koji је Ьiо kod nas u Кanadl pred lroju 
godinu, а sada eto, пеша vremena za oas vШе. U mcni је ostao cudan 
osjccaj ljutnjc па premijcra Њvatskc, koji se tako olako poigrava sa 
nasim osjecajima, poslom, ali i ljuЬavlju prema domovini. Sve drugo 
ја mu М i mogn oprostiti, ali to da је stavio on ili ujegova glasno­
govomica ove novine па neko nevazno mjcsto - to је neoprostivo, jer 
svatko od nas је vrijedan pamje. А па kraju, mislim da јс ova wa 
zajednica poseЬno vazпa, jer moogo nas ima, mпogo moumo 
uciniti, а sad mislim kako nas јс netko iz hrvatske Vlade "prclao": 
sjetate li sc v.remena kad smo se oorili da nam ostane konzulat? Ра, 
eto, iak:o oam Konzulat nije oduzet, Generalni konzul nikako пе 
dolazi, ра ho nam onda vrijcdi taj nas Konzulat? lzglc:da meni da se 
o.ni u ZagreЬu ponasaju prema oam.a, ovoj zajednici, jednako kao i 
prema НRVATSKOJ ISКRI - nikako. 

Tako ја misliш, uz srdacan poulrav preшijem Racanu. 

Valentina 
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Urednica pise ... ,. 

Dragi citatelji, 
Pred паша sn teska vremena, izgleda da nam recesija kuca па vrata, s~ne su se stvari 

dogodile n USA, rat је u Afganistanu, tamo је tisuce izbjeglica, danas је рао jedan avion u New 
Yorku, i ро svemn sudeci izgleda da је to bila ipak: samo nesreca. Razgovaram s mnogima i mnogi 
se Ьоје - putovanja, Ьolesti, anthraxa, zivota ... Ekonomija gotovo kleca, а ја se pitam zasto smo 
dozvolili teroristima da nas uplase? Govore mi putniad agenti kako se malo putuje, svi se Ьоје. 
Upravo sam se, kako znate vratila iz Њvatske, i moram vam reci kako nikad nisam bila sigurnija, 
ЬezЬriznija, jer su mene i sve druge pregledavali od glave do pete. Netko се reci, а gledaj sve ovo 
oko nas, jer i danas је рао avion! То је istina, no koliko ima u jednom trenu aviona па nebu? 
Тisuce - i kad jedan padne, svi mamo, а svaki dan oko vas шniru tisuce ljudi u automobilskim 
nesrecama. Zasto vam sve to pisem? Nedajmo se ljudi teroristima, probavajmo zivjeti s povje­
renjem n sеЬе, n опе koji probavaju zaustaviti teroriste, tako da nam djeca zadovoljno i ЬezЪrizno 
provedu zivot. No, i ti svjetski celnici ljudi treЪaju pomoc, а to је da mi zivimo kao do sada, da 
putujemo, popravljamo kuce ili kupujemo nove, idemo avionima па ljetovanje, kratko receno -
zivimo punim zivotom. U protivnom, teroristi su pobijedili, а to se пе smije dogoditi. 

Tesko mi је bilo prepremiti ovaj broj НRVATSКE ISКRE, jer uz desetu oЫjetnicu pada 
Vukovara, toliko puno se dogada n Њvatskoj, ili n svijetu. Vjerovatno се Ьiti mnogo toga sto nece 
Ьiti predstav)jeno u ovom broju, nismo bili u stanju staviti пшоgе sl.ike vas koje smo slikali ро 
zajednici, no prostora ima malo, materijala puno, slika puno,f.elja puno ... Z'.ato se ispri~vamo 
mnogima koje сето mozda i rawcarati, ПО <!inimo sve sto mof.emo. Tako u ovom broju mozete 
procitati jedan od posljednjih intervjua vnkovarskog noviпara Sinise Glavasevita, kao i rijeci 
JastreЪa. Ovi intervjui се vas sve potresti, bas kao i шеве, no te su rijeci vame. Povijest је nesto 
sto se mora mati, а cesto ju najЪolje ucimo kroz rijeci mrtvih. 

Uz ove blosne stvari, sretni smo ito vam moremo predstaviti posebnog covjeka, povjerenika 
DORA, gosp. ВоЪа Galamagu. Meni је bila posebna l!ast razgovarati s njime. U z ovaj intervju, ima 
jos dosta materijala, koji се vas vjerojatno zadovoljiti. Posebno mi је bilo veselje pisati о Њvat­
skom Z'.agoiju, о Zelenjakn, gdjc је napisana himna nase domovine, Lijepa twa domovina. Nada­
lje, mnogo se dogada u паюј zajednici, jedna ~ccera za drugom, cak Ь:i vecerc u jednom danu. 
Nazalost, mi пе dospijemo otici па svakn, ра se ispri~vamo mnogim udrugama koje su zaista 
napomo radile, а eto,niti rijeci onjima. lpak,mozdajc grdka i na Vama: jesti li nas pozvali? 

1 па kraju, 18. studenog је obljetnica pada Vukovara. Cini mi sc, ро clanku na slr. 9 kako Ьi 
taj dan mogao postati ddavni Ъlagdan,jer zovu ga "Dan sjecanja па zrtvu Vukovara". 1 vrijeme је! 
Tada се ро Нrvatskoj, а poseЬno u Vukovaru, Ъiti zapaljene svijece za sve pobljene, nestale i wшle 
u Vukovaru. 1 па mojem prororu Ьit се zapaljena svijeca za sve Vukovarce i svc Њvate koji su 
pali. 

Za amtite: 
HRVATSКA ISKRA ima dva telefona: 
(905)738-0053 i (416)894-9235 

Valentina 

Vucetickine kceri 
Prije industrijske revolucije n hrvatskoj k.uhinji pojave Ъп.е i цјој alti 

plodnih. altemativnih k.uhinja, cvrstomje tukom i kuhacom stanje u hrvat­
skom loncu malaad temeljito promijebla Мira Vucetic. Njezin kulinarski 
stil danas jedni dde previse predvidivim i zastarjelim - ta sto се uciti kako 
se pravi majoneza, kad је gotova ako ne Ьоlја sigumija?! - а drogi pak 
standardom nacionalne domace kuhinje. Bilo kako bilo, onim sto је n 
svojoj generaciji u 19. sL bila Мarija Кшni<!ic, u svojoj је Ьi1а gda. 

i Vncetic, jer је gradansku kuhinju usldadila s vrcmenom i prosirila tako da 
! se i danas n dobriпi seoskim kucama, cetvrt stoljeca nakon njezine smrti, 
priprema kao prerentanlna. 

Каkо је 1966. predstavljajuci njezine nasljednike pisala "Glorija", 
Мira је rodena 1982.godine u oЪitelji Seifert u Ogulinu.U staru plemii!ku 
oЬitelj Vucetic usla је ndajom za ddavnog anovnika Jipja ро zavdetku 
liceja, ali se odvabla i - razvesti. "Osnovnu skolu i licej zamila је u 
Z'.agrebu, а potom роЬаdа1.а "Skolu praktiaiih motnih zvanja". Dekretom 
tadasoje Zemaljske vlade 1912., odredena је da vodi skole za prnkticnu 
uns.ku naobrazЪu, koje su bile temelj njezinn kasnijem radu." Tako је 
primjccice osnovala i vodila Zagrebacku domacinska skolu, kojoj јс, stroga 

: i ambiciozna - Маја, kako su је zvali u oЬitelji - posvetila cijeli fuot. 

ce1ickinih ucenica bila је i gospoda Мira Todoric, majka lvice Todorica, а 
mnogc samozatajnc nepoznate su izvan vlastitih kuhinja. 

Tako sam nedavno Vncetick:inu ruku prepomala i n drngoj generacij. 
njezinih "kceri", Siscanki Mariji Ivsic (1933.) ndovici dr. Ivsica, inace 
kceri Кatice Jakopovic (1913.), davne polaznice Vucetickine "Doma.cmske 
• skole" u Petrinji za direktorovanja Slavka Kolara. Znanje svoje шаше gda. 
Мarija prenijela је od osmero svoje djece svojim cetirima kcerima, zajedno 
s kopijama stare, krasopisom ispisane oЬite1jske biljezni.ce Vucetickinih 
recepata. U njoj пеша Vncetick:ine ni Ъijele ni Кneippove sladne kave, 
• kave па turski i па sipSki, ali ima punjenih telecih prsa, vareoaca i zljic­
: njaka od krupice, umaka od kopra, povrtnih variva, sekeli gulas ... Ра se i 
mi osladismo. Na jeziku dvostruko, i okusom i aromati<!nim, gotovo 
z.a.Ьoravljenim amaizmima. 

Zlijevanka od kukuruznog brasna ili krupice 
U zdjeli r.шnijeЬ.j 1/1. 1 kukurume krupice ili brasna, 1/21 mlijeka, 2-

3 zumanca, 1-2 zl. masti ili maslaca, 3-4 zl. secera, malo soli, limwюve 
korice, i 2 dag sa secerom razm.rvljenog kvasca, te pusti па toplo mjesto da 
se digne. Каd se tijesto digne, dodaj od Ъјеlацјаса tvrdo tuceni snijeg i 
lagano шnij~j. U limu 7.aZari 2-3 zl. masti, nalij tijesto i p!Sti u pece­
njarku da se ispece. Peceni kola<! odozgo namazi razrijedenim pelanezom 
ili vdшjem, posipaj secerom i pusti jos malo u pecenjarku. 

Tz njezine skole i njezinih "zlatnih knjiga kuharstva" ponikle su 
brojne njezine knlinшskc "kceri", koje su dalje suile njezina manja i Sla-

vove о prehrani, pripremanju hг.ше i ponasanju za stoiom. Tako јс Vanilin - kiflici 
primjerice, ро U7.ОПЈ па Vuceticku i njezine kuharice "Vucetick:a" Nada 
Dobrinic od pedesetih vodila pr.1kticne t.ecajeve prehrane :za seljanke, te 35 _dag ьr:is~• ~о. dag maslaca, i ~4 dag v~ .~ doЬro ~ 
prije nekoliko godina oЬjavila knjigu "S moslava&ih tecajeva prehrane". па ~СЈ, dodaJ 1 Ја.ЈС 1 10 dag _oraha, ! to d~ro ~~Ј·. 0d 1?g tipta 
Ivanka Bozic jedna је iz tima Ivanke Bilus, koji је stvorio najtiramijc ku- Р?1~1 ~е, prst deЬc:le pot!'?VIce, ko.JC рес1 ~ .umJerenoJ vatrt. Pecene 
harice osamdesetih i devedesetih godina proslog stoljeca. Jedna od Vu- kiflice J0S vroce kapaj n vanilin seceru.(VecemJl list, 16.10) 

Hu.mor ········: 
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"Wlтei1 l'm оп fhe 
computer, 1 feel like l'm 
Ьe1ng Щi~i!ftfuJ 

v,sio 
Wбi 

• lfeel 
atfn 
со 

Takea 
haQpY break! 

:- , ·. ~ 
. ~ 

1 have· an excuse for Ьeing this size, 
you know ... 1 have blg Ьones:• 

HRVA TSKU ISKRU sada mozete kupiti i 
па Rexdale-u: u "Continental Meat & 
delicatessen, 2298 lslington Ave. 
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"How many tim~ have I told 
.u--no co1fee after 

.eR!emЬerl" 
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'There's iюthing wrong with.it. It's the best I ever tasted!" 

"НН.\' A'fSKA ISKR..\" - Bro.i 95, 15. XI . 2U(/J. • ruш~;1. 



Vase zdravlje 

CUDESNA ALOE VERA 
Biljka cije smo sokove zivota u potpunosti pretvoriti u cudotvorni 

napitak. Юeopatra је za svoje kozmeticke tretmane upotreЪljavala 
kreme od aloje, а Њpokrat i arapski lijecnici koristili su је kao pravi 
lijek kod Ьolnih zgloЬova. 

Aloe vern (latiuskog imena Aloe ВшЬа.dсшis МЛ/и) tropska је 
Ьiljka, s dugim, uskim, svijetlozelenim mesnatim Iistovima, s Ьodljama 
na rubu i objesenim zutim cvjetovima. Nalikuje agavi ili kaktusu. Sadrzi 
oko dvjesto Ьioloski aktivnih sastojaka, od kojih su napoznatija dva koja 
dolaze u oЫiku gela i soka. Gel se doЬiva iz unutamjeg dijela lista i 
nalik: је gustoj zelatiuoznoj smjesi. Drugi sastojak, gorak, zuti sok nalazi 
se u kori lista i sadrzi aloin, а ima jako laksativno djelovanje. 
Zmшstvena istrazivanja su pokazala Ьogatstvo razlicitih vitamina i 
miuerala koje ova Ьiljka posjeduje poput: vitamina В skupiue, А, С i Е. 
0d miuerala zastupljeni su: cink, kalcij, bakar, magne1ij i zeljezo. 
Вogata је aminokiseliuama i ugljikohidratima. Zato је i ubrajaju u 
dijetetsko--prclu:ambrene proizvode. Poznato је vise od tristo vrsta 
uzgojenih u juznoj Africi. Razlicite vrste aloje imaju i razlicite 
koncentracije ljekovitih stvari. 

Naziv јој dolazi od arapske rijeci sto maci svijetloruzicastu gorku 
tvar. Jos је na papirusima zapisano da је aloja vdo korisna Ьiljka od 
koje su pripravljane rnale gliuene taЫete, vrlo korisne kod razlicitih 
iпfekcija.. Uspjesno је Jjesavala ј proЬleme ЬоlеЫЈе koze te Ыlа koristan 
laksativ. Юeopatra је za svoje kozmeticke treЬnane upotreЫjavala 
kreme od aloje. Њpokrat i arapski lijecnici koristili su је kao pravi lijek 
kod Ьolnih zgloЬova. Spanjolci su је preoijeli na Zapad. Legenda kaze 
da је Aleksandar Veliki osvojio otok Sokotrn 11 Indijskom oceanu samo 
zЬog plantaza aloje koja је cudotvomo zacjeljivala rane пjegovih 
vojnika. Aloja је svoje mjesto pronasJa i u vrlo cijenjenoj kineskoj 
medicini. Tradicionalna iudijska medicina upotreЫjavala ju је kao 
laksativ, antihelmintik, za hemeroide i uЫazavanje menstrualoih tegoЬa. 
Arapi su gelom lijecili glavoЬolju, mazali tijelo iscrpljeno vrucicom, 
iscjeljivali таnе. 

Tridesetih godiua proslog stoljeca aloja је dostigla vrhunac 
popularnosti u SAD-u. Ondasnji stanovnici uvidjeli su njeziuu 
svestranost i cudotvomost. 

Aloja se danas Ьioloski uzgaja u juzuoj Africi i Americi i svugdje u 
svijetu, osim u pustinji. Poznate su kultivirane plantaze u Teksasu. 
Potrebne su cctiri godine da dostigne svoju zrelost, а zi.votni је vijek 
oko dvanaest godina. Teziua zrelog Iista imosi kilogram i pol. Listovi 
se moraju brati rucno. 

Lijeci а nije lijek 
Danas se koriste dvije vrste pripravaka ove cudesne Ьiljke: ooi koji 

su za lokalnu prirnjenu i ooi koji se unose peroralno. Sokovi i gelovi 
aloe vere sastavni su dijelovi losiona za kozu i krema koje djcluju 
protuupalno, posebno kod k.oze kojaje Ьila izlozena radijaciji Sluze i za 
ubrzano zacjeljivanje koze koja је Ьila izlozena radijacji te za ubrzano 
zacjeljivanje posjekotina, smiruju Ьоl, djeluju smirujuce i blade. Gel 
ima vrlo slicno djelovanje na bore kao i derivati vitamina А. Као 
potpuno prirodan proizvod, gel postize cistocu oko 90 posto. Као takav 
vrlo је djelotvnoran u lije&nju akoi, seЬoroicne i koze sklone 
.neumdeпnitisu i psorijazi. Suha, dehidrinшa, ispucaua koza .naprosto ga 
oЬozava. Prednost gelaje sto nije mastan i ne pdja odjecu. Da pogresno 
ne shvatimo, u kozmetici se upolreЬJjava i za odrzavanje i njegu zdrave 
i noпnalnekoze. 

Za peroralnu prirnjeпu aloja se pojavljuje 11 oЫiku sokova, gelova i 
taЫeta. Iz nekih pripravaka је potreЬno ukloniti aloin koji је laksativ i 
ne preporucuje se djeci miadoj od dvanaest godina, kao ni tmdoicaшa i 
dojiljama. Proizvodi se ubrajaju u dijetetsko-prcl.1.raшbene r ne mogu· 
zamijeniti lijek, ali mogu puno pripomoci i olaksati nam postojece 
stanje. Као prirodoi izvor vitamiua, minerala, ugljikoЪidrata i enzima 
prepoпrroje se svima koji se oporavlџrju паkоп nekih operacija, kod 
proljetnog umora i proЬavnih sшetnji. Каkо hemoroidi cine velike 
teskoce u svakoduevnom zivotu mozemo pokusati, prije nego se 
odlucimo za skalpel, izlijeciti se lokalnom i peroralnom primjenom 
aloje. Vise nije upitno oi njezino Ьaktericidno, fungicidno i virustatsko 
djelovanje. Tesko је govoriti о oboljenjima poput side, ali zasigumo _ s 
ovakvim svojstvima povecava imunitet organizma, sto znaci da јаса 
njegove obramЬcne mehanizme. 

Ljudi koji ne mogu podnijeti prirodan okus gela ili soka od aloje 
mogu ga mijesati s nekim napitcima ciji okus vole. Ako i to ne mogu, 
ostaju im taЫete koje sadrze 100 mg stcan.dar<liziranog ekstrakta, sto 
odgovara oko 20 ml tek iscijcdcnog soka iz unutrasnjosti lista Ыljke. 

ZaljuЫjeoici u aloji vide dobar cistac organizma. U mnogim 
kucama uzgaja se kao soЬna Ьiljka. 

Aloja i njeziui pripravci mogu izazvati i alergijske reakcije. 
Preporucljivo ju је postupno uvoditi. Bolje је, ako se uzima oralno, 
zapoceti od manje koliciue i postupno povecavati dozu. Opccnit.o, Ьiljke 
izgledaju vrlo bezazleno. Medutim, i one mogu stupiti u iuterakciju s 
nekim lijekovima i imati popratne pojave. 

Int:eresanl.na је studija о aloji kao ljekovitom pripravku koji spusta 
secer u krvi. То је vrlo dobro, ali kod ljudi koji uzimaju lijekove za 
snizavanje secera moze doci do naglog pada. Zato је potrebno 
oЬavijestiti lije<."'nika о tome i secer cesce kontrolirati. Oralni gel moze 
sprijeciti apsorpciju drugih lijekova. Zato ga је potrebno uzimati u 

-- • rnzmaku od dva sata od ostalih Iijekova. (Zapos/ena iena) 
Prepi,ruciлjemo·-vam: _______ ---, 

• ---урј-1 t &?t:ь.... 
~,--,,,. - ' " ...... TRAVEL SERVICE LTD. GENERALTURIST 
~ј• 1 . 11 , ..,,, ---9hs _ § iil" Special agents for 

CAR RENTALS 
IN СRОАТ/А 

CROATIA AIRLINES 
MEMBER OF /АТА 

Genera/Turist Travel Service Ltd. је 
jedna od najugledпijih putnickih 
agencija и Kanadi. Utememljite/j i 
vlasпik ove poznate Mrke је obltelj 
Loncaric. Professionalnim uslugama 
ove agencije koriste se Hrvati iz 
Kanade, Hrvatske, Ujedinjeпih 
Americkih Dr2ava i drugih zemalja, 
vec vise od 30 godina. 

" Nasa agencija zastupa gotovo sve zrakoplovne i 
pomorske linije. . .. 

" Organiziramo grupna (charter) putovanja s naJn1z1m 
cijenama, narocito u domovinu Hrvatsku. . 

е Takoder, vec vise od ЗО godina, obltelj Loncaпc 
ure_djuje i emitira hrvatski radio sat "Zvuci Hrva.tske," 
kojeg mozete stusati: па radio postaji CHIN 100.7 FM 
od ponedjeljom od 12:00-13:00 sati. (15.40 АМ). 

" Za sve informacije obratite se па nas ured. 

- lVICA (ЈоНN) LONCARIC: -

3045 Southcreek Road Unit l, Mississauga, Ontario L4X 2Х6 

(905) 602-8900 Generaltourist@ICA.net www.generaltourist.com Fax: (905) 602-8899 

CHIN Radio is now broadcasting LIVE оп the internet 24 hrs а day! Check out our пеw 
and improved website: chinradio.com апd listen 1о FM 100.7 and АМ 1~50 lrve оп your computer! 

-~~-~~~· 
Gospoda Krizaj i Loncaric па 
skups1Ini Medimuraca email us your comments at· promotior>s@chinradio.com. We wou!d lrke to hear from you! 

St · ЗО · - "IIR\'ATSКA ISКRA" -Broj 95, 15.XI. 2001. · ••• 
rашса . 

Vijesti iz nasih zajednica 

Congratulation .... 

George ff. Ryan, -Govemer .of .minofs, USA 

Мs. Valentina Кrcmar 
Editor, НRVATSКA ISКRA 
Тhomhill, Ontario, Canada 

DearMs. Кrcmar, Nov.1,2001. 
As Govemor ofthe State oflllinois, 1 would like to congratulate you 

on the 4th auoiversary of your puЫication Canadian-Croatian joumal 
"HRVATSКA ISКRA''. 

Шiuois is comprised of many cthnic coromunitics lhat join ю fonn а 
great statc while also maintaining their rich <:1111шзl indiv_idualities. Your 
publication serves as а vital liuk to the Croatian comrouшty. Not oolr aro 
your readcп. edocatcd Ьу its contents, but thcy also Ьencfit Ьу affuming an 
iuvaluaЫe coonection to their heritage. 

On Ьebalf of thc people of thc St.ate ofПlinois, I coromend ~our 
puЫication in thc Croalian community. ТЬ~ hard work that goes ш to еасЬ 
and every puЫication i.s very much apprec1at.ed. 

Siucerely, 
George Н. Ryan 
Govemer 

WORLD VOUTH DA У 
2002 -TORONTO 

Pred dva tjedna u pritogu Zupnog Vjesnika nasih zupa, Ьiо је pritozen 
foпnular za оsоЬе /oЬitelji koje zele primiti u svoje domove mlade ljude 
sudionike WYD.Da li ste razmislili о tome mozete li i hocete pruziti 
gostoprirnstvo miadima iz svijeta ? Na iutemetu postoji vise infoпnacija 
na www.wyd.2002.org 

Pomozimo Vukovar: 
Broj (kunskog) racuna: 35400-603-112 (Орса bolnica Vukovar) 
Strana valuta: Slavonska banka d.d., Osijek 

33600-620-16-7100909 
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Otvoreп·e izlozbe slika 
Posjetite izlozbu slika llije (Eli) Vranesica, akademskog 

slikara, od 1-30. studenog 2001 u Toronto PuЫic Library, 
Downsview Branch, 2793 Keele St. (sjeverno od aut~puta #401) 
Najbolje vrijeme za razgledanje је s':'akog d~~a 1zmedu 3-5 
poslije podne. Najavite se kod stola za tnf~rmac•J~- . . . . 

Jzlozenl su pasteli figurativne narav1 i kraJol1c1 u g1clee 
ispisu slikani racunalom. . . . 

lsto tako posjetite lzlozbu krajollka u g1clee 1splsu u 
CROATIA RESTAURANТ, 1989А Dundas St. East, Mississauga • 

TORONTO'S #975 ТО HONOUR 
GOLDEN MEMBERS 

Before gel.ting down to lodge busincss, however I would lik:e to thank 
my mапу CFUfriends for their part in the "Woman ofthe Year'' lюnours 
celebratcd оо. Oct. 13. 2001 . Your many thougЬ.tful greetings will kcep ше 
warm lhroughout thc cold winLer months soon approaching. Svima, od 
svega srca, hvala! 

Toronto's "Canucks-Jadran" CFU Logde 975 is now preparing to 
"mak:e шепу" ... our Ch.ristmas Ьanquct is set for SAТRUDA У, DEC. 15. 
2001, and will take place at the St. John I,ithuanian Hall В, StaveЬank. Rd, 
(South ofthe Queensway). 

We look foiward to honouring our "Golden memЬers" of 2001. ~~ 
Kovacs МiJcna Simons and Маrу Stanley, and joining us iu celeЬrat1on JS 

ou.r s~ial guest., ou.r esteemed National President Мr: . Ве~ М. 
Luketicb (who a.fter all these years must Ье cntitled to dual citizensbl~!) 

Оосе again, thc supcr "Seoski lopovi" (Гhе Мепу me.n of Нamilton) 
wiU Ье entertaiuing us wlth their amazing sounds oftambura. 

ТЬе tickets at $25.00 for adults, $10.00 for students 10-16 years {and 
ch.ildren unde. 10 are frce) arc now availaЬle Ьу calliug ont of the 
followiug Мicbael Ј . Stanley at 905-270-1373; Carol & Stevc Vrldjan at 
905-459-4918 or undeп.igncd aL 416--622-4223. _ _ . 

We are also ple.ascd to repon that SANТA CLAU~ 1s free to ЈОШ u.s 
that cvening and that he is look.ing forward to greeti.ng eve~one. and 
enjoying Croatian style "purica z mlincima'', bakcn bam, all the truшwngs, 
and to ensure his arrival, we:vc promised Ьlm. "palacink~" for dcsscn~ ln 
kecpiдg with the Christmas spirit of gi~in~, t~ dinoer -:V'll Ье а fuodraiser 
to еnаЫе thc Lodge to contiuue to bnng у,у mto the 1Lves of our DORA 
Foundarion children. 

Please join us in makiug this dinner yet another successful event for 
Toronto's Lodge 975! 

Liuda Pecanic Battiston 
For the Committee 

Clanice Hrvatskog drustva "Katarina Zrinska" 
srdacno Vas pozivaju na prijateljski 

DOMJENAK 
u nedelju, 25. studenog u 4 sata popodne u Croatia restoranu, 
1989 А Dundas Street East, Mississauga. Servirat cemo kavu 
sa kolacima. 

Svrha sastanku је zelja da nase drage gosce bolje upoznamo 
s dugogodisnjim radom naseg Drustva, 1 takoder da se sve 
clanice, i dugogodisnje i prospektivne, bolje medusobno 
upoznaju. Nasu 45 godisnjicu proslaviti cemo sa svecanom 
vecerom koja pocinje u 6 sati. 

Molimo javite nam Vas dolazak па domjenak, na veceru, ili 
obadvoje, kod Elze Busic (416) 241-5912, Nede Leipen (416) 
921-9301, Biserke Butkovic (905) 889-3796. 

Dovidjenja 25 studenog, uz srdacan pozdrav, 
lzvrsni odbor drustva "Katarina Zrinska" 



Vukovar ...... -------------. 
Proslo је deset godina od pada Vukovara u cetnicke ruke. Pregledano је mnogo dokшncnat.a, sasLusano mnogo prei ivjclih svcdoka, pronadcno 

mnogo zrtava ро raznim groblstima oko Vukovara ili u samom Vukovaru, napisano dosta knjiga, no jos nismo dosli do prave istine kako јс doslo do 
pada Vukovara u srpskc rukc. Danas vam donosimo par intervjua, cLanaka i zapisa koji su vrijcdni vase pozomosti. Neki od gшova koje cete "slusati" 
na stranicama НRV А 1'SКЕ JSКRE i danas su medu nama, jcdan је zamukao. Тај glas, glas Sinise Glavasevica, novinara Vukov:шk:og radija, koji је 
mucen i zavdio u Ovcari, moramo poslusati: to је poziv iz groЬa .. z.ahvaljujem gosp. Кrclli Ganzi па ovom intervjuD, kao i gosp. Anti Codru. 

ln memoriam 
Posljednji interview Sinise Glavasevica 

Uvodna napomena: Ovo је posljednji snimljeni interview sa Sinisom Glavasevicem, nov~m Radio ~uko~ara. ~ako~ sloma obrane Vukovai:з,: 
Sinisa је zvjerski mucen i uЬijen па Ovcari, zajedno sa jos oko 250 ranjenika iz Vukovarske ~lnice. Interv1ew mJe datiran~ iako ~е ~о moze ~~t1 
datum snimanja. Naime u samom razgovoru spominje se ''?2 dana nakon -~tka opsade" 1 rcfere°:~ u_ ~osu n~ зk1i:vnosti nJ~ckog mш1_stra 
vanjskih poslova. Interview је nastao slucajno. То se dogodilo dva dana pnJe pada Vukov~, dan pnJe SШ1sша r3?"~avanJ3 u ruku, is~1 dan kad Је _u 
vijestima Нrvatskog Radija objavljeno kako nisu u stanju uspostaviti telefonsku vezu s Radio ':~kovar~m- Iz urcdni~~ hrv~tskog radio Р':°UЗ°:'а_ 1z 
Toronta Кanada nazvali smo u Vukovar i па орсе izneoadenje i Ьеz ikakvih proЫema, uspostavtli vezu 1z prvog pokusaJa._ Јаvю nam se novш~ S~a 
Glavase~ic. NaЬlost, magoctofon. u t.om casu uije niti Ьiо spreman za snimanje, jer nitko nije ocekivao takav ~ој dopdaJЗ. ZЪog toga °:cdos~!~ prvih 
tridesetak sekundi razgovora, а snimljenom dijelu nedostaje uoЬicajeni uvod i predstavljanje. lntervew је vodio Ante Corak, nas sugradanin, ICOJI ЈС tada 
vodio Нrvatski nacionalni krugoval VeleЬit. 

SINISA : 0d prije tri dana. 
СОRАК : А kako mi on veli da је (Radio) Z.З.grcb izjavio da vas ne moze 
doЬiti (telefonom) ? 
SINISA : Z.З.greЬ, gospodine, moram priznati, laze. Oni nas vrlo lako 
mogu doЬiti, medutim nije im drago da cuju istiDu. То је nevolja sa 
Z.З.grebom, ра se mi lakse sporazumijevamo sa Кanadom, sa Torontom, 
nego sa Z.З.grcЬom. Izgleda smijesno, ali је to tako.Veceras smo pokusali 
proЬiti infoпnativnu Ыokadu u kojoj su novinari hrvatskog Radio 
Vukovara, jedini izvjestitelji unutar okruzja. Medutim, nije nam to poslo 
za rukom, tako da smo u jednoj strasnoj krizi. Vukovar је u potpunoj 
Ыokadi ... potpunoj ... u okruzju nam se nalazi stotinjak tenkova, borci su 
nam umorni, ranjeni, u bolnici је stravicno stanje ... slika ne moze Ьiti 
losija. 
СОRАК : Dobro sto nam mozete reci kakva је situacija izmcdu Z.З.greba i 
Vukovara... пе mislim krugovala zagrcbackog, nego direktno hrvatske 
vlade? 
SINISA : Ра, evo ovako: nakon sedamdeset i dva dana, u Vukovarsk:oj 
Ьolnici zateklo se tri stotine cetrdeset i dva ranjenika, tesko ranjenih. Osim 
toga, ima dosta izginulih. U bolnici se пе mogu vise vrsiti amputacije, пе 
moze se izvrsiti ni jcdna teza operacija, nema krvi ... nema cak ni Ьосiса za 
krv ... nakon puna cetiri dana u neprijateljskoj ofenzivi, kojoj је cilj Ьiо da 
se Vukovar odvoji od svojih dijelova, naselja Borovo i naselja Luzac, od 
sedamdeset tenkova koji su bili u napadu, izguЬio је neprijatelj tridesetak i 
pet stotina neprijateljskih Ьоrаса, pjesadije, od dvije tisuce koliko је napalo 
grad. Jos se cekaju izvjesca zapovjcdnika pojcdinih obrambenih punktova 
ра slika nije konacna danas. 

Medutim, jutros u osam sati poceli su prvo padati projektili па ruse­
vine Vukovara, danas је palo negdje ukupno oko tri i pol tisuce od cetDic­
kih uporista Petrova Gora, vojarna i Negoslavaca stigle su mine i granate i 
tes"ka artiljerija, narocito su Ьili aktivni visecjevni raketni bacaci i tenkovi 
sa srЬijanske strane Dunava. Opet su u nekoliko navrata letjeli avioni i 
bacali ЬоmЬе па sva gradska naselja: doslovno пеша oruzja k:oje nije 
isprobano danas. S ostatkom tenkova pokusali su dakle prodrijeti u Vuko­
var, taj napad trajao је do 18 sati. Pritom nisu mirovali ni ostali dijelovi 
vuk:ovarske fronte. 

Europa ... ni svijet vjerojatDo odavno nije vidio toliko smrti i toliko 
rusevina. Jucer је u vukovarskoj Ьolnici konacno rodena je-doa ЬеЬа: 
djevojcica. Od zadnjeg takvog dogadaja proslo је petnaest dana. U ovom 
ratu, samo u Vukovaru zivot је izguЬilo tridesetak djece. Najmladi heroj 
Ыlо је sestomjesecno dijete k:ojeg је geler, odnosno dio gran.ate, pogodio u 
majciDom narucju. 

Medutim, buducnosti za Vuk:ovar, svi u to vjeruju, ipak ima. Medutim 
trcba docekati da se dode do te Ьоlје buducnosti, do Ьoljeg sutra. 
Corak : Dobro, ... da li Vukovar kontaktira s hrvatskom vladom uopce ? 
Sinisa: Redovno, sa celDistvom, s iuinistarstvima ... nema dana da ро pet 
e,uta se ne vode telefonski razgovori ... sa svakim predstavnikom. 
Corak: Da li stize pomoc ? 
~inisa: Vukovarce nazivaju herojima i nista vise. 

Corak : Da li stize pomoc od hrvatsk:e vlade ? 
Sinisa: Vidite i tu imamo jedan ogroman proЬlem. U Europi su se poceli 
pojavljivati nekakvi samozvani predstavnici Vuk:ovara i traziti, zahtijevati 
pomoc za Vukovar .. а Vukovar је u potpunoj Ыokadi sedamdeset dva 
dana. Nema nikakvih izgleda da se u Vuk:ovar ude i izade. Ра tako ni 
pomoc koju su gospoda pokupili nije dosla u Vuk:ovar. Nijcdan metak, 
~jcdna puska ... nista. 

Sl!\ПSA GLA V A.SБ:VIC, born 04.11.1960. 
captured 30.11.1991. in Vukovar hospita l 

Corak : Imate mozda jedno ime od takovili ? 
Sinisa: Jedno ime? Ра najvece ime Нrvatske је gospodin Franjo Tudman 
predsjcdnik Republike Нrvatsk:e s kojim se takoder kontaktira svaki dan, 
medutim do sada konkretnih rezultata nije bilo. S tim sto ја moram reci, 
Vukovar vise nema vremena za cekanje. 
Corak : Moji su inace iz Nasica, i ја sam odrastao u Nasicama. Sile su se 
neke odore za Vukovar, da li to stize iz Nasica ? 
Sinisa : Stigli su borci iz Nasica i to је posebna prica: da se u Vukovaru 
zapravo brani Нrvatska. :м:tadici iz cijele RepuЫike dosli su ovamo da se 
Ьоrе ... nevjerojatno је koliko је Vukovar zanemaren ... neoprostivo. Unutar 
obruca је petDaest tisuca civila, i necu reci zbog sigumosti koliko branite­
lja. z.animljivo је da nijedna tak:va pomoc, vojna рошос, nije dosla do Vu­
kovara. Z,animljivo је da nije usvojen ni jedan prijedlog ро vojnom pitanju, 
а najk:onkretnije to znaci: kada Ы se Ьojiste prosirilo па ostale gradove 
koje okruzuju Vukovar, prije svega Vinkovci, Osijek, Dakovo i Zupanju, 
onda Ьi se neprijateljsk:e snage morale razdijeliti, oslaЬile Ьi - front Ьi se 
prosirio. Nista od toga nije usvojeno, а opet moram ponoviti i to da је 
velika k:oncentracija vojnog potencijala u Vшkovcima i Osijeku - koji 
cekaju. 
Corak : Каk.о vi gledate na taj rat - Vukovar је opk:oljen sedamdeset dana 
- Нrvati giDu, Нrvati ginu u Vuk:ovaru, а u Z.З.grcbu piju u kaficima. Kako 
vi gledate па taj rat ? Na cijeli sistem danasпje hrvatske vlade ? 
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Vasa pisma 
Stovano urcdnistvo, 1. studeni 2001. 

Pri1azem Vam cek. па $100.00 na ime pretplate za НRVATSКU 
ISКRU. Imao sam Vas priliku vidjeti па ТV prilikom promocije knjige 
"HeUo Toronto-ovdje Z.З.grcb". Ako posjedujete istu k:njigu molim Vas da 
mi је posaljete, kao i cijenu. _ . 

Ujedno Vam zelim napomenuti da Ь1 НRVATSКA ISКRA Ьila 
mnogo popularnija ovdje u Нamiltonu ako posaljete par primjeraka u 
"Z.З.grcb food" u Нamiltonu. Ova trgovina prodaje i ostale novine tiskane u 
Нrvatskoj. Trazimo dmstvenu hranu, koju mozemo naci. samo u 
НRVATSKOJ ISКRI. 

Uz srdacan pozdrav, Bog i Нrvati, 
Zvonko Vlahinic, Нamilton 

Ыizini Honey НarЬour-a, а vlasnici, srdacan bracni par Gord i Sheila Bran­
--------------:----:-::-::-::-:-:=:;::-;;-:::~:-;::-;--:--:--:-::---;-;;-:--, don, rijetki su primjer susretljivosti i pazn.je koju pokazuju prema svakom 

Konacno obnavljam prctplatu za НRVATSК:U ISКRU, k.oja је iStckla gostu, а poseЬno prcma stalnim musterijama Нrvatima koji samo iz ljubavi 
vec pred par mjeseci, ali vjerujem da Cete oproзliti, а Ьеz НRVATSКE prema prirodi redovno svakog vikenda dolaze па odmor, osvjezenje, da se 
ISКRE zivot nije potpun, jer citarn ju sa stvarnim zadovoljS1vom. pocaste, zapjevaju, zaplesu, janjce i odojk:e na rostilju okrecu, te i da 

L _ _:Pun..:::::o..!po:::.:zdra=.::.:v.=a:..:s:..:.VIШ=· =a=,.__ __ ..:Мiro=· ...:_~_o,;..I_an_·_c,:....T_o_r_o_n_to _ _____ ~ mtare svojim brodicama pod hrvatskim stijegom, sto је vise nego 

Postovana urcdnice, 23. Listopada 2001. 
Nadam se da ste vec stigli iz Нrvatsk:e. Saljem Vam cek za godisnju 

pretplatu za НRVA TSКU ISКRU. 
Istovremeno Vam saljem neke stvari iz intemeta, koje се Vas sigumo 

zanimati. Mozda Ьi bilo dobro da i nasi ljudi citaju email od dr. Josepha 
Merkola jer puno se pije Ьezalkoholno pice, pogotovo djeca, а koliko је to 
stetno, ~alo njih to maju. 0d dr. Leonard Horovich-a email је zaista inte­
resantan, mnogi ljudi ne Ьi mogli ni vjerovati. Ја vjerujem da је to moguce, 
jer imam njegov video dva sata dug о AIDS, еЬоlа, vaccioation itd. 

Puno је toga sto Ы svi trebali znati kako Ьi se zastitili, а jednom kad 
proЫeini dodu, prekasno је za sve. 

Vi pisete u НRVATSKOJ ISКRI neka Vam ljudi pisu. Nisam prim­
jetila da ste objavili moj clanak. 

Puno uspjeha u Vasem radu, od srca Vam zele 
Drago i Rozalija Goricanec, Мississauga 

Odgovor: Stovana gdo. Goricanec,Vas clanak ј~ objavljen_~ ~VAT~ 
SKOJ ISКRI br. 83/84, 31. sviЬnja 2001. U slucaJU da postoJ1 neki drug1 
clanak, rni ga, nazalost, nismo primili. 

Zahvala ..... 
Ljubltelji prirode .... 

Od kako znam za sebe oduvijek sam se divio prirodi, u njoj se odma­
rao, razgovarao, psihickc i fizicke okrcpe dozivljavao, ona ше је izazivala, 
mamila, inspirirala. PoseЬno bih tc mastovite momente dozi.vljavao u пос­
пе sate kad mi је pokojna majka Ьezbroj puta turnaciJa neЬesk:a zvijezda, 
velika i mala kola, kumovu slamu, vlasice, pojam zvijezde Danice i Mje­
seca Ьckrije. Уес deccni.ie probujase, а romanticne-djecje reprize i.zpod ca­
robnog i pitomog suickog podneЬlja u mcni su jos svjeie, kristalno ciste, 
spontane. 

U Кanadi sam se nasao u Нamiltonu , tes"ko zagadenom industrijskom 
podrucju_, te se od tog soka nikad nisam dobro oporavio. Godine su pro­
lazile, vrijeme јс cinilo svoje, i jedini lijek u nostalgiji za dошош bili su 
pocesti odla.sci u divljiuu gdje sam se divio bozanskom djelu. Takovi izlas­
ci u prirodu ispunjavali su u mcni veliku prazninu za na~im najljepsim Ja­
dranom, Plitvicama, Gornkim Kotarom i mojom gizdavom-brdovitoj Her­
ceg-Bosnom, od stoljeca scdmog svetoj zemlji hrvatskoj Ьаs ·upravo kako i 
pjesma kaze:"Hcrceg-Bosno u srcu tc nosim, kud god krcnem s ТоЬоm sc 
ponosim!" 

z.ahvaljujem g. Мirku Furjancicu, barЬi Јоо, bratu mu lgnacu, Anti 
(Ьашu), mladom milioneru i svim ostalim hrvatskim prijateljima k.oje sam 
imao cast sresti i upoznati, koji mi vec drugu godinu uzastopce omogucuju 
Ьesplatno odmaranje па ovozemaljskom " raju", kojeg јс Воg podario kroz 
ЗО.ООО otoka provinciji Ontario, Georgian Вау , Musk:oka, Perry Sound . U 
toj zadivljujucoj Bozjoj oazi nasli su odmaralistc, mir i utociste spomenuti 
Њ-vati brodari u privatnoj mariui па Brandy's [sland-u, u neposrednoj 

velicanstveno vidjeti. PoseЬno је to lijepa slika kad jcdan ~ drugim odlaze 
i dolaze, eto - to је nesto sto se rijetko gdje moze vidjeti, а tako se lijepo 
uklapa i obogacuje ovaj izuzetDo lijepi Bozji perivoj stvaralastva. 

No, tarno sam vidio i Кarlovacko pivo, i hrvatsko vino "Кastelet" 
gdje na sanducima umjesto "Made in Croatia" pise "Product of Dalmacija" 
i па pitanje menaderu za objasnjenje, rcceno mi је kako је taj natpis dosao 
iz Toronta, ра Ьi mozda netko mogao tu pricu malo i istrazi.ti. 

Pocesto sam se pitao ovog ljeta, zasto su Нrvati prisutni па tim mjes­
tima u tako malom broju, jer ро procjenama ima ili tek oko tisucu. z.a moj 
ројаш razmisljanja, Ijepse је "imati malu kucicu punu srece", nego ооо sto 
mnogobrojni imaju poluprazne dvorane pretvorcne u muzcje kucnih nepo­
trepstina. Cudi me i to sto nitko od naslh putni&ih zastupnistva ili neka 
druga udruga ne organizira grupne izlete brodovima ро Georgian Bay-u, 
neuporedivo ljepsem, privlacnijem i zdravijem, umjesto nekih putovanja 
ро najzagaden.ijim prostoru Ontario jezera. Ра i nasi doktori trebali Ьi slati 
svoje pacijente u ova ljek.ovita mjesta! 

Vas odani, 
Josip Мiос, Мississauga 

~da. Chrlstina Halui.an I Steve 
ima 328 IЬs. KamЬer sa bundevom lzi\grama" koja 
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Hrvatsko drustvo "Bosiljevo" 

Martinjska zabava i banket 
1 1. ,· ~ .. ~ ~ 
1 1 • : ' 

т. ' ,., 

Upravni OdЬor Boslljeva: Josip Glasnic, tajnik, Marko capan • 
predsjednik, Slavko Barcic, dopredsjednik i Joslp Capan, ЫagaJnik 

U suЬotu 10. studenog u Croatia banquet hall-u Нrvatsko drustvo 
Bosiljevo odrzalo је svoju tradicionalnu "Martinjsku zaЬavu i Ьanket". 

Kako do danas nismo nikada posjetili ovo drustvo, i vrlo smo malo :mali о 

tom drustvu, razgovarnla sam dan prije s predsjcdnikom drustva gosp. 
Мarkom Capanom, koji mi је u razgovoru ispricao о drustvu koje је 

nastalo 1971 godine i radi evo vec 30 godina. Receno mi је kako је 
drustvo slucajno napravljeno, naime, trebao је novac za neku svrhu u 
njihovom kraju, pocelo је skupljanje i kako Ьi sve Ьilo dobro i па mjestu, 
drustvo "Bosiljevo" је organizirano. Za vasu infonnaciju: Вosiljevo је 
mjesto nekih 20 krn od Кarlovca prema Rijeci. Ovdje Bosiljevcana ima 
dosta (а kako mi је rekla jedna clanica, ''puno је starih ostalo doma"), а 
zive svugdje, sve do Windsora, no kad se pripreduju vecere svi su zajedno. 

Ovo drustvo је i registrirano, tako da njihovo clanstvo ima i koristi od 
toga. Svake godine, ро rijecima predsjednika Capana, imaju piknik na 
Vidovo, kao i dvije vecere, Мartinjsku i Josipovsku. Danas ovo drustvo 

ima oko stotinjak clanova, koje se trudi kako Ьi sto vise pomoglo svom 
kraju. U njhovom 30-godisnjem radu puno su ucinili i pomogli Вosiljevu. 
Njihovi prilozi Ьili su i za vodovod, za spomen - plocu za domobrane i ~ 

zrtve iz Domovinskog rata, za crkvu itd. Na kraju razgovora, predsjednik 

Capan mi је rekao :"Ја mislim da је vdo vamo da se sastanemo, mi 
prijatelji, susjedi, kako Ьi pomogli Нrvatskoj gdje god treЬa." 

Ove suЬote, na Martinjskoj zabavi (а zamislite, upravo ove suЬote i u 
Bosiljevu imaju isto Martinjsk:u zabavu, jedino ovi пasi ovdje nisu krstili 
vino!) u Croatiji se sk:upila gotovo puna dvoraпa. Predsjednik Capan је 
pozdravljщuci sve prisutne u svom govoru spomenuo goste iz daleka, cak 
iz Wшdsora је stigao jedan autobus susjeda i prijatelja! Каd sam prolazila 
dvoranom, razgovarnla sam tu i tamo sa gostima - mпogi su bili iz 
Hamiltona, Stoney Creek-a, Oakvilla, cak i iz Niagare! Ova vecer је bila 
zaista vecer susjeda i prijatelja - to је bilo ocito! Uz dobru veceru, koju је 

priredila Ivanke Tonkovic i njeni pomagaci (sve је jako dobro mirisalo!) i 
izvrsпu glazbu V.I.S. Domovine, svi su bili zadovoljni. 

Stokan Marica I Stjepan, Jurcic Josip i Marica, Barcic Mato I Ankica, 
Marinic Anklca i Stjepan, Bollbruch Branko i Mlra, svi Bosiljevcani • 

steta sto ih пе cujemo vise. Njihova glazba је profesioпalna, "cista", 
glasovi dobri, а pjesme izvrsno izvedeпe. Slusala sam njihovu vrpcu sa 
dobrom glazЬom, no glazba "u zivo" ше је upravo odusevila! Мi dovo­
dimo stalno glazЬcnike iz Нrvatske, koji su dobri, to se пе moze poreci, no 
cini mi se kako ne cijenimo dovoljno ovo паsе Ыаgо medu nama. Ove 
suЬote dec"k:i iz "Domovine" su uz ostale popularne pjesme, izveli rado 
slшane pjesme "Kuco stara", "Adio Ьella", "Licki Ьесаr", "Мarija" i ~о 
"Bosiljevo тоје" . 

I na kraju, u svom govoru predsjednik Capan је zamolio prisutne da 
se minutom sutnje sjete svih roditelja, baka i djedov:a kojih vise nema, ali i 
Ьivsih predsjednika drшtva, gosp. Ivana Vшskog i Nikole Stokana, sto је 

vise neoЬicno, jer do sada nitk:o nije spominjao u sjecanju svoje bivse 
dumosnike. 

Ovo је Ьiо dobro oщaniziran dogadaj, celnici drustva Ьili su vrlo 
zadovoljni, gosti, susjedi i prijatelji zadovoljni, ра svakako saljemo 
cestitk:e svima u vodstvu Нrvatskog drustva BosiJjcvo. Zivjeli! (VК) 

Godisnja skupstina Hrvatskog 
drustva "Medimurje" 

Novi predsjednlk Franjo Gavez (sjedl), tajnlk f)uro Plaёko (stoji) 

Каzе se "kak pri jelu, tak pri delu"! Takvi su nasi Medimurci, 
savjeso.i na jelu, ali savjeso.i i "'pri deJu". Godisoja skupstina Нrvatskog 
drustva "Medimw;ic", oddana 11.stu.denog u klubu Jelen, bila је radna od 
pocetka do kraja. Clanovi koji su dosti na skupstinu diskutuali su, pazljivo 
slusali izvjestaje celnika drustva, i па kraju izabrali novi Upravni OdЬor. 

Skupstinu је otvorio predsjednik gosp. lvan Lajtman, dosadasnji 
predsjednik, hrvatskom himnom, zamolivsi sve neka se minutom sutnje 

.sjctc svih branit.elja i svih "japeka i mamica kojih ovdc v.isc nisu". Nakon 
toga izvjestio је clanstvo о dosadasnjero radu, о d.obrom uspjehu dvije 
vecere i dva pikni.ka, zahvalio svima i pozvao svc prisutnc neka sc prihvatc 
radnih pozicija u OdЬom. Gosp. Aaviano Stanc, Ыagajnik, izvijestio је 
prisutпe da је pos\ano $8,300 za Dom hen.dikcpirane djece u ёakovcu, 
$5,700 za djecu branitclja, i $1,315 za razne druge svmc u posljednih oko 
sest mjeseci. Gosp. Placko је izvijestio kako је udruga postala clan 

"Кatruze''; medimurske zaklade solidarnosti, koja pomaze Ьolesne 

Medimurce. Procitao је pisma zahvalпosti iz Doma hendikepiranih, koji је 
promijenio imc u "Ccntar za radпu t.erapiju i rcbaЪiiitaciju Sv. Vшko 

Paulski", i govorio о pismima djece koje poma"'Le ovo drustvo, i оа kraju 
pozvao sve neka sc pridruzc radu rwenicom:'Ћudite ponosni na svoju 
duznost i budimo sloznil" Gosp. ~ iz Nadzomog odЬora istaknuo је 

kako Drustvo sve Ьоlје radi, а knjige su u redu .. Gda. Stдnc, predsjednica 
Radпog OdЬora zahvaljuje svim zenama na velikom radu, posebno је 
istaknula jesenski Ьanket. 

Prije izbora novog OdЬora, u diskusiji se govorilo о posjeti Domu 
hcndikepirane djece, ploci koja је postavljena na zid Doma, о knjigama 
koje su posl.ale zahvalne maJ'ke djecc koju pomaze Drustvo, istaknuli kako 
је zupan Medimurja poklonio medimursku zastaw Drustvu. Prijc samih 
izЬora clanstvo је odlucilo pomoti Dom u Cakovcu sa $ 3.000, а za djecu 
се od sada Ьiti slano $50.00 na mjesec. 

Nakon glasovanja novi predsjednik је gosp. Fraпjo Gavez, tajnik 

ostщe Duro Placko, do-tajnik Ivan Kovac, clan UO Ivan Lajtman, tri clana 
Nadzomog odЬora Vlado Кireta, Vt.ki Tolley i Katarina Gavez, 
Predsjcd.nica Radnog OdЬora Ruiica Stanc, а Predsjednik rndпog OdЬora 

Dozvolite mi da malo spomenem i V.I.S. Domovinu. Тi rnladi ljudi, Drago Goricanec. Svim novim clanovima Upravnog odobra Нrvatskog 

neki od njih vrsni profesionalci u privatnom zivotu, а izvrsni glazЬenici u drustva "Medimurje" zelim sve najЬolje, dok njihovo Drustvo i dalje 

sloЬodno vrijeme, koje ne cujete tako cesto ро drustveпim fiшkcijama (jer ocek:uje dobre rezultate rada, jer ро cijeloj Нrvatskoj, а i u Medimurju ima 

su vrlo rado pozivani na vjencanja i sli~o),. zaista su izvrso.i i upravo је mпogo onih koji trebaju pomoc ovog vrijednog Drustva. 

Vukovardanas 
Sinisa : Z'.a one Нrvate i one Vukovarce koji su ро Z.З.grebima i ostalima ... 

ostalim gradovima, е vidite na te ljude ovdje se ne gleda jako dobro ... jer 
oni sjede u ZagreЬu, doЪili su sve pocasti koje Vukovaru kao gradu heroju 
pripadaju, primaju osobne dohotke, pomoci, uzivaju sve Ыagodati koje su 
krvlju platili ljudi koji su ovdje ostali.(.) nema пarocito dobro.(.) u trenutk:u 
kada Vukovaru treba oЪrana ... koji su па strazama, ро punktovima obrane, 
пе spavaju ро sedamdeset dva sata ... tesko је naci jednog Ьоrса koji nije 
ranjen. Slika koju је Vukovar u stanju da da, sigurno pripada nekom 
drugom, proslom vremenu. 
Corak.: Najvaznijc pitanje sto cmigraciju mnogo interesira ... u Za-grebu 

Jastreb : Koliko је on meni osobno priopcio kad smo ranije kontaktirali, 

kaze da su mu vezane ruke od straпe vrhovnistva. 
Corak. : Da li mi mozete nesto reci о daoasnjim ЬоrЬаmа oko Vukovara ... 

ја sam sada bas slusao Radio Fraпce Intemational ... 
Jџstreb : А jel' Ьi nam htjeli resi sto su оЬјаvШ ? 
Corak. : Objavili su ovako: da su napadi sa svih strana, u cijeloj Нrvatskoj, 

na svim frontovima se rat vodi, i oko Z'.agreЬa, 15 kilometara od Zagreba је 
jedno selo Ьombardirano. S druge strane jako ostro pismo је dao ovaj 
Genscher, njemacki Genscher, trazi da se prizna nezavisnost Нrvatske i 
Slovenije. 0n је danas uputio na Europsku Zajednicu ostro pismo da su 

SrЬi nekoliko puta potpisivali primilje i da su oni to primirje iznevjerili.I 
sada,sutra,Europska zajednica zasjeda, о tome се se razmotriti to Gensche­
rovo pismo jer on је uputio na sve strane, svim clanicama Europe, da se 
ustvari prizna Нrvatska i Slovenija, to је najnovije izaslo prije sat. 

Jastreb : То је pozitivпo, izuzetno. 
Corak. : (prepricava stavove iz Genscherova pisma) ... Europska zajednica 

је na primjer prije nekoliko dana trazila povlacenje tih si:pskih zlocinaca iz 
Нrvatske, jeli, а Tudman је trazio da se ti zl()(,"inci povuku u svoje vojame ! 
(Кrај snimke) 

Nazalost, zЬog velicine ovog zvucnog zapisa (7МВ u МР3 formatu), 
nije mi moguce postaviti ju na Web. Ako nekog zanima, moze naruciti 
snimak putem email-a. 

КresoGanza 

је proglasena nezavisnost Нrvatske, istovremeno gospodin Franjo Tudman ~ 

potpisuje neke asocijacije, unije za carinu, konfe-deraciju ... Ј Sinisa : Каd god је on potpisao primirje, Vukovar је imao izmedu pedeset 

i osamdeset zrtava - taj isti dan. Jos је on potpisivao ... jos mu se mastilo • 
nije sasusilo па papiru - а Vukovar је to isto potpisivao, ali krvlju. Svaki 
J?,Ut, Ьеz izuzetk:a. 
Corak. : Каkо glcdaju hrvatske oruzane snage па to ? 

Sinisa : U Vukovaru ? Ogorceni ... ogorceni, jer ih se non-stop tapse ро 
ramenu i obecava. 
Corak. : Na koji nacin Vi smatrate da Ьi bilo naJlakse pomoci iz emigracije 
Vukovaru? 
Sinisa : Dok se svijet ne okomi па Zagreb, Zagreb nece shvatiti koliko 

Vukovar krvari. U tome imamo sedamdeset dva dana isknstva i sedam­
deset dva razloga da vjerujemo u to. Sasvim otvoreno: ovdje se ~umпja da 
је Vukovar prodan ... samo radi se о jednoj ogromnoj zabuni onih koji su 
ga prodali ... vjerovali su da се оЬrапа daleko lakse popustiti. А hrvatskoj 

obrani u Vukovaru nije preostalo nista drugo пеgо da se Ьori dok ima 
s~age, dok ne izgine ... i ne samo obrani, i civilima. Evo, veceras u izvjes-
ta Ju sam Vam rekao za ovo sestomjesecno dijete ... mislite li da njegova 
majka nema razloga da uzme oruzje? 

Corak.:Кako Vukovar stoji sa Glavasem i ovim ljudima u Osijeku ? 

Sinisa: Cujte, to је pitanje па koje Ьi Vam mogao odgovoriti zapovjednik 

hrvatske оЬrапе u Vukovaru ... samo da pogledam da li је tu ... jeste. Samo 
tren. 
(U pozadini se cuje: JastreЬe, Toronto na liniji, pitanje odnosa prema 
Glavasu) 
Jastreb: Dobarvecer. 

Corak. : Dobar vecer, ја sam Ante Corak iz Kanade. 
Jastreb : Drago mi је. 

Corak. : (.) Interesira me suradпja izmedu Glavasa i vukovarskih snaga. 

Jastreb : Ра vidite ovog trenutk:a ја Vam ne mogu reci sto posto o.ista. Iz 

razloga sto sam pokusao sinoc kontaktirati sa njim ... ali tajnost akcija пе 
dozvoljava da se puno ... 
Corak. : Ја vas пе trazim ono sto nije za reci, razumljivo је ... 

Jastreb govori о stanju 
u Vukovaru 

Danas, 13. studcnog 1991. u razgovoru s Jasti..::bom, receno mi је 

sljcdece: 
"Sada је potrebna istina vise nego ikad, jer ona moze spasiti desetak 

L.isuca ljudi u Vukovaru i Borovu Naselju. 
Jutros su ше posjetili Нrvati iz Кanade, koji se пе mogu nacuditi da 

nasi Ьorci nemaju toplu odjecu, da nemaju uniforme, da nemaju oruzjc, а 

oni su dali tolike novce. 
Dok smo imali granata, ddali smo i Luzac i Bogdanovce, а mi 

doЬivamo 10 posto onoga sto nam treba, а cesto dolazi dosta materijala 

ali recite mi sto се mi granatc, koje imaju kratk:a punjenja, kojim пе mogu 

dohvatiti neprijatelja. 
Ја sam redovпo izvjestavao ,ali nitko, ата bas nitko, nije rcagirao. S 

glavnim zapovjednikom generalom Tusom, tek sam danas razgovarao 

паkоп l О dana, on је dobar covjek, ali sto on moze s tom birokratskom 
mafijom. z.ar је moguce da ја koji vodim u ovom treпutku najvazniji 
front u Нrvatskoj ne mogu doЬiti па telefon odgovome ljude, wnjesto da 
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oni mene zovu i pit.aju sto treЬam. Salju nam da odmah dostavimo u 
Vukovar brosuru sljedeceg naslova:"Uputstva za propagandnopsiholoski 
rad u batal_jonu". 

Bogdanovce smo ddali deset dana uz ogorcene ЬоrЬе i topnicku 
podclku iz Vшkovaca i dok је bilo granata izdr1avali smo sve napade_ 
Dio ЬоIЭ.са i civiJa se proЬio, а oni koji su ost.ali su poklani, а kuce su im 
razorene i zapaljene_ 1 ја jucer u 14 sati javljam tu istinu u Zagreb, а oni 
cijelo vrijeme pjcvaju d.a Bogdanovci nisu pali, i sad da oetko od mojih 
ljudi pokusa рrоЬој u Вogdanovac, past се u rukc cetnicima koji su t.amo. 

Sto se tice civilne vlasti оа ovom podrucju kojim zapovijedam, ја 
sam htio ukmuti krizne st.aЬove, no, oni nece_ Jucer u punim skladi§tima 
Crvenog kша nije sc mogla naci odjeca za jadoe ljude iz Вogdaoovaca, а 
oni nisu htjeli otvoriti skladiste "Namc" da im se da odjoca i rekli su da је 
za Bogdanovce oadlema vukovaгska optina. Тi krizni staЬovi su dokaz 
da se stranka na vla.sti ne zcli odreci vlasti, vcc preko njih zcli upravljali i 
vojskom_ То su Ьivsi komiteli za opcinsku narodnu obranu i drustvenu 
samozastitu i treЬa ih ukinuti_ 

Мој cilj је osloЬoditi ljude- u Vukovaro i Borovu Naselju iz okru­
zcoja u kojemu se oalaze_ Molim vmovnistvo da me i nas пе pomazc па 
nacin kako nas је pom.agalo. Najgore је sto u javnosti daju infonnacije 
kako nas pomazu, а to пе cine; ako kazu da su poslali, onda neka to i 
urade, jer ovako i7JDedu menc i Ьоrаса stvaraju neprijatclje, а to nije za 
ЬоrЬu dobro. 

Ovi ljudi u Vukovaro i Borovu Naselju osudni su па smrt i to 
najtezu. Ја sam gledao mnoge smrti u Vukovaru i mnoge тоје Ьоrсе sto 
su im oapIЭ.vil.i cetnici. U Vukovaru i Вorovu Naselju giпe sto ljudi па 
dan, i sada traju u Vukovaru ЬоrЬе prsa о prsa. 

Imam dokument iz kojega је vidljivo da Zagreb salje osam slepera 
oruzja, koje је upuceno nama, za Hercegovinu, а oni jos uvijek razgo­
varaju sa mnom preko novina i foruma. 

Sada mi nudc unapredenje i mjesto u Zagrebu, ја to ne treЬam. Meni 
је mjesto ovdje i dijelit cu sudbinu mojih boraca, mojih Vukovaraca", 
rekao mi је na kraju Мile Dedakovic - Jastreb. 

19. studenoga 1991. 
Golgota ranjenika i civila u konvoju 
U Zapovjednistvu Нrvatske vojske obavijesteni su novinari о igrama 

oko konvoja i izvlacenja ranjenika, zcna, djece i nemocnih iz Vukovara 
То sto se danas dogada, ponovno nas sve skupa upozorava da imamo 

posla s vojskom, koja vec od davnih daoa nije vojska, nego nesto сешu 
covjek ne moze ni imena dati. Oficiri, to nisu nikakvi oficiri, to su 
spodoЬe Ьеz casti. Уес dvadeset i cetiri sat.a traje golgota tisuca civiJa, 
koji su se predali u jumom diJelu Vukovara, i koji su sinoc preЬaccni iz 
Negoslavaca u Batrovce kod Sida, Njihova golgot:a је davno pocela, ali 
nikako ne prestaje. Pivo је pocela igra oko price kako se s Нrvatskom ne 
mozc uspost.aviti telefonska veza, zatim, kad је napokon veza telefonska 
uspostavljena, trafi se nemoguc smjer kretanja od Lipovca au.to-ccstom 
do Zupanje. Trebalo Ьi dva mjeseca poprav.ljati (u mimo v1·ijem.e) cestu 
da Ьi biJa prohodoa. Istodobno oficir zaduzen za te jadnike, gladne, izmu­
cene i slaЬo odjevene, uvjerava ih kako zapravo hrvatska Vlada ne zeli da 
oni budu predani kod Strosinaca, te lazc da ih se Нrvatska odrekla, da ih 
је zrtvovala. Na kraju ti ljudi su vraceni natrag u pakao Vukovara, kako 
Ы ih sutradao, navodno s ranjenicima, preko Nustra i Bogdanovaca 
Drebacili u Vшkovce. Golgota se nast.avlia. 

U Nu~tru konvoj, koji је trebao preu.zeti ranjenike, zcne, djecu i 
starce iz vukovarske Ьolnicc, od 11 sati ceka dok srЬovojska cijeli dao 
izmiiaja srnjerove kojima Ьi ih cvakuirala. Srbovojska upomo trazi da se 
konvoj cvakuira preko Nijewaca, na sto hrvatska strana це prislaje. Та 
vojska se ponasa kao divlja rulja.: oteze izvlacenje ranjenika, ~to јс 
nesbvatljivo nonualnom civiliziranom svijetu, ра i u vrijeme rata . .U 
Zapovjednistvu Нrvatske vojske isticu da nista nijc slucajno, da agresorke 
suage zele doЬiti оа vremenu kako Ьi dosli do sto visc podataka о 
Нrvatskoj vojsci, i da Ьi mogli krenuti u novc napade. Danas, dakle, vise 
пеша izgleda da se izvlacenje iz Vu.kovara. zavrsi, pokusava se dogovoriti 
za sljcdcci dan. z.a svc vrijeme nerpijatcljsk.i zrakoplovi su izvidali, ali 
nisu napali ko11voj. lznad. konvoja letjelc su graoatc iz Pacetina na pri­

gradsko vinkovacko naselje Mala Bosna. Каd su vec pomislili da се <htn 
u Vinkovcima zavcliti mirnije, na grad su pocele padati granate. lznad 
grada su se pojavili zrakoplovi, ali hrvatska protuzracna obrana zauvijek 
је utisala neke od tih nemani. 

25. studenog 1991: Hrvatska vojska jos uvijek 
pruza otpor .... 

U Vukovaru danas Нrvatska vojska pruza otpor i na vise mjest.a 
vode se ЬоrЬе, sto potvrduje i snimka ТУ Novi Sad, gdje jedan cetnik iz 
zaklona prijeti da се i na vodotomju Ьit postavljena srpska zast.ava, ali 
naravno treЬa imati hrabrosti i otici st.aviti tu srpsku zastavu dok si na 
nisanu hrvatskih branitelja .... _ (''Rat, Vшkovci - Vukovar", Davor 
Runtic) 

Vama па razmisfianje: 
Vukovar .... 

Prije deset godina u ovo doba godine Vukovar је, nakon osamde­
set.ak dana opsade рао u cetnickc ruke. Dogodilo su se stvari, koje se u 
civiJiziranoш svijetu nikad ne Ьi smjele dogadati. Nitko od nas nije mo­
gao niti sanjali о Ьestijalnom ponasanju cetnika, о izivljavanju nad iziш­
cvarenim lju.dima, о masakrima ranjenih, oЬoljcliЬ, mJadih i starih .. . 
Ovih daoa Vukovar Ьiljezi desetu oЫjetnicu toga dana. Grad је i dalje 
razoren, no nesto se i gradi. Svugdje oko vas slike su uzasa, loma, krsa i 
strasnih ljudskih sudЬina, koje su prosle bas kao i vukovarske kuce -
slomJjene, razorene, razЬijene ... 

ProlaziJa sam Vukovarom nekoliko put.a. Pivi put.a Ьila sam u dоЬа 
'"vladavine OESS-a", kad sam skrivala kameru kako me ne Ьi vidjeli st.a­
novnici Vukovara, jer nikad ne znate sto Ьi se moglo dogoditi. Posjetila 
sam Vukovar nakon mirne re-integracije, porazgovarala s dr. Vesnom 
Bosanac, koja је t.ada bila okruzena gotovo iskljucivo srpskim perso­
nalom, а biJa sam i pred koji tjedan u Vukovaru. Posjetila sam i ovaj put.a 
dr. Bosanac, koja је sve Ыijeda, umomija, zalosnija. Tesko је Ьiti u 
cipelama dr. Bosanac. U kratkom razgovoru koji је Ьiо st.alno isprekidao 
pozivima. telefooom i upadanjima u sobu, rckla mi је kako vise ne[ЩI ni 
suza za plakanje. Govorila јс о potreЫ PГSS ccntra, ceotra za one koji su 
prosli traumc rat.a i ne mogu se smiriti, о raznim Ьolcstima koje su vrlo 
ceste u ovom kraju - od raznih stresova do tumora i rakova, paraliza do 
mozdanih udara i svega sto је oЬicno kod ljudi koji su prosli ono sto su 
Vukovarci prosl.i - i dodala kako vukovarska Ьolnica, kao i sve druge Ьol­
nice u Нrvatskoj, пеша dovoljno sredstava za pomoc stanovnicima Vuko­
vara koji su se konacno vratiJi u svoje domove. Govorila mi је i о djeci, 
koja gledaju samo ruscvine, ocmaju parkova za djecje igre, а zcle \i 
igracku, koju wamc i tatc t.esko i jedva kupuju, uglavoom се јс doЬiti kod 
SrЬina krijumcara. 

Strasno је tesko Ьilo slusati dr. Bosanac .jos teze gledati njene 
zalosne i izmucene oci i slusati t.aj Ьlagi glas koji govori о potreЬi 
pomoci, bltnoj рошосi zrtvama srpskog nacionalizma. 

Prolazila sam Vukovarom, centrom i ро periferiji, ро raznim ulica­
ma i svugdje је jedoako - nesto se i gradi, no posla nema, nеша otvorenih 
tvomica ili manjih obrta, tek na trznici u centru grada vidite mnostvo 
ljudi koji nesto prodaju, il.i preprodaju. Pitala sam se t.ada kako zive 
oЬicni Vukovarci, koji su rnorali napustiti domove i otici u progonstvo_ 
Odgovor sam brzo doЬila. Usla sam u kucu nekog tko је Ьiо u jedoom 
starackom domu deset godina. Domacica је u dobrom zdrav lju, ali n jen је 
suprug "slagiran". Uspjeli su popraviti ku(-u, no nekog postenog oamje­
staja nemaju. Кrov prokisojava, u kuci јс bladoo, јег kako mi kazc doma­
cica, "Мi imamo samo 1700 kuna mjesecno. 0d toga kad poplacamo sve 
rezije, ostane nam samo 200 kuna za hranu." Prisjela mi је t.ada ona salica 
kave, vjerujte mi_ 

Sto vam rcci na kraju? Мislim da ne moram dodati kako је doslo 
vrijeme da sc opet sjctimo Vukovara, mozda bas zbog Sinise Glavase­
vica, ciji intcrvju donosimo, ili onih ranjenika koji su zajedno sa Sinisorn 
Ьili uЬijeni na Ovcari. Mozda је doslo vrijeme, а mislim da је doslo, da 
otvorite srca i novcanike i posaljete pomoc vukovarskoj Ьolnici, i dr. Ves­
ni Bosanac_ Ona dobro zna kome treba pomoc_ Vrijeme је za pomoc Vu­
kovaru.To nam је duznost. А mozda Ьi mogli i о djeci razgovarati, ра 
mozda zajedno pronaci nacin kako Ы se nasa zajednica post.arala za jedan 
mali park negdje u Vukovaru, gdje Ьi se t.a nasa djeca mogla igrati u 
necem lijepom, dobrom - u necem sto је doslo iz Vaseg i mojeg srca. То 
Ы mozda mogao Ыti dostojan Ьozicni poklon Vukovaru od ove nase 
zajednice koja, а ја to dobro znam, jako vol.i Vukovar i nist.a nam nije 
tesko kad је u pitanju t.aj grad. 

Valentina 
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U dvorani Нrvatskog Doma u Нamiltonu, 10. studenog, folklorna 
grupa Sv. Juraj, imala svoju tradicionalnu godisnju Мartinjsku zabavu. 

Prema rijecima gde. Кaticc Pahanic, predsjednice drustva "Sv. 
Juraj", drustvo је osnovano 1991.godine. Danas ima oko 75 clanova. Do 
sada su vrlo uspjesno nastupali ma svim folklornim festivalima Кanadsko 
hrvatskog Folklomog Saveza kao i Нrvatske Bratske Zajednice. 

Ovogodiwji banket јс Ьiо poseЬno vesco, jer је cak Ыlо preko 80 
djcce izvodaca, sto јс Ыlо zaista l.ijepo, jer mladost i sudjelovanje 
mladosti u ovakovim svccanostima vrlo nam је vazno. Gosti na zabavi su 
biJc grupc "Нrvatsko Selo", "Нrvatski Narodni Dom" i "Кlub Drnganici". 

U z izvrsno organiziranu proslavu Sv. Martina, gl.azЬu "Bagrerna", 
odlicnu. vcccru, koje su pripremile vrijedne 1.-uharice, bila је i vel.ika 
tomЬola. Cestitam na uspjesooj zaЬavi i 1.ijepom prijemu i ~lim svima 
mnogo uspjeha о radu. (ВМ) 

Vecer sa Spirom Guberinom 
Jucer, u pet.ak 9. studenog u Torontu u Palrnerston puЫic library 

odrzan је izvanredao umjetnicki dozivljaj. Nazalost, pred nepunom dvo­
~om_ vrlo zaint~iranih gledatelja uz.ivali smo u umjetnosti jedoog od 
oaJvccih hrvatskih glumaca, gosp_ Spire Guberine, koji је u vrlo kratko 
vrijeme, vrlo uspjesno predst.avio prisutnim obozavateljima glumista velik 
dio njegovih uloga. GuЬerina је vrlo zgodnom kombinacijom rijeci i ekra­
na prosao kroz svoje uloge, od gotovo samog pocetka do daoas. Uz 
predst.avljanjc svojih likova koje је glumio u 1'37..nim hrvatskim glumis1i­
ma, Spiro GuЬerina је malo govorio i о seЬi, naglasivsi kako mu је naj­
draze glumiti sa djecom i zivotinjama (Jelenko). U nekih malo vise od 
s~ta, ТУ isjeccima i zivom glumom prosao је kroz svoje najdrazc uloge i 
p1scc, t.ako da smo zaist.a uzivali u umjetnosti ovog velikog hrvatskog 
glumca_ Prikazani su isjecci iz Drzica, Shakespearea, Marinkovica, Мiljen­
ka Sшоје-а i mnogih drugih, а njegova gluma iz Dunda Maroja, ра uloge u 
"M~om ~~tu", J~lenka, Seviljskog Ьrijaca, Dnevnika ocenaseka, uloge iz 
Pr~_sJaka 1 sшova_1 "Нamlet.a iz Мrduse Donje" oduseviJa је sve prisutne, 
koJ1 su ovog velikog umjetnika toplo pozdravili i zahvalili mu velikim 
pljeskom. 

~v~ove p~t.a~e, kada uz.ivamo u izvrsnoj, lijepoj i cistoj hrvatskoj 
kul~ fl.!etke s_u, 1 nazalost, premalo posjecene. Tesko је reci sto је razlog, 
no VJeroJatno Је razlog to sto nema neke udruge koja Ы se brinula za 
ovakve stvari u nasoj zajednici_ Gledanje glume uci se, isto kao sto se uci 
gledaцje balet.a ili cjelovjecemje predst.ave. U nasoj zajednici zaist.a ne­
dost.aju kulturni dogadaji, recimo veceri poezije ili predstavljanje nekog od 
?Шо~ hrvatskih pis~ca, ili glazbenika. Jucerasnja izvrsoa predst.ava, koja 
Је. ~azalo~t pr~t.avlJena samo manjem broju naseg pucanstva, hvale је 
vnJedna, 1 koliko god su oni koji su tesko radiJi na ovom projektu danas 
mozda razocarani posjetom - nemojte guЬiti dah! Ova poruka ide svakako 
Generalnom konzulatu ~. nasoj Aranki, koja јс ovaj pu.tl izvrsno 
izabrala ~_to cemo vidjcti. Spiri GuЬerini urednistvo ovih novina zcli i daljc 
puno uspJeha na daskama hrvatskih glumist.a, а Konzulatu velika hvala na 

. ovom prekrasnom umjetnickom dozivljaju. {УК) 

OTVORENJE UMJETNICKE IZLOZBE 
Sto mozc jedan laik rcci i napisati о jedooj slikarskoj, umjetnickoj 

izlozЫ? Sto се cit.atelji ocekivati od ovog clanka? Slike, clanak sa sli­
kama, samo slike, razgovor s umjetnikom, ili 'strucno' rijecima likovnog 
kriticara napisati о izlozЬi? 

Та sam pitanja postavljala seЬi vozcci prema 'maloj Нrvatskoj', 
Streetsvilleu. Naime, о cetvrtak 8. studenog bilo је sluzЬeno otvaranjc 
umjetnickc izlozЬe naseg vec poznatog umjetnika Кlde Cavlovica koji 
zivi i radi u ovoj nasoj sredini. 

Otvaranje izlozЬe bilo је za mene ugodno iznenadenje. Vrlo dobro 
posjccena,iako је Ыо bladan i kisovit radni dao, uz prisustvo i lijepog 
broja mladeg narast.aja. Nas umjetnik Кreso Ыо је stalno okruzen i 'za­
poslen' odgovarajuci na pitanja, objasnjavanjem slika, te fotografima koji 
su zcljeli ovjekovjeciti umjetnika i njegov umjetnicki rad svojim foto 
aparatima. Nazalost nisam imala prilike za intervju duzi od par minuta ali 
nadam se da се Ыti jos prilika i za to. 

Tu su se nasli uz predst.avnike medija, kako kanadskih, Мississauga 
News, t.ako i drugih etnickih skupina_ Bili su tu i pomati ljudi iz hrvatske 
zajednice: Jerko Granic,urednik radio programa "Domobran" ,nasi poznati 
likovni umjetnici Il.ija Vranesic, An.ton Cetin,kao i јо~ tol.iki drugi. 

Кldo Cavlovit izabrao је za ovu izlozЬu ramolike svoje radove. 
• Dio eksponata predst.avljao је radove u koje је unio prepomatljivu crtu 
• utjecaja hrvatske likovne bastine, Ьоја, motiva i tehnik:e nasih slikara na­
ivaca. Ono sto me је posebno impresioniralo kod Кresinih slika је kre­
ativnost, mastovitost, toplina. Воје, rekla bih zivost Ьоја podsjetila ше је 
na izreku mog t.ate koji Ьi tu toplinu Ьоја nazvalo'vesele, zive' Ьоје. 

Uz Кresine radove Ьili su izlozeni i likovni гadovi drugih umjetnika, 
Figliol.ini, Мiro Korsic, Pyatkovsky, kao i vlasnika galerije Tonija .. U 
kratkom razgovoru s Кresom doznala sam i zanimljivi podat.ak da је 
jedna od njegovih Ыvsih studentica, Simonetti, koja sada zivi u SAD, Ыlа 
zastupljena radovima na ovoj njegovoj izlozЬi.To је mislim nesto sto пе 
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U_drustvu prijatelja, Anton Cetin, Kreso Cзvlovlc, Sabells I Don 
D1ckens ' 

nalazimo svaki dan. 
Za kraj strucnu umjetnicku kritiku prepust.am onima koji znaju vise 

о tome_od mene: а ~ој zadat.ak da nasu cit.ateljesku puЬliku izvjestim 0 

kultumun dogadJanJtma u паsој zajednici mislim da sam ispunila __ 
. ~ti~ ~jetniku Кresj Cavlovicu i zcl.im mu јо~ IDIIOgo uspjeha u 

dalJnJe~ u1?}etшckom_ rad_u,a nasoj zajednici porucujem da podrzc nase 
rnlade 1 stariJe t.alente, Jer t1me pomazemo kako njima,t.ako i sirenju hrvat­
ske kulture_ Svakako s "etitc ovu izlozbu. (ВМ) 



"Zlatni а dasl", Hamllton 
The Ambasadori, was the flJ'st group from Canada. The mus.­

cians from Mississauga and Hamiltoo area founded the group back io • 
1993 under the name of Sv. Juraj. They performed оп many fun­
ctioos, festivals aod delighted the audience with the heart-warming . 
songs. Their star sioger is lvica Hajsan. This year they expanded the • 
group with the female vocals.The other member of the group, Branko • 
Pahanic was honoured this year Ьу giving him the duty and hooour to 
organize the opening ceremonies for the next year TamFest. The 
songs were beautifully mixed to demoostrate the group's versatility. 
"Diri dooda" and "Tri sam dana kukuruze brala", "Кisa pada"were 
some of the songs performed Ьу that well known group. 

The special guest Pitomacanka group from Croatia was formed 
in 1985 and has 4 sections. They preserve the songs and customs from 
Pitomaca region, as well as from other parts of Croatia. Modern 
songs аге aiso pa.rt of their performance. 

ТЬе St. Antbony's Tamburica & Kolo Club "Croatia" from Los 
Angeles, California is in its 41st year. Their program was а surprise, • 
as it included works from the Croatian rich classical repertoire. The . 
first Croatiao opera "Porin", theo the most popular "Zrioski", 
traditional "Кај", selection from "Mala Floramy", "Ја sam mladi ! 

Dalmatinac" showed us what could Ье done with taleot, hard work 
and а tamburitza. 

Toronto Croatian Women's Choir from Toronto Ontario, under 
Betty Kovacs' direction performed "Dobro nam dosel prijatel", the 
song from the first Croatian opera "Porin" and а beautiful Christmas 
carol. 

"Zlatni Pajdasi", from the Croatian Catholic parish Holy Cross, 
Hamilton, Ont. was the last group performed оп Saturday. "Zapla­
kale stare tambure", "Slavonijo volim te" were their musical 
selection. They concluded with the song "Hrvatski jal" which sent а 
clear message to all Croatians, in homeland and around the world: 

~~-~ ,,.,. 

Еј, Њvati braco m.iLa, sjetite se sto smo ju~r bili. Ginuli s~o ј~ ~­
drugoga, plakali srno а suze sшо kriLi. Zar su. talud sokolov1 pali, Zar Је 
zalud mladost zivot dala? Cujete li -pla~ nasa mati, suze lije :z,Ьog 
hrvatskog jala. 

The Croatian artists did the program brochure skillfully, 
tastefully with great artistic design and illustrations from the both 
sides of the Ocean. 

А o.egative comment should Ье addressed to t.he hotel for not 
having the business sense to provide food, or for ·tbat matter decent 
food, for its guests aod hungry performers. For those ~ho were lucky 
enough to get а Ьite, there were по cbairs ог places to s1t !xcept оп the 
stairs ог floor. For future TamFests this sbould Ье taken шtо accouot. 
Congratulations to the organizers and see you at the' 
next TamFest 2002. Biserka Milinkovic 

Sv. Martin proslavljen u 
• 

Sv. Juraj, Hamilton, Andela GruЫsic, Jadranka Kovacevic 
(sjede), Katica Pahanic i Kathy Chamberlain (stoje) 
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CRKVA 
HRVATSKI BISKUPI U PORUCI О SOCIJALNOJ SITUACIJI U HRVATSKOJ: 

Gradani su razocarani u drzavu 
ZAGREB - Нrvatski biskupi uputili su javnosti poruku о aktualnoj 

socijalnoj situaciji u Нrvatskoj koju su novinarima predstavili predsjednik 
Нrvatske Ьiskupske konferencije zagrebacki nadblskup mons. Josip Boza­
nic te procelnik Centra za promicanje socijalnog oauka Crkve dг. Stjepan 
Baloban. Biskupi su, kaze se na pocetku, na ovakav nacin obracanja jav­
nosti Ьili pota.knuti "tesкom socijalnom situacijom u oasoj domovini" kao i 
110. oЫjetnicom prve socijalne enciklike "Rerum oovarum" koju је рара 
Lav ХШ. objavio 1891. godine, а najavljena је оа zadnjem zasjedanju 
НВК u Pozegi. 

Prevelika oёekivanja od promjena 
U poruci se naglasava da su "mnogi gospodarski proЫemi s kojima se 

suocavamo, zajedno s odredenim mentalitetom, naslijede proteklog komu­
nistickog rezima, mnogi su posljedica jos nezalijecenih ratnih razaranja i 
strahota, а oemali ih је broj prouzrocen oesavjesnoscu i gramzivoscu po­
jedinaca i skupina koji su odlucivale ili odlucuju о zajednickim dobrima, 
ое vodeci racuna о opcem dobru nego о vlastitim interesima". U tom је 
kontekstu citirana i r~nica раре Ivana Pavla 11. iz ojegove enciklike 
"Centesimus annus", za koju biskupi smatraju da se moze primijeniti i na 
nasu situaciju: "Мanjak sigumosti, praceo korupcijom javne vlasti i sire­
ojem pogresnih izvora olюgacivanja i lakih profita koji se temelje na 
nezak:onitim ili pak cisto spekulantskim djelatnostima, jedna је od glavnih 
zapreka razvitka i ekonomskog rasta". 

Нrvatski su se Ьiskupi osvmuLi i na "prevelika ocekivanja od "demo­
kratskih promjena" te nastavljaju: "Као da se njima mnogi proЬlemi sami 
od sebe mogu rijesiti, а istodobno lako dana nerealna obecanja onih koji su 
na taj nacin zeljeli doblti povjerenje Ьiraca dodatno su uvecala razocaranje 
i nepovjerenje u drzavu i ojezine institucije, sto svakako ote7,3.va izlazak iz 
krize". Tome su, kazu Ьiskupi, pridonijela i zblvanja u svijetu medu kojima 
su i "neprimjereni zahtjevi medunarodnih fшancijskih institucija". 

Као primjere tes"k:e socijalne situacije, Ьiskupi navode: Radnici pri­
maju place (ako је uopce primaju) koje nisu dostatne za dostojan zivot, ne 
smanjuje se visoka stopa nezaposlenosti, demografski proЫemi doblvaju 

OSTRA VLADINA REAKCIJA NA 
DOKUMENT HRVATSKIH BISKUPA 

ZAGREB, 12. studenog (ШС) - Vlada је u sulюtu ostro reagirala na 
ocitovanjc Њvatske biskupske konferencije о stanju u zemlji: "ZaЬrinjava 
bliskost misljenja Нrvatske biskupske kooferc.ncije i nckih oparЬcnih 
stranaka i radikalnih skupina", stoji u priopcenju Vlade, koje takoder tvrdi 
da је tekst deklaracije oznacen zestinom, poviiooscu i neobjektivnoscu. 
Vlada је u izjavi powravila poziv Cr.:kve na dijalog, ali је dodala kako је 
"ton priop("eoja Biskupske koofercncije takav da za takav dijalog пе ostaje 
previse prostora." 

ZLATKO TOMCIC ODBIO IZJAVU VLADE 
ZAGREB, 12. stud. (IПС) -Predsjednik Нrvatske seljacke stranke (НSS) 
Zlatko Tomcic snazno је zanijekao Ьilo kakvu povezanost s Vladioom 
izjavom koja је upucena kao odgovor na poruku Нrvatske Ьiskupske 
konferencije, te је rekao da takav sadrzaj pogoliava odnose sa Crkvom. 
Torncic је naglasio da njegova strank:a nema veze s tom izjavorn, 
nadodavsi da niti ne zna tko ju је pripremio, jer "izjavu Vlade rnoze 
donijeti samo Vlada na sjednici u kojoj sudjeluju svi m.inistri, а takve 
sjednice nije Ьilo". Dodao је da HSS nece zЬog toga napustiti koaLiciju, ali 
da se takvi postupci vise nece dopustati. 

IVICA RACAN NAKON SAST АNКА VLADAJUCE 
KOALICIJE: 

Petorka ne razmislja о 
prijevremenim _i~bori~~ 

Ju.cerasnji trosatw sastanak sefova v[adaJucih strэ.naka prekinut Је, а 

katastroficne predznake, umirovljenici sve teze zive, branitelji strahuju za 
svoja prava, miadi u sve vecem broju traze svoju buducnost izvan domo­
vine,rodiljama i oblteljima s djecom smanjuje se i onako oedostatna po­
moc,a kvalitetna zdravstvena zastita postat се mozda privilegij samo nekih. 

Biskupi ne sumnjaju da "velike i radikalne prilagodЬe sveukupnoga 
gospodarskog i socijalnog sustava novim svjetskim standardima ne rnogu 
proci Ьеz potresa i zrtava za pojedince i cijelu zajednicu", ali naglasavaju 
da је "u planiranju i provodenju drustvenih i gospodarskih refoпni potre­
bno postupati mudro i odmjereno, kako Ьi zrtve i odricanja bili sto manji i 
sto ravnomjemije rasporedeni, а osnovne postavke socijalne drzave ocu­
vane". Tu posebno m.isle na zapocete refoпne mirovinskog, zdravstvenog i 
skolskog sustava, te sustava socijalne pomoci, skrЬi i osigu.ranja. 

Skrivanje od javnosti 
"ZЬog cinjenice da о tako vaznim refoпnama i prornjenama nema jav­

ne rasprave ni relevantnih infoпnacija, stjece se dojam kako oni koji ih 
dooose nesto skrivaju od javnosti, mozda zato kako Ьi se planirano lakse 
provelo. Ako Ьi bilo tako, radilo Ьi se о velikoj i skupoj zaЬludi, jer se Ьеz 
opceg konsenzusa svih relevantnih drustvenih cimЬenika i Ьеz odgova­
rajuce potpore javnosti tako vazne refoпne tesko mogu ostvariti". 

Biskupi srnatraju kako Ьi, bez obzira na sve teskoce, "gospodarska i 
drustvena refoпna u Нrvatskoj treЬala zadrzati osnovne postavke socijalne 
drzave" te da se nikako ne sm.iju zapostaviti principi soLidamosti i supsi­
dijamosti. 

Dr. Baloban је naglasio kako se ova poruka nikako ne smije tumaciti 
kao dio dnevne politike, nego kao poticaj za zajednicko prom.isljanje о 
rjesavanju socijalnih proЬlema. Nadblskup Bozanic је, pak, na kraju po­
rucio da је Crkva otvorena za dijalog te da trazi mogucnost za dijalog, ali 
da ni za sto od onoga sto se spominje u poruci nije Ьila pitana, nego da је 
za sve to do:mala kao i drugi gradani (Vecemji Iist, 10.11.) 

nastavit се se iduci tjedan. Raspravljalo se, kao sto је bilo i najavljeno, о 
odnosima u vladajucoj koaliciji. - Nisrno razgovarali о prijevremenimn 
izЬorima - rekao је oakon tog sastanka prem.ijer Ivica Racan u ime vlada­
juce petorke,objasnivsii: - Raspravljali srno о torne sto Ьi trebalo uciniti da 
odnosi i djelovanje koalicije budu kvalitetniji, da ne rusimo sami sebe te da 
uspjesno zavrsimo rnandat. 

Racan је ро oЬicaju oakon takvih sastanaka Ьiо skrt na rijecima. U 
trosatni razgovor stalo је sigumo mnogo vise no sto је on sazeo u obraca­
nju novinarima, no osnovna је poruka da petorka zeli nastaviti zapoceti 
posao uz sto је moguce vise sloge. 

Znaci li to da su pojedini koalicijski partneri odustali od zahtjeva za 
rekonstrukciju Vlade? Cini se da је upravo tako iako Racan nije izravno 
odgovorio na to pitanje. On ponavlja da је sprernan razmotriti konk:i:etne 
prijedloge о promjenama u sastavu Vlade. - Ako netko nije stigao s takvim 
prijedlozima do ovog sastanka, imat се vremena do nastavka iduceg tjedna 
- porucnje premijer. (Vecernji list 10.11.) 

PREPORUCUJEMO VAM 
PETER DONKO & ASSOCIA TES, OPTOMETRISTS 
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ЕУЕ EXAMINATIONS 
DESIGNER GLASSES & CONT ACTS 
LASER VISION CONSUL TATION 
NEW PATIENТS & WALK INS WELCOME 
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500 Rexdale В1. Tel (416) 674-1165 
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Diplomatski incident 

Ciampi odlikovao Zadar za ratna stradanja 1943, 
Hrvatska trazi objasnjenje 

RIМ/ZAGREB, 24. listopada - Ured za tisak talijanskog predsjednika 
Carla A7.eglija Ciampija potvrdio је navode iz lista ll Piccolo, о dodjeli 
Zlatne medalje za ratne zasluge gradu Ъ.dru. Rijec је о najvisem talijan­
skom vojnom odlicju sto se dodjeljuje "talijanskom gradu zrtvi koji su 
1943.saveznici najvise Ьombardirali«Jedino nije konacno potvrdeno kome 
се se predati odlicje. Носе li ga primiti "posljednja talijanska admini­
strativna uprava Ъ.dra", kako to navodi trscanski list, ili се Ьiti prisutni i 
predstavnici sadasnje hrvatske Vlade, zasad nije jasno. 

U Veleposlanstvu Republike Нrvatske u Rimu Ьili su iznenadeni tom 
informacijom, а veleposlanik Drago Кraljevic odmah se sastao s predstav­
nikom Quirinalea Danieleom Mancinijem zatrazivsi objasnjenje о dodjeli 
odlicja. Нrvatsko Мinistarstvo vanjsk:ih poslova priopcilo је da је iznena­
deno odlukom talijanskoga predsjednika. Neprihvatljiv је odnos prema 
proslosti kakav је iskazan tom gestom predsjednika Ciampija, istice МVР. 

U priopcenju se navodi da је odluka talijanskog predsjednika donijeta 
neposredno nakon zavrsetka njegova nedavnog posjeta Нrvatskoj, koji је 
imao karakter razvijenih bilateralnih odnosa temeljenih па medusobnom 
uvшvanju i postivanju suvereniteta dviju ddava. Tim su posjetom trebala 
biti potvrdena nacela koja su zauvijek zatvorila опе stranice proslosti koja 
su onemogucavale demokratsku perspektivu ovih prostora, istice MVP. 

Savjetnik predsjednika Mesica za vanjsku politiku za vanjsku politiku 
Tornislav Jakic potvrdio је Vjesniku da је cuo prepricanu informaciju о 
tome. "Ъ.Шolit cu talijanskog ambasadora da rni objasni u sirem kontekstu 
hrvatsko-talijanskih odnosa о cemu је rijec", kazao је Jakic Vjesniku. 

Naime, Zlatna medalja Ъ.dru koja је poseЬno "ganula" Ottavija Мissonija, 
gradonacelnika udruge zadarskih esula, mogla Ьi, kako se cuje, izazvati 
diplomatski skandal imiedu Нrvatske i ltalije. Rijec је о presedanu jer је 
Zadar prvi grad izvan granica Italije koji doЬiva takvo visoko talijansko 
odlicje. 

U talijanskom rninistarstvu vanjskih poslova rekli su da је za odli­
kovanja nadlezan Quirinale. Na primjedbu da Ьi odlikovanje "talijanskom" 
Zadru moglo imati eventualne diplomatske posljedice, u ministarstvu su 
ponovili da treЬa zatraziti turnacenje Quirinalea. Na naslovnici 11 Piccola 
objavljen је tekst о Zlatnoj medalji "gradu zrtvi Zadru koji је najvise 
stradao u saveznickim ЬomЬardiranjima u П. svjetskom ratu". Каkо se 
istice, to odlicje zadarski esuli cekaju punih 40 godina, а prema navodima 
lista, odlucio im ga је dodijeliti talijanski predsjednik Ciampi. 

Tr§canski list u svom stilu svojata Ъ.dar kao "talijanski grad ро 
jeziku, kulturi i povijesti" i navodi da је kao ''najmanja talijanska 94. 
pokrajina s 22 tisuce stanovnika" pretrpio najvece zrtve u savemickim 
Ьombardiranjirna 1943. Tada је "unisteno 85 posto gradevina, а poginulo 
је 312 Talijana i 161 zaroЫjenik". List pise da је medu 312 poginulih bilo 
i onih koje su ubili "Тitovi vojnici". 

U poseЬnom priopcenju Ottavio Мissoni, '"gradonacelnik predsjednik 
izbjeglica iz Ъ.dra", istice da је "cijela zajednica (talijanskih izbjeglica iz 
Zadra) koja se nalazi u ltaliji i svijetu ganuta vijescu" о odlikovanju. 

Zadar је Rapallskim ugovorom poslije 1. svjetskog rata pripao ltaliji, 
а nakon 11. svjetskog rata Jugoslaviji. (Vjesnik 25.listopada) 

Reagiranja: HRVATSKA ISTRA 
Нrvatska Istra jednako је lijepa kao svi dijelovi Lijepe nase. Ima 

predivnu suncanu obalu i moglo Ьi se reci jednako lijepi kopneni dio 
najveceg hrvatskog poluotoka. Svaki Нrvat moze Ьiti ponosit па 
ljepotu Istre i tradicionalnu gostoljuЬivost Нrvata iz Istre. • 

Uoatoc svemu tome, mo::te se reci kako se lokalni politicari u 
Zupaniji istarskoj neozbiljno igщju ozbiljnim igrama. Jos prije neko­
liko godina, а i prije par mjeseci pokusao se progurati IDS-ov Statut 
istarske Zupanije u kojem se utemljuje "regione istriana", govori se 
nekim novokomponiranim jezikom "istarskim". Zahtjeva se obvezatno 
ucenje talijanskog jezika u skolama, te u ustanovama Zupanije svaka 
zaposlena osoba mora govoriti i pisati talijanskim jezikom. Sve pod 
nekom izlikom "istarskih posebnosti" i "multikulturalnosti", а koje Ьi 
se prije mogle nazvati monokulturalnost ili talijalnost. Osim toga, ute­
meljena је "istarska" himana, te se опа sada obvezatno intonirana u 
skolama svakog jutra, umjesto Lijepe Nase. Sto vise intonirana је i 
prigodom posjeta ministra оЬщ.nе RН Joze Radosa Zupaniji lstarskoj. 
Sada su se pojavila dva najnovija zahtjeva. Jedan је da se makne hrvat­
ska vojska iz Pule, jer "ruzno izgleda" u ocirna turista! Druga је da se 
nikako ne instaliraju vojni radari па Ucki, jer toЬoze се Ьiti "nepo­
zeljno zracenje" radara, vjerojatno na ptice. U isto vrijeme IDS 
inzistira па uspostavi lokalnih redarstvenih postaja, odnosno lokalnih 
redarstava ро zupanijama. Naravno, tu је vec odavna stari zahtjev za 
jacanjem financijske autonomnosti zupanija. Danas se lstrom mogu 
vidjeti kako Iijepo lcprsaju talijanski i istмski stijeg "ravnopravno" па 
vjetru. Ovaj Istaг..ki је bas ncdavno promoviran u stijeg Zupanije. Inte­
resantno је da ШS iskazuje vlastito ponizavanje, jer im је talijanski 
stijeg uvijek postavljen iznad istarskog, а tako im је toboze stalo do 
respekta "istarskih posebnosti"! 

Naravno, potreЬito је Ьiti totalni naivac ра пе vidjeti о cemu 
se radi. Radi se о sirovom, nametljivom i primitivnom secesioniranju 
od Нrvatske kakvo se moglo vidjeti u vrijeme Musolinija. Ро principu, 
ne zeli se hrvatska vojska,ne zeli se hrvatska policija, odЬacuju se grЬ, 
himna i stijeg hrvatski, ustanovljava se neki novi "istarski" jezik, kao 
neko prijelazno rijesenje do talijanskog jezika koji је "ravnopravan" s 
istarskim, ali i s dobrim sansama da postane i "najravnopravniji". 
Nastoji se ojacati ekonomska i politicka "samoЬitnost". 

Naravno, postavlja se pitanje sto је potreЬito uciniti? Нrvat­
ska se mora suociti sa neprijateljskim secesionizmom IDS-ove vlasti u 
Istri. Nju ocito fшanciraju iredentisti iz ltalije koji su tamo sada па vla­
sti, jer IDS sam пе Ьi imao novca ni za tiskanje stranackih iskaznica. 
Vlada druga Racana se do sada ponasala Ьezpomocno i neodlucno 
spram otvorenih nasrtaja па teritorijalnu cjelovitost Нrvatske. Nakon 
parafiranja sramotnog sporazuma о granici sa Slovenijom, hrvatska 
vanjska politika па celu s Piculom (kakva slucajnost - оп је Talijan), 
ocitovala se posve bedastom. То poseЬice dolazi jos vise do izracaja 
nakon odluke predsjednika ltalije da odlikuje fasisticko i okupatorsko 
poglavarstvo Zadra iz drugog svjetskog rata. Та odluka је doneta samo 
2 dana nakon "otvorenog i prijateljskog" susreta predsjednika Mesica i 
talijanskog predsjednika. ltalija је time sasvim otvoreno iskazala pre­
tenzije prema ddavnom teritoriju Нrvatske,a petokolonski IDS је ocito 
cekao trenutak dolaska talijanske desnice па vlast, odnosno svojih ga­
zda, kako Ьi ројасао aktivnost.ZЬog toga se brise otvoreno svaki hrvat­
ski trag i sve sto moze i podsjetiti па Нrvatsku u Istri, od grba, blmne i 
stijega, ра do vojske i policije. Na zalost nikada se nije dogodio niti 
jedan odlucni potez hrvatske Vlade od 3. sijecnja 2000, u obrani 
Нrvatske od kvisliskog IOS. 

U jedno svi Hrvati mogu Ьiti sigurni. Ova vlada је vec sada 
neponovljivo zavrsila svoj mandat i to пе samo zЬog IDS-a. Pitanje је 
samo da li се se uspjeti isklizati do kraja mandata ili се se odklizati i 
prije kraja. Тkо god bude dosao па vlast poslije оје, srezat се za sigur­
no talijansku iredentu u Istri jer su vec svima dojadili, osim drugu Ra­
canu i sinjoru Piculi. Mesic је vec sprernio novu ispriku, ali jos nije do­
znao da su Musolinija odavno ubili sarni Talijani. 

Dr. TihomiI Janjicek 

NE ZABORAVITE ! JOS UVIJEK SE PRIMAJU 
KNJIGE ZA PRVU HRVATSKU KNJIZNICU U 
STREETSVILLEgU. ZA VISE INFORMACIJA, 
NAZOVITE GOSP. iVICU PUHALA:905~507~1389. 

IDogadaji и zajednic~ 
News from Chica о 

Illinois Govemor George Н. Ryan sponsored 
Nations Day Program at the JRTC with over 1000 in attendance. Тhе 
speakers were Lt. Govemor Corrine Wood and Richard S. Williamson, 
nominated to serve as US Ambassador to the UN for Special Political 
Affairs. Over 100 people participated in the parade with iдtemational 
costumes representing more than ЗО nations. 

Posjeta "Pitomacanke" Torontu, 
HBZ. Odsjek #515, Toronto 
U srijedu 31. listopada u 6.30 navecer u nepunoj dvorani Тhе 

Canadian Legion oddan је koncert Kulturno-umjetnickog drustva "Pito­
macanka" iz Pitomace, Podravine. Gosti, njih 50--etero, svi su clanovi НВZ 
iz Нrvatske, odsjeka 2000, а zive u Pitomaci, Virovitici i Ъ.grebu. Gosti, 
koji su tek stigli s aviona, malo se odrnorili i dosli u dvoranu kako Ьi 
proveli neko vrijeme u druzenju s nasom zajednicom. 

Steta је velika da је tog dana Ьiо Нalloween, tako da је posjeta bila 
vise nego losa, а tako је vazno Ьilo da se ljudi skupe. Bilo је zadivljujuce 
gledati te Ijude, clanove i clanice "Pitomacanke", neke u starijoj doЬi, u 
narodnim nosnjama toga kraja kako plesu i pjevaju usprkos velikoro umo­
ru. Prisutni su s velikim odusevljenjem pozdravili te marljive, izvrsne 
folklorase, koji dijele svoju umjetnost cak i onda kad gotovo nisu u stanju. 
Kasnije је receno kako ova grupa djeluje od 1968, а radi u cetiri sekcije.Sa 
njima је dosao i lvan Bogovic, zupan Viroviticko-podravski,gosp. Dija­
kovic, nacelnik Opcine Pitomaca, koji је kao i zupan govorio о proЫe­
mima ove zupanije. 

Gost veceri, gosp. Jakovccvic, hrvatski veleposlanik u Ottawi, poz­
dravio је goste i prisutne, zazelio im dobrodoslicu i u svom kratkom 
govoru istaknuo ulogu НВZ i predsjednika Bemarda Luketica ("Veliki 
predsjednik velik:ih vizionara.") Gosti iz Pitomace donijeli su lijepe 
poklone za domacine, а veleposlaniku је poklonjen mali kljucic: kljuc svih 
srca iz Pitomace! 
V Lijepo је bilo te veceri u toj dvorani_ Domacini, predsjednik gosp. 
Smintich i njegova cijela oЬitelj su se naradili, по svirna su donijeli toliko 
zadovoljstva! Hvala Vam, Srnintici, hvala odsjeku #515, а najveca hvala 
plesacima i tamburasirna 'Ћtomacanke" na izvrsnom koncertu. (VК) 

Т AMFEST 2001 - CFU -
BUFFALO, NEW YORK 

"Ambasadorl" preforming ln Butf alo, USA 
"Dobro Dosli Na Odrasli Tamburaski Festival 2001" ' 

Those are the words оп the first page of the program brochure of 
, the Croatian Fraternal Union of America, TamFest 2001, wruch was 
: held this year in tbe elegant, classy Ada.m's Мark hotel in downtown 
. Buffalo, New York. The 3-day festival featured musical and dancing 
• groups from Canada, the United States, and Croatia. 

The Granicari from Milwaukee, Wisconsin, performed the 
American, Canadiao, алd Croatian ant.hems. The National Secretary/ 
Treasurer CFU Edward W. Pazo, welcomed the audience as the Mas­
ter of Ceremonies and Rev. Donald Grasha, from St. Luke Catholic 
Church, Temple City, California did tbe invocation. The President of 
the CFU, Beroard Luketic, greeted the guests and tl1anked the 27 
groups scheduJed to participate- in the 15th annual TamFest. Presi- . 
den.t Luketic also had some special words for those lost оп September , 
11th. "This year is dedicared to the victims of the September 11th , 
attack a.nd all tbose who lost tbeir lives for our freedom and for our . 
homeland. Ве proud of your Croatian. heritage and Ье thankful for , 
eac.h other. Hvala па sudjelovanju". Tbere was а minute of silence . 
for all those who died on September 11, as well as prayers and 
Ыessings for their families, volunteers алd friends. . 

• Special guests this year were the group "Pitomacanb" from • 
1Pitomaca, Croatia. This was their second time performing at the . 
'TamFest Seniors. They we.re joined Ьу а number of city officials from 
Pitomaca. 

1 Other groups included Granicari from Milwaukee, Wisconsin : 
'Selo from Columbus, Ohio; Ambasadori, Mississauga, Ont.; Kra~ : 
1T~mislav -Walkie, IUinois; Penn SemЫes, Versailles, Pensylvarua; 
ћtomacanka from Pitomaca, Croatia; St. Anthony Tamburica & 

:Kolo Grupa "Croatia",Los Angeles, California; Toronto Croatian 
Women's Choir, Toronto; Croatian Roots, St. Tbomas, Ontario; Sv. 
Nikola,Ambridge,Peonsylvania;Keystone Adult Tamburitza, Pitts-
burgb, Pennsylvania and Zlatni Pajdasi, Hamilton, Ontario, • 

The groups were а mixture of those just recently-formecйo t-hose- • 
est!blis~ed for well over forty years. The performers ranged from 
the,_r m1d 20s to 84 years young. And the performances were just as 
v~пed; from the well known traditional "folk" songs to classical 
p1eces to а more modern flavoured repertoire. 



Preporucujemo vam nove knjige; 

Damir Borovcak :"Hello Toronto - ovdje Zagreb" 
Iako sam vec malo pisala о ovoj knjizi, to је Ьilo u vrijeme kad sam 

samo znala о njoj, а nisam ju vidjela ili procitala. 1 tada sam znala kako се 
knjiga Ьiti vdo interesantna, no kad samju doЬila u ruke, prolistala, sjetila 
se mnogih dogadaja koje sam zaЬoravila - ostala sam gotovo iznenadena 
Ьogatstvom i interesantnirn detaljima. Neke knjige koje srecete suhopame 
su, ova svakako nije, jer је pisana srcem covjeka koji је trpio zajedno s na­
ma u vrijeme nasih zivota, koje се nam ostati zapisano Ыistavim slovima. 

Кnjiga zapoёinje uvodom о piscu, о njegovu zivotu, koji је Ьiо vise 
nego interesantan. Ostavit cu piscu Damiru Borovcaku da V am on kaze о 
seЬi, no sa svoje strane, mislim da mozemo Ьiti ponosni na covjeka kao sto 
је Damir Borovcak, koji је sebe podlozio svom radu, а takovih ima u 
svakom narodu tek mali broj. 

Кniga pocinje sa 7. listopadom, opisom dana kad је, ро rijecima 
pisca., "Zagreb gadan u svoje srce", pogodeni su Banski Dvori. I koliko 
god pisac ocajava nad razaranjem, nastavlja:"Sutra se u Z'.agrebu ipak 
ocekuje pocetak rada Нrvatskog saЬora. Danas u ponoc istice moratorij na 
proglasenje ncovisnosti i suvcrenosti Republike Нrvatske." I dalje nastav­
\ja: "Sto occlcuje hrvatski narod sutra od svojeg SaЬora? Nista drogo nego 
promociju svoje nezavisnosti i suverenosti.A sloЬodu - sloЬodu cemo iz­
boriti sami, nije nam potrebna slijepa Europa i svijet, koji ne zele vidjeti 
istinu, istinu u krvi koju cano proliti kako Ьismo dosli do svoje 
sloЬode .. . " 

8. listopada 1991: Drage Нrvatice i Нrvati u Torontu i okolici! z.a 
pocetak ovog javljanja najradosnija vijest poslije pedeset godina: od danas 
sluzЬenom odlukom Нrvatskog saЬora nasa domovina Нrvatska ponovno 
је suvereoa i samostaloa ... " 

21. listopada 1991, ... Dubrovnik 21. dan u Ьlokadi. Brodovi 
danooocno prevoze nove izЬjeglice za Rijeku, dok se u neposrednoj blizini 
Staroga grada vode bespostedne Ьitke. Носе li pasti grad koji to ое pamti u 
svojoj povijesti? ..... " 

2. sviЬnja 1992, .... U ovom grozoom danu Ьiljezimo jos jedan strasao 
zlocin srpskih moostruma. SrЬi su proslog cetvrtka raoo ujutro dignuli u 
zrak most na Savi kod Brckog. Puo izbjeglica! .. ... " 

1 tako se redaju izvjesca Damira Borovcaka za slusateljstvo Radio 
Crone, samo jedne od mnogobrojoih radio postaja koje su u to vrijeme u 
Torontu sluzile kako centri za obavjestavanje nase zajednice. Gosp. 
Borovcak је pisao izvjestaje samo za Cronu, i samo ta izvjesca navedena 
su u knjizi, no posebno је vazno istaknuti rad svih torontskih radio postaja 
koje su svojim radom bile centar svih nasih zivota. No, о tome drogom 
prilikom, danas pisemo о knjizi Damira Borovcaka, koja је jedna od 
rijetkih gdje su suhopame cinjenice zivota jedne zemlje u ratu predstav-

PRICE IZ SPACVANSKE SUME 
Ovu lijepu malu knjizicu napisalo је cetiri autora: Stjepan Bogutovac, 

Ivao Cosic Bukvio, Vinko Juzbasic i Stjepan Tomislav Кrcelic, sve 
Slavonci, iz mog rodoog kraja. Ova knjizica za mene је posebna, jasno, 
potjece iz Cvclfcrijc, а idejni zacctnik ovc knjige је moj VrЬanjac, gos. 
Ivan Cosic Bukvin. No nije samo iz tih razloga ova knjiga poscboa. 

Кnjigu "Price is spacvanske ·suroe" cekali smo duljc vrijemc. Та mala 
knjizica, vтlo zgoduog foпnata, tako da ju mozete strpati u dzcp, govori о 
vremenu koje prolazi, а dio је nas .i naseg zivota. Pisci k.njigc govorc о 
narodnim oЬicajima ovog kraja Slavonije, о tomc kako se naziva svako 
selo tog kraja (Stanovnike Drenovaca zovu '"puvari'', Guojance "Cokovi" 
itd), о proslosti tih sela, ра rccimo govori se о nastanku Rajeva Sela, о 
Bosojackim ciganima, о oajstarijem kolacu Guojanaca. gojtanama itd ••. 
Toliko је Ьogata ova mala knjizica da је to oemoguce izreti, а podijeljena 
је оа pet dijclova: Predaja i sjecanja, Price i zapisi, Vracke i vjerovanja, 
OЬicaji i zanati i Pjesmc i molitve. Tclko је reci kojije dio zanimljiviji. 

Kako јс НRVАТSКА ISКRA malo bila uplcteoa u radaoje ove 
knjigc, pomato mi је s kol.ik:o ljubavi је ova knjizica napisana. Od samih 
korica na kojima је slika susjeda Ivana Cosica Bukvina, u lijepoj 
slavonskoj nosnji , do kraja knjigc - to јс Ьogatstvo rijcci, оЬiсаја, 
zadovoljstvo za svakog lko tu knjigu uzmc u ruku. 

Кnjiga stoji samo $15.00, а za tih nekoliko dolara dobit &:tc nesto sto 
cete uvijek 1-eljcti jos jcduom citati. S\avoa.ija је prckrasan dio ~~ 
domovioe, а ova mala knjizica bit се upravo ооо sto се vam predsta.Vllt 
SlavonijuJ Cvelferi-ju toplim rijccima autora. Ova knjizica pravi је uzitak. 

Daшir Boro,,cak 

HELLO 
TORONTO 
OVDJE 
ZAGREB 

ljene slusateljima, а sada i citateljima, jednim vrlo interesantnim nacinom 
pisanja: оЬi~•- jednostavnim, Ыiskim svima nama, tako da se knjiga 

1 pretvara u pncu p1sca. 
Svakako vam preporucu jem ovu knjigu. Pred oama је Bozic, i sigumo 

zelite pokloniti prijateljima oesto sto се ih zanimati, zaddati paznju, 
razveseliti, ali i ddati zainteresiraoima dulje vrijeme. Upravo to је ova 
knjiga. Uz to, pomoci cete jedao vrlo vrijedao projekt, zivotno djelo cov­
jeka koji i dalje radi. Мnoge knjige oapisaoe su iz ovih ili onih razloga -
ova knjiga је napisana tako da se ne zaborave oni mali, dnevni dogadaji 
kroz koje smo prolazili, kao i za опе mlade koji ne pamte Domovinski rat, 
а mogli Ьi ga vidjeti kroz oci covjeka koji је putovao Ьojisnicom i 
zapisivao sve. lz svih ovih razloga - ovo је posebna knjiga, i НRVATSКA 
ISКRAje ponosna da smo i mi dio ove vrijedne knjige. 

Javite nam se u urednistvo НRVATSКE ISКRE. Кnjiga stoji samo 
$25.00. 

Valentina 

-Stranita24 '•• .• 1 •·. •. • ,. • "HRVATSKAISKRA"•Broj9S,15.Xl,200J. г.,·~•·,r: 

HRVATSKI PREDSJEDNIK GOVORIO U ОРСОЈ SKUPSTINI UN-a 

New Vorku Velika povelja Hrvatske 
U nedjelju u 9 sati ujutro ро americkome vremenu predsjednik terorizma. Sve dok u mnogim dijelovima svijeta bude vladala glad, siro­

Republike Нrvatske Stipe Mesic odrz.ao је govor u Орсој skupstini UN-a u mastvo i nerazvijenost, tako dugo dok bilo gdje u svijetu ljudi budu lrpjeli 
New Yorku. ocravoopravnost i nesloЬodu kao posljedice nerijesenih regionalnih kriza, 

"Z.Clio sam doci u New York i morao sam doci ovamo. Smatrao sam tako dugo nece Ьiti tesko fanatizirati ne samo pojedince nego i skupioe te 
~tr~bnim po~ti kako.~ecu dopus~!ti faoatiziranim uЬojicama, koji mo- ih pretvarati u uЬojice, teroriste.", rekao је hrvatski ~reds~. . . 
zda 1 sada vrebaJU u potaJ1, da ше spnJece pred ovim gremijem Ujedinjenih Mesic је i drugi dio govora posvetio potreb1 promJene sv1Jeta. Na 
naroda izoije!i osn~~a gl~ja m~je. zemlje, RepuЬlike Нrvatske, na kraju svoga govora porucio је kako zeli da ovo zasjedan~e Opc~.s~~stine 
aktualno staщe u sv1Jetu. N1t1 Је teronstпna uspjelo paralizirati Sjedinjene pooovno UN afinnira kao nezamjenjiv instrument u borb1 za ЬоlЈ! SVIJCt. 
Americke Dгlave, niti се zbog njih prestati rad Ujedinjenih naroda, niti su "Teroristi su u rujnu upotrijebili aviooe pune putnika da Ьi poЬili 
svjetski ddavnici odustali od dolaska u New York kako Ьi sudjelovali u tisuce ljudi. Sljedeci Ьi put mogli upotrijeЬiti kemijsko ili Ьiolosko oruzje, 
radu Орсе skupstine", rekao је Mesic na pocetku govora. mozda cak nuklearoo, kako Ьi ubili stotine tisuca ljudi. UN је organizacija 

Suceljavanje civilizacije i necivilizacije stvorena da Ьi sacu~al~ budu~ geneг:icijev•~ uz.asa ~ta. V~ena za 
"Da Ьismo Ьili sigumi kako se strahote koje su dozivjeli New York i cekanje nCIDa. ProШIJemmo. sv1~et u k~Jem ziv~o da b1smo mogli па~~ 

Washingt?n nece ponoviti, mi, ponavljam mi, moramo svijet posve pm- viti zivjeti", rekao је predsJednik Mes1c na kraJu svoga govora u ОрсоЈ 
mijeniti. Sto se tice prirode toga prvog velikog rata u 21. stoljecu, mogu skupstini UN~a. . . . . V •• 

samo ponoviti ono sto sam rekao nedavno u izraelskome parlamentu Кnе- - Rusevшe zgra~ Sv~e~~og trgovш~~og centra 1zgledaJu stras~~e 
sse~. То nije sukob civilizacija, to nije sudar kultura, to nije sraz religija. nego sto_ sam mo~ao 1 ~sliti. PredstavmclПla grada ~е~ York~.uruc~o 
То Је naprosto suceljavanje civilizacije i necivilizacije." Нrvatski је pred- sam Veliku povelJU Repu~like ~ats_ke kao zoak ~drske 1 razuШIJevao~a 
sjednik antiteroristicku koaliciju nazvao savezom civiliziraooga svijeta i tragedije koja se dogodila pnJatelJskom gradu ~ ~arodu. - re~ao Је 
obramЬenim odgovorom na izazov i prijetoju razaranju i aoarhiji. predsjednik Mesic u suЬo~ ~а vecer netom se vrativs1 s ob1laska JUZUog 

"Moramo promijeniti svijet u onom scgmentu koji pogoduje radanju dijela Мanhattana. (VecemJI list, 12.studenog) 

MESIC ZADOVOLJAN 
RAZGOVOROM S BUSHOM 

ZAGREB, Ј 2. studcooga (FПС) - Predsjednik RН Stjepan Mesic pokazao 
јс zadovoljslvo ishodom svog razgovora s Georgc W. Bushom, odг"anog u 
suЬotu u UN-a. Mesic јс predsjedniku SAD-a pooudio suradoju hrvatskog 
vojoog. saniteta, koji ь.i na osoovi iskustva u Domovioskom ratu mogao 
pomoc1 u meduuarodnim akcijama protiv terori7nla. Mcsic је nakon sas­
taoka istaknuo da је veci dio razgovora Ьiо posvccen ЬоrЬi protiv tero­
rizma, ali da bilo rijeci i о amcrick:im ulaganjima u Нrvatsku . Bush podr­
zava hrvatska nastojanja za ulazak u NA ТО i EU. Нrvatski јс predsjednik 
odrlao jos nekoliko vaznih sastanaka u okviru UN-a, te pozvao u posjet 
Нrvatskoj пе samo predsjednika SAD-a, nego i prcdsjednika Pakistana tc 
palestinskog celnika Jassera Arafata. Jucer је prcdsjednik Mesic govorio 
pred. Glavoom .skupstiooш UN-a, posvet.ivsi svoj govor potreЬi snazoijeg i 
prosuenog pnstupa protuteroristickoj ЬоrЬi, te uklanjanjo ojegovih 
korijeoa i uzroka. Predlozio јс da se provcdu rcfonne u UN-u, NA TO-u i 
Staloom mcduoarodoom sudu za ratne zlocine, koji se tek ustrojava. 

KOMEMORACIJU U 
VUKOVARU18.STUDENOG 

VUKOVAR, 12. studenoga (ЮС) - Deseta godilnjica tragedije grada 
Vukovara svecano се Ьiti oЬiJjezeua 17., 18., 19. i 20. S!udcnoga, а u 
oedjelju 18. studenog, na ddavni "Dan sjccanja na zrtvu Vukovara" odгlat 
се se sredisnja komcmoracija. 

Na .taj .dan 1~91. godinc agresorske su srpske jedinice uslc u grad, 
nakon tn ШЈСSеса JUnaёkc obraoe golovo ocnaoruzanih branitelja. Srpske 
su snage nakon toga pocinile uz.asao pokolj, odvele u smrt Ьolesnike i 
Г:Шј~kс zateceoe .u vuko~~k<;>j Ьolnici._ м_п~оо је ! u~ijcno оа stotine 
lJudi. Gradonacclnik VIadimu- Stcngl naJav10 Је da се t1suce Нrvata iz 
cijele Нrvatskc i iz ioozcmstva sudjelovati na kornemorativnim skupo­
vima, оа koje su pozvani visoki dгlavoi predstavnici. 

Haaski sud napravio novu pogresku 
- Cuo sam se s Pas"kom LjuЬicicem nakon vijesti da је Haag objavio 

optuznicu. Komeotirali smo optuzoicu objavljcnu па Intemetu, по nije re­
kao sto kani uciniti, rekao nam је Tomislav Jonjic, odvjetnik Paska LjuЬi­
cica, Ьivseg zapovjednika Vojne policije НУО-а u srednjoj Bosni. Нaaski 
sud potvrdio је optuznicu jos 27. rujna 2000. godine, по drzana је u taj­
nosti do utorka. Odvjetnik пе zna gdje је LjuЬicic, i s njime komunicira 
telefonom. 

Nepreciznosti Haaga 
Pasko LjuЬicic је optuzen za zlocine protiv covjecnosti te krsenje 

оЬiсаја rata od lipnja 1992. do srpoja 1993. оа podrucju Viteza i Busovace, 
ukljucujuci Ahmice. Tereti ga se za planiranje, poticanje i oaredivanje zlo­
cina. U optuznici stoji daje s drugim pripadnicima НУО-а i Vojue policije 
sudjelovao u plaoiranju napada оа Ahmice i susjedna se\a 16. travnja 1993. 
godine. Vecer prije oapada Ьiо је prisutan u buogalovu, operativnoj bazi 
vojne policije. Navodi se da је 16. travnja prenio podrcdenima da svi vojno 
sposobni Muslimani trebaju Ьiti uЬijeni, а civili protjerani. 

- Osim sto је optuznica gamiraoa politickim natruhama zacuduje sto 
haasko tuziteljstvo i nakon toliko optuznica i sudenja za Ahmice moze do­
pustiti tolikc ocprcci.zпosti - rckao је odvjctnik Jonjic. Na primjer navodi 
se daje prije ucgo sto је u sijecnju 1993. postao Cetvrte Ьојое Vojoe poli­
cije Ьiо zapovjednik Prve satnije Djelatne Ьојnе Vojne policije, а rijcc је о 

Prvoj dje\atooj satniji Bojne УР-а. - Pripisuju mu se ingerencije koje sa 
svojim polozajem nije mogao imati, opisujuci ga kao jednog od kljucnih 
ljudi НУО-а u srednjoj Bosni - rekao је Joojic. 

Osim toga, u oapadirna na oeka sela koja se navode u optuznici УР 
uopce nije sudjelovao, а LjuЬicic, kako tvrdi odvjetnik, пе moze Ьiti kriv 
ni za sve razdoЫje za koje је optuzeo jer do sijecnja 1993. veci dio 
vremena uopce nije Ьiо u srednjoj Bosni. 

Svjedocenje pokajnika 
Na pitanje је li optuznica sastavljena о.а osnovi svjedoceцja prvog 

Нrva.ta pokajnika u Нaagu Vlade Santica, Ljublciceva podredcnog, Jonjic 
kaze da to пе mora biti јет su se slicoe tvrdnje pooavljale na nckoliko haas­
kih procesa za Ahmice. Optuzoica је podignuta tri mjeseca nakoo San­
ticeva iskaza. Optuznica protiv LjuЬicica otpecaceoa је nakon sto su trojica 
Kupreskica, optuzena za Ahmice, osloЬodena. Каd su presudom potvrdeni 
ozbiljni propusti Tuziteljstva, zamjenik glavne tuziteljice Graham Blewit 
objavio је da postoji jos jedna optuznica za Ahmice.Optuznica protiv Lju­
Ьicica podignutaje krajem rujna prosle godine, nakon sto policija kod z.a­
dra nije uspjela uhititi Paska LjuЬicica. (Jutarnji list: 02. 11. 2001.) 

INalnoviia vlJest: Pasko Цublёic se predao hrvatsklm vlastima.l 



SPOMEN-KRIZ NA NAJVECEM GROBISTU U MEfJIMURJU 
Povodoш Dana domovinske zahvalnosti Drustvo za obilje­

zavanje groЬista ratnih i poratnih zrtava priredilo је па groЬistu иDrav­
ski nasip" ncdaleko naselja Gomji Нrascan u opcini Nedelisce u Me­
dimurju prigodnu komemoraciju na stratistu pouЬijanih zrtava porat­
nog razdoЫja Drugog svjetskog rata. Spomen kriz је Ыagoslovio vlc. 
Stjepan Мarkusic, zupnik zupe Мacinec, а molitvu је predvodio mr. 
Josip Jankovic, zupnik zupe Novo Selo na Dravi. Kod spomen-kriza 
vijence је polozilo izaslanstvo opcine Nedelisce, Zlatko Novak, 7.amje­
nik nacelnika i Franjo Soldat, predsjednik Turisticke zajednice opcine 
Nedelisce. Vijenac su polozili i predstavnici Drustva za oЬiljezavanje 
groЬista ratnih i poratnih zrtava па celu sa Josipom Kolaricem, do­
predsjednikom Drostva te BarЬarom Turk i Мirkom Muzek:om, preziv­
jelim sudionik BleЉurga i kriznog puta 1945. godine. Molitvi i Ьlago­
slovu kriza. prisustvovao је i veci broj mjestana Gomjeg Нrascana i zu­
pljana zupe Мacinec, а komemorativnom skupu bili su nazocni i pred­
stavnici Мatice Њvatske iz Cakovca,ogranka Њvatski domoЬran iz 
Varazdina, i predstavnici Нrvatskog drustva politickih zatvorcnika 
Varazdin. 

Prije same komcmoracije zЬor zupe Мacinec otpjevao је 
hrvatsku himnu, а prisutni su se u tisini sjetili svih poginulih, stradalih, 
uЬijenih i nestalih za slobodnu Нrvatsku. Nakon toga Franjo Talan, 
predsjednik Drostva zahvalio је svima koji su doprinijeli danasnjoj 
svecanosti, Josipu Мajhen iz Gomjeg Vratna za izradu i dopremanje 
kriza., а Stjepanu sestan i Josipu Novaku te mjestanima susjednog na­
selja za brigu kod njegova postavljanja. Predsjednik је u svom govoru 
medu ostalim istaknuo - Nasi su preci kroz povijest zivjeli pod raz­
licitim vladama i sluzili razlicitim gospodarima, а razvoj i napredak 
Нrvata vise је Ьiо podvrgnut zeljama susjednih, vecih naroda i drzava, 
od zelja i mogucnosti nasih predaka. ZЬog siromastva i ekonomske za­
postav\jenosti sirok.i slojevi stanovnistva bili su prisiljeni na iseljavanje 
i napustanje vjekovnih ognjista. Cesta previranja i ratovi u Europi ima­
ju odraz i па zivot stanovnika Нrvatske, а proslo, dvadeseto stoljece, 
iznjedrilo је i dva srodna totalitama sistema, komunizam i naci7.am (fa­
si7.am). Danas је tes1ш reci koji је Ыо "napredniji", koji је prouzrocio 
vise zla i proizveo vise ljudske patnje. 1 jedan i drugi pustio је tragove i 
na nasim prostorima, а eksperimenti svjetskih globalnih razmjera imali 
su za posljedicu rnilijune i rnilijune mrtvih, mucenih, poniza.vanih i 
oЬespravljenih ljudi. Pod krinkom unistenja jednog zla vrsen је teror 
druge strane, а ceste i brojne likvidacije neduznih ljudi izvedene su u 
zanosu mrznje i uЬijanja, kada nitko nije rnislio na dostojanstvo 
covjeka i ljudske оsоЬе. 

Nepostivanje prava ljudi i naroda dovelo је i do Drugog 
svjetskog rata, а ratna dogadanja i razaranja u travnju 1941. godine za­
desila su i Нrvatsku. Podjele i preseljenja stanovnistva zahvatila su i 
Varazdinsku i Medimnrsku zupaniju, а prve ljudske zrtve padaju do­
laskom njemacke vojske. Rat Ьijesni vecim dijelom zemaljske kugle i 
uz ma.terijalna razaranja odnosi i sve veci broj ljudskih zivota. Oba­
vijesti о smrti s udaljenih ratista sve cesce stizu i do oЬitelji nasih pre­
daka. Glad i neimastina, patnje i stradanja polako ulaze u sve krajeve, u 
sve veci broj domacinstava. Rat se polako primice kraju. Njemacka 
vojska povlaci se prema svojoj domovini, а pobjednici hitaju da nniste 
sto veci broj neprijateljskih vojnika. U strahu od nadolazece "osloЬo­
dilacke" vojske, prema zapadu se povlaci, zajedno s vojnicima, i velik 
broj civilnog stanovnistva; zena, djece i staraca. Мnogi su ostavili svo­
je zivote u povlacenju, а jos veci broj stradao ih је u povratku, uz rije­
ku i potok, u napustenom rudniku ili u protutenkovskom rovu, sumskoj 
jami ili pak u krateru nastalom od avionske ЬоmЬе. Rat је konacno za­
vrsio, а odlukom velikih, demokratskih, sila svijeta Нrvatska је vrace­
na u zajednicu "ravnopravnih naroda" u Jugoslaviju. U novonastaloj 
slobodnoj drzavi mnogi su docekali sloЬodu, по, drugo jutro ostalo im 
jedaleko. 

Kada se potkraj stoljeca komunizam росео nrusavati, deset­
ljecima oЬespravljena strana polako је, sa strahom, pocela iznositi svo­
je dozivljaje i sjecanja. Tako se doslo i do podataka о masovnim likvi­
dacijama, а utvrdene su i lokacije brojnih groЫsta u Bosni i Herce­
govini, Њvatskoj i Sloveniji. Prema raspolozivim podacima najvise 

"neposvecenih" groЬova nalazi se u Sloveniji, а ро broju ne zaostaju ni 
ostali njezinijuzni susjedi. 

Sustavno prikupljanje podataka о zrtvama ratnog i poratnog 
razdoЫja na podrucju Varazdinske i Medimurske znpanije provodi se 
vec nekoliko godina, а па temelju prikupljenog procjenjujemo da је na 
ovom podrucju stradalo vise od sest tisuca ljudi, uglavnom civila i 
pripadnika raznih vojski koje su sluzili nasi preci. Na prostoru ovih zu­
panija mnogi su groЬovi Ьеz ikakvog znaka, а tu је registrirano preko 
trideset masovnih groЬista ratnih i poratnih zrtava. Neposveceni gro­
Ьovi pouЫjanih zrtava ratnog i poratnog razdoblja rasuti su od krajnjeg 
zapada, Visnjice i Lepoglave, do Kucana Ludbreskog i Segovine smje­
stenih na istoku. GroЬista i stratista Њvata naJaze sc ј na potezu od 
Strigove i Нrascana do Novog Marofa i Pake. Masovne likvidacije na­
kon Drugog svjetskog rata vrsene su i na podrucju Lovrecana i Vnje 
Otoka, а jedno od najvecih stratista smjesteno је na desnoj obali rijeke 
Drave kod Varazdina. 

:zahvaljujuci zalaganju mnogih pojediшca i ustanova brojna 
su stratista oЬiljezena, а za pokojnike је, nakon vise desetljeca sutnje, 
izmoljena molitva i zazvan Bozji Ыagoslov. Ljudski је па grob posta­
viti kriz, а uredenje posljednjeg pocivalista nevinih zrtava nasa је ljud­
ska duznost. U skladu s usvojenim civilizacijskim normama i prihva­
cenim konveocijama, obveza nam је brinuti se i za groЫsta i stratista 
vojnih zaroЫjenika i civila poЬijenih nakon Drugog svjetskog rata. 
Svoje izlaganje predsjednik Drustva zavrsio је rijecima: - Zivote 
uЬijenih, nestalih i poginulih vratiti пе mozemo no nije u redu ni da 
jedan dio povijesti naseg kraja presutimo. 

О stradanjima u ratnom i poratnom razdoblju па podrucju 
Medimurja govorio је Josip Kolaric, а svijece su uz spomen kriz zapa­
lili i brojni mjestani Нrascana i ostali prisutni. Кriz је napravljen iz 
drveta i postavljen u sredinu dva metra visokog nasipa, а svojom 
visinom od sest metara dorninira nizinom podravskog dijela gomjeg 
Medimщja. 

Pocetkom Drugog svjetskog rata Medimurje је okupirala Ma­
darska, а svi stanovnici koji su bili nepocudni novim gospodarima bili 
su protjerani od strane madarskih okupacionih vlasti. z.a "obranu" 
Medimurja od NDH Ыli su u nasipu iskopani rovovi sa grudobranima 
okrenutim prema Varazdinu i rijeci Dravi. Prema izjavama svjedoka na 
svakih pet metara Ыо је iskopan stojeci rov, а u pravilnom rasporedu u 
nasipu su izgradeni i veci rovovi, tzv. mitraljeska gnijezda. Nakon ka­
pitulacija i povlacenja njcmacke vojske u nasipn su ostali iskopani 
rovovi, а u nocnim satima sredinom lipnja rnjeseca iz pravca Va.razdina 
па nasip su dovadani zaroЫjeni vojnici koji su па nasipu likvidirani i 
zagmuti u vec prije iskopane rovove. Iskopani rovovi popunjavani su 
uЬijenim tijelima zaroЫjenih hrvatskih vojnika NDH, koji su prema 
groЫstu u Нrascanu dovadani s "kriznog puta" i zaroЫjenickih logora 
forrniranih nakon zavrsetka rata. 

Nakon Strigove i Repove sume u Medimurju (25. Ozujka 
2001. godine) Drustvo za obiljezavanje groЫsta ratnih i poratnih zrtava 
spomen krizem је oЫljezilo i groЫste "Dravski nasip" u Gomjem 
Нrascanu, а u tijeku је postupak za doblvanje lokacijske dozvole za 
izgradnju spomen-kriza na grobistu "Dravska suma" kraj Varazdina. 
Prema izjavama svjedoka tu su pokopana tijela hrvatskih mladica za­
tvorenih n zaroЫjenickom logoru na stadionu Varteks, а vjeruje se da 
su na Dravi zavrsili i ranjeni hrvatski vojnici koji su osloЬodenje 
docekali u nekoj od varazdinskih Ьolnica, odakle su netragom nestali 
kao i brojni uhicenici Ozninih zatvora. Postavljanje kriza i obiljeza­
vanje stratista poratnih likvidacija hrvatske vojske i civila pomogla је 
obltelj lvice i Rezika Hercigonja i Нrvati iz Oakvilla u Кanadi. Pod­
sjecamo, oЬitelj Hercigonja iz Tuhlja izguЫla је u poratnom metezn 
sina Dragutina, nestao је s Varteksovog stadiona jedne noci potkraj 
lipnja mjeseca 1945. godine, а posljednji put sestra Antonija vidjela ga 
је u logoru 22. lipnja nakon cega mu se guЬi svaki trag, kao i brojnim 
drugim logorasima, Ыvsim vojnicima. hrvatske vojske. 

Franjo Talan 

Stranlca 10 • • • "HRVA TSKA ISKRA" - Broj 95, 15.xI. 2001. 

lvo Peric: Povijest Hrvata (Odlomak iz knjige) \,-------------------~ 

HRVA TSKI NARODNI PREPOROD (З) 
Velikomadarske teznje sve su se intenzivnije izrazavale u 

zajednickom Ugarskom saЬoro i madarskom tisku ра su se i u Banskoj 
Нrvatskoj j:ivШ pojedini podd.avatelji tih teznji - madaroni. lzmedu njih 
i pristasa ilirskog pokreta razvi1o se svc izrazitije javno suprotstavljanje, 
ра su se i stranacki grupirali. Tak.o su vec 1841. u Banskoj Нrvatskoj 
biJc ofoпnJjene dvijc politicke strankc: Rorvatsko-vugcrska stranka i 
Пirska stranka. 

Madaronska Horvatsko-vugerska stranka protivila se teznjama 
hrvatskih iliraca prema sirem juznoslavenskom okupljanju oko 
Нrvatske, bila је protiv ilirskog imena, protiv stokavskog narjecja i 
novog pravopisa, а zalagala se da Нrvatska, kao autonomna jedinica, 
bude u sto cvrsooj zajednici s Madarskom, da hrvatske zupanije same, 
neposredno, odasilju svoje nuncije u Ugarski saЬor i da madarski jezik 
postane slu.zЬeni jezik u Banskoj Нrvatskoj. llirska stranka zalagal.a se 
za program ilirskog pokreta.: za hrvatsko narodno jedinstvo 
prihvacanjem jedinstvenog hrvatskog knjizevnog jczika, razvijanjem 
emotivnc povezanosti i te-"mjom k teritorijalnoj cjelokupnosti, te :za sto 
samostalniju i sto nezavisniju Нrvatsku u zajednici s Ugarskom. Тај 
program stranke iliraca Ьiо је ukratko sad.гt.an i u jednom Gajevom 
uskliku: 'Da Ьоg zivi konstituciju ugarsku, kraljevinu Нrvatsku i 
narodnost ilirsku!' 

Prigodom znpanijskih restauracija (izЬornih skupstina) u svibnju 
1842. па kojima је birano zupanijsko cinovnistvo (od podzupana nanize 
- zupanijski magistrat), doslo је do ostrog stranackog nadmetanja 
izmedu iliraca i madarona. U varablinskoj, zagrebackoj i krizeva~koj 
zupaniji izabrani su kandid.ati iliraca. U tom mcdustranackom 
oadmetanju u Z.Зgrebu ilirci su iskazali i ncke nedopustivosti: 
nagovarali su i prijeLili, reducirali popisc izЬomika, davali uvjctna 
оЬесаnја, ра i podmicrvali. Sve је to razestilo mactarone ра su takve 
postupke nazivali izЬornim nasiljem. Optuzivali su ilirce kao 
prevratnike i kao neprijatclje Мadara i habsburs"ke dinastijc tc su 
zahtijevali da se zabrani ilirsko ime. 

Madaroni su za taj svoj zahtjev pridobili potom i novog hrvatskog 
bana, grofa Franju Нallera, koji је imenovan banom 16. lipnja 1842., 
dakle poslije tih zupanijskih izЬora. Imali su i politicku podrs1ru iz 
Peste. Car (kralj) Ferdinaлd 1., koji se nalazio na prijestolju od 1835. 
poslijc smrti svoga оса Franje II., nije, kao epilepticar ni sudjclovao 
aktivno u drlavnim poslovima. Umjesto njcga stvami је upravljac Ьiо 
Clemens Metternich, dvorski i drzavni kancelar. Njemu su se preko 
ugarskog palantina i hrvatskog bana Нallera obracali i hrvatski 
mactaroni. Porta је pak optuzivala hrvatske ilirce kao podstrekace 
bunjenja Ьosansko-hercegovacke raje. Udovoljavajuci trazenju 
madarona, а uzivajuci i proteste Porte, Metternich је 11. sijecnja 1843. 
donio u ime cara (kralja) odluku kojom је zabranio upotrebu ilirskog 
imena i ilirskog grba. Ilirski grb imao је plavo polje sa srebmom 
sestokrakom zvijezdom iznad polumjeseca. 

Nakon te zabrane ilirskog imena Ilirska narodna stranka pozvala se 
Narodnom strankom. 'llirske narodne novine' irnale su naslov 'Narodne 
novine', а 'Danica ilirska' ponovo svoj prvotni naslov 'Danica hrvatska, 
slavonska i dalmatinska'. Cenzura tih periodika otada је Ьila 
poootrenija. Pojedini narodnjaci, pripadnici Narodn.c stranke odlucili su 
pokrenuti svoj list izvan Austrijske Carevine u kojem Ьi s.loЬodnijc 
moglj napadati antihrvatsko djelovanje mactarona i Madara, а i 
antihrvatsku politiku austrijskog rezima. Bio је to list 'Вranislav', tiskan 
u Beogradu od studenog 1844. do sijecnja 1845., ukupno 13 brojeva. 
Dopisi. za. taj list odasiljani su iz Banske Нrvatske oprezno, tajnim 
ve1..ama, а tako је i doprcman u Bansku Hrvatsku. Те vcz.c funkcioniralc 
su preko Z.Cmuna i preko Siska. Izmedu Siska i Beograda postojal:a је 
redovita prometno-plovidЬena povezanost Savom. Na toj plovidЬenoj 
relaciji prometovao је od 1844. i rijecni parobrod 'Sloga', vlasnistvo 
hrvatskog parobrodarskog dionick:og drustva. 

Od pocetka 1844. россо је izlaziti u z.adru preporodni casopis 'Zora 
dalmatinska'. U tom i:asopisu surad.ivao је i pjesnik Petar Preradovic, 
casnik austrijske vojske, u to vrijeme porucnik. Do tada је Preradovic 
pisao njemack.i, а otada hrvatski. U 'Zori dalmatinskoj', prema stajalistu 
njezina pokretaca i urcdnik.a Ante Кuzmanica, pisano је pretezno 
stokavskom ikavicom i da\matinskim pravopisom iz 1820. ZЬog toga јс 

dolazilo do sporenja i netrpeljivosti i7IDedu Gaja i Kuzmanica. Gaj је, 
namecuci stokavstinu i svoj pravopis ('gajicu'), morao svladavati otpore 
i u Z.ЗgreЬu, gdje su kajkavstinu i dalje branili i njome pisali pojedini 
kajkavski pisci: Тоша Мiklousic, lgnjat Кristijanovic. 

Politicka suprotstavljanja izmedu narodnjaka i madarona bila sn 
manjc-visc stalno napeta. Та napctost osoЫto је zavladala u vrijeme 
novih zupanijskih restauracija 1845. Tada su u zagrebaёkoj zupaniji 
poЫjedili mactaroni uz pomoc isto onako nedopustivih postupaka 
kakvim su se 1842. bili posluzili i ilirci. ZЬog toga su na Мarkovu trgu 
u Z.Зgrebu 29. srpnja 1845. nastali neredi. Tu је Ыlа postavljena i vojska 
da odrzava red, а u tom neredu doslo је i do sukoba s vojskom, koja је 
upotrijeЬila i oruzjc tc uЬiJa 13 i ranila 27 gradana. Те 'srpanjskc frtvc' 
slavljeue su medu zagrebackim Њvatima kao prvi narodnjack.i mucenici 
te im је u znak stovanja podignut i zajednick.i nadgrobni spomenik. One 
su ucvrstile i ojable redovc Narodne strankc u njihovoj politickoj ЬоrЬi 
protiv madarona. 

U godini 1845. ponovno је bila dopustena upotreba ilirskog imena, 
ali samo u knjizevnosti. llirski pokret, od 1843. narodni pokrct, trajao јс 
do 1848. Iliici, od 1843. narodnjaci, bili su vrlo akrivni i u zavrsnici 
svoga pokreta 1843.-1848. Medu njima se u tom vremenu 'ilirski' jezik 
naziva narodnim jezikom, ali sve vise i njegovim izvomim imenom -
hrvatskim jezikom. 

Pridonoseci aimnaciji hrvatskog jezika i u samom Нrvatskom 
saЬoru, Ivan Kukuljevic--Sakcinski, jedan od prvaka pokreta, odrzao је 
2. sviЬnja 1843. svoj saborski govor hrvatskim jezikom. Bio јо to prvi 
govor jednog saЬorskog zastupnika izrccen u Нrvatskom saЬoru оа 
hrvatskom jeziku. Кraljevskim rcskriptom 1845. oduzeto је scljackom 
p\emstvu iz Ђuopolja i drugi.Ь dijelova Baлske Нrvatske virilno pmvo 
sudjelovanja u saЬoтskom radu, а to је plcmstv-o Ыlо glavni podгavatelj 
madarona. Stoga su otada narodnjaci postali zastupnicka vecina u 
staleskom Нrvatskom saЬoru. То se ubrzo i osjetilo n saЬorskim 
narodnosnim odlukama. Ljudevit Vukotinovic kao delegat krizevacke 
zupanije, predlozio је 23. listopada 1847. Њvatskom saЬoru da hrvatski 
jezik postane sluzЬenim saЬorskim jezikom, а podrzao ga је Ivan 
Kukuljevic-Sakcinski. SaЬor је usvojio taj prijedlog. Bila је to nova 
narodnjacka pobjeda. 

Нrvatski narodni preporod (ilirski narodni pokret) od 1835.-1848. 
ostvario јс ve\ikc rczultate. Probudio је i usmjcrio n.acionalnu svijest 
Нrvata, postavio temeljc za daljnju izgradnju moderne hrvatske nacijc, 
uёvrstio upotrcbu jed.instvenog hrvatskoga jczika i prnvopisa, stvorio 
potrebne preduvjete za defшitivnu nacionaJizaciju odgoja i kulture te 
prcsudno pridonio n.astanku m,odeme hrvatskc knjizevnosti. (Кrај) 

Ј 
~ 



г-r================::;:---Visnjic darovao za bolnicu ., . ., 
Vijesti iz kulture Pomati hrvatski glumac Goran Visnjic karlovackoj је Орсој Ьolnici 

donirao deset tisuca dolara. Ukljucio se, naime, u veliku ak:ciju priku-

lSE LJ EN I С КА S VI Ј EST pljanja novca za рошос Ьolnici, koju је prije godinu dana pokrenula Нrvat­
ska bratska zajednica. 

Pamcenje hrvatskoga naroda podrazurnijeva medu ostalim i 

sustavno prikupljanje i cuvanje knjiga i puЫikacija, а slijedom toga i 
iseljeni&og tiska. Potonje је rasprseno ро svim kontinentima јо~ od 

devetnaestog stoljeca ра sve do u nase doba. То се posvjedociti upravo 
otvorena izloЉa u Nacionalnoj i sveucilisnoj knjiznici pod naslovom 

"Stoljcce hrvats.kc lmjizcvnosti и isc/jcnistvu Ј9{Ю-2ООО': Cilj је ove 

izlozЬe, rekao је 8. stude.noga па otvaranju glavni ravnatelj NSK dr. 

Josip Stipanov, da se nakon objavljivanja tiskovina, unatoc raspdenosti, 

ipak nekak:o saЬercmo. Ро njegovim rijecima iseljenick:i је tisak: obveza 
NSK, ра ipak:, u razdoЫju izmedu 1945. i 1990., kada је hrvatsko 

nak:ladnistvo u iseljenistvu najЬogatije, knjiznica nije mogla, iz 

po1itickih razloga, ispunjavati svoju zadacu prikupljanja. 
Tek pocetkom d.evedesetih godina proslog stoljeca, naglasio је 

Stipanov, Кnjiznica zapocinje sa sustavnim pribavljanjem tekucih i inih 

izdanja zahvaljujuci svijesti i zauzimanju brojnih hrvatskih iseljenika, 

nak:ladnika i iseljenick:ih udruga. Уес od 1992. hrvatske iseljenicke 

knjigc redovito sc umtavaju u Нrvatsku biЫiografiju - Niz А knjige. 

NSK ima danas najЬogatiju zbirku hrvatsk:ih iseljenickih tiskovina u 
svijetu, а podatci о tim knjigama dostupni su preko kataloga i па 
mreznoj stranici Кnjiznice, naglasio је Stipanov. 

О pristupu i kriterijima u izЬoru knjiga govorio је autor izloЉe 
Branko Нanz. Оп је istaknuo da su za izlozbu Ьirane knjige i brosure s 

podrucja bumanistickih, politickih, kulturnih i opcenito drustvenih 

djelatnosti. Zastupljeni su autori Ьrvatskoga iseljenistva iz zemalja 

Sjeverne i Jufue Amerike, Australije, Novog Zelanda, Jume Afrike i 
Europe. Na otvaranju izlozЬe procitani su ulomci iz knjizevnog djela 

Viktora Vide, Vinka Nikolica, Borisa Мarune i uvodno poglavlje iz 

knjige Bogdana Radice "Zivjeti пе dozivjeti". Izlozba, koju је otvorio 

predsjednik Upravnog odЬora Нrvatske matice iseljenika Jaksa Kumw, 
organizi.rana је 11 suradnji s Mcdunarodnim ccntrom za usJuge u kulturi, 

u cije је ime govorila njegova ravnateljica mr. Livija Кroflin. (Vjesnik) 

SUSRET S/SC/JE / SISKA 
Ostaci rirnske arhitekture - gradski Ьedem s unutrasnjom kulom, 

obrambeni opkop te dio kasnorirnske zitnice, smjclteni па sisackom 
Trgu bana Jelaci61, predstavljeni su u sri,jedu 7. studenoga. Тај u nas 

prvi aгhrolosкi рагk, .koji јс dio шЬапоg tldva. suvremcnog grшia, 
otvorio је ministar kulture Antun Vujic upozorivsi па znacaj ocuvanja i 

ojcgovanja kultume bastine, naseg dllhovnog idcntiteta. "Kultnra је 

zajedni&o dobro koje nas okuplja i zbliiava oko trajnih duhovnih 
vrijednosti", istakao је Vujic. 

"Ostaci rirnske Siscije koji leze ispod danasnjeg Siska predstavlja 

jednu od najmacajoijih tcma ovoga grada te ga stavljaju na znacajno 
mjesto u kootckstu europske arbeo(oske bastine. tJrЬano zatisje u 

dugom razdoЬlju od srednjeg vijeka ра sve do kraja 18. stoljeca nije 
umanjilo snagu urЬaniteta rimske Siscije. Njena matrica odrazava se u 

planskoj osnovi Siska kakva ga danas pomajemo, izgradenog pocetkoш 

19. stoljeca na ostacima svog grada prethodnika", rekao је proceJ.nik 

Konzervatorskog odjela Мinistarstva kulture Tomislav Petrinec. Na 
svecanosti, u srijedu, govorili su i sisacki gradonacelnik Dinko Pintaric i 
autor projekta arhitekt Antun Diklic. 

Arheoloska istrazivanja, pod vodstvom arheologinje-konzervatorice 

TatjaneLolic, trajala su tijekom 1997. i 1998. godine. ZЬog sto kvalitct­
nije prezentacijc nalaza, uvazavaju(;j slozenost urЬanisticke situacije, 

Konzervatorski odjel је raspisao pozivni natjecaj za idejno arhitekton~ 

sko rjclenje. Strucno Povjerenstvo је odabralo rad arhitekta Antuna 
Diklica koji је nak:on razrade i realiziran. 

"Otkrivanje povijesnih slojeva u prostoru reflektira se u transparent­

nosli primijenjenih reverzibilnih konstrukcija i materijala za izgradnju 

arhcolosJюg parka. U gradskom mjerilu ova urЬana minijatura otkriva 
dragocjene mogucnosti afmnacije idcntitcta i digniteta Grada", We 

Antun Diklic. 
Znacaj toga atraktivnog projekta iznalazi se u prozimanju ostataka 

rirnske Siscie i modemoga Siska. Prezentirani arheoloski park postaje 

tako mjestom susreta proslosti i sadasnjosti, jedinstveni prostor dodira 
razlicitih vremena i razlicitih kultura. (Vjesnik) 

- Ak:ciju је pokreuuo Ladislav Meze, predsjednik НВZ-а, Loza 525 

Ban Jelacic iz Мississauge u Кanadi. Od celnistva НВZ-а i predsjednika 

Bemarda Luketica doblo је veliku potporu, а organizaciju је preuzeo gla­

vni ured НВZ-а. Нrvatski iseljenici u SAD-u i Кanadi, clanovi НВZ-а, po­

zvani su da se ukljuce novcanim prilozima. Organizator se obratio i Go­

ranu Visnjicu koji је doista neseЬicno donirao tako velik iznos - rekla nam 

је Мirjana Piskulic iz Нrvatske matice iseljenika. 
Doznajemo da је u jednogodisnjoj ak:ciji prikupljeno ukupno 35 tisuca 

dolata. Prema dogovoru, za taj се iznos Нrvatska matica iseljenika od Pli­

ve kupiti lijekove. Pliva је pak: odlucila donirati dodatne lijekove u vri­

jednosti deset posto prikupljene svote. Donaciju се, kak:o је najavljeno, 

pocetkorn iducega tjedna karlova&oj Орсој Ьolnici uruciti Boris Мaruna, 

ravnatelj Нrvatske matice iseljenika. (Vecemji list) 

NAGRADENE KNJIGE 
Nenad lvankovic, za knjigu "Ratnik, pustolov i gcncraJ': а Branka 

Primorac za djelo "Peтcsin - zivot i srшt': dobltnici su nagrada koje је 
dodijelila Udruga branitelja, invalida i udovica Domovinskog rata. 
Ivankoviceva knjiga је poznata u svim krajevima Нrvatske kao 

;Givotopis generala Ante Gotovine, а djelo Branke Primorac posveceno 

је hrvatskom .zrak:oplovcu i r.itnom junaku Rudolfu Pere!iinu, poginulom 
па zadatku. lvankovic је posvetio nagradu samom Gotovini, za kojeg јс 

rekao da nije u Ьijegu, vec se jednostavno "odalecio od montirane 
predstave, па kojoj se treba Iam.o suditi, s unaprijed odrcdcnom 

klevetnickom odmazdom, RepuЫici Нrvatskoj". U ime ustanove i 

prosudЬenog odЬora, па dodjeli nagrada govorili su Мladen Pavkovic, 
Marija Peakic-Мikuljan i Zlatko Tomicic. (IllC) 

VINKOVACKI GRADSKI MUZEJ 
Otvorenjem stalnog emoloskog postava "Etnologija Vшkova.c.:1 i 

okolicc" Gradski muzej Vinkovci, proslaviti се 55. oЬljetnicu postoja­
nja. Na konferenciji za novinare, ravnatelj te muzejske ustanove Stjepan 

Jozic istaknuo је da је etnolos"ki postav prvi stalni postav u 

vinkovackom Gradskom muzeju od 1987. Те је godine muzej zatvoreo 
za posjetitelje radi vanjskog i unutrasnjeg uredenja. U takvom је stanju 

muzej zatekla i skora srpska agresija па Нrvatsku 1991., а koja је, ро 
rijecima ravnatelja Jozica, i glavni razlog zasto је vinkovacki Gradski 

muzej tek sada doЪio prvi stalni postav. Ostvarenje toga projekta 

novcano su potpomogli Мinistarstvo kulture, grad Vшkovci i 

Zagrebacka banka d.d. - istaknuo је Jozic, dodajuci kak:o vinkovack:i 

muzealci za iducu godinu u planu imaju otvorenje i stalnog arheoloskog 
postava. Ро rijecima etnologinje Gradskog muzeja Vinkovci LjuЬice 

Gligorevic, u zЬirci etnoloskog odjela muzeja nalazi se oko sest tisuca 

predmcta od kojih је u stalnom postavu izlozeno tek oko 1500, а svi oni 
svjedoce о iznimnoj vrijednosti i raznolikosti оЬiсаја, nacina odijevanja 

i zivljenja па podrucju Vinkovaca i 40-ak: okolnih mjesta od sredine 19. 
stoljeca do danas. Povodom 55. oЫjetnice Gradskog muzeja Vшkovci u 

tom се se gradu odrzati i svecana sjednica Muzejske udruge istocne 
Нrvatske. (Нina, Vjesnik) 

ZAGREBAfKAKATEDRALA 
Oni koji su ovih dana bacili pogled па katedralu mogli su primijetiti 

manje skela па zapadnom procelju. То, dak:ak:o, пе znaci da se obnova 
zagrebacke prvostolnice blizi kraju, jer се опа, ovisno о donacijama i 

potpori iz gradskog proracuna, trajati jos godinama. Skele su, naime, 

uklonjene па dijelu neogotickog procelja imad portala, sto је u 

protcklom ra7,d0Ьlju u cijclosti sanirano i ocisceno. 
- Na tom su dijelu karak:teristicni maskcroni, figure u obliku ljudskih 

glava, vclikih dimcnzija. Obnovljeno је svih sest maskerona, rozete te 

kipovi sv. Ivana Кrstitelja i sv. Josipa - kaze nadzorni inzenjer za radove 
Zvonimir Rukavina. 

Radnici se premjestaju па trece, najnize polje katedrale, koje се prvo 

Ьiti ocisceno, а potom се se prema potrebl sanirati dotrajali kamen, 

figure i ostali ukrasni omamenti. Obnovljen је i dio sjevernog tomja па 
visini 85 metara, ра se skele preшjestaju па radnu platfoпnu, па visinu 
60 metara. (Vecemji list) 
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Dr. Mladen Petravic(Canberra): Tko to bubnja u Matici? 
Nova matica. 

Val politickih promjena u Нrvatskoj po~tkom prosle 
godine donio је na celo Њ-Vatske matice iseljenika ponovпo Bo­

risa Marun11, istaknutog hrvatskog suvremenog pjesnika i 
d11gogodisnjeg politickog emigranta (Малша је ravnateljskn 
dutnost u Matici obndao jos 1990.-1992. godi.ne, neposredno na­

kon povratka u Нrvatsku). Na samom pocetku svog novog man­
data, Maruna se oglasio u lasopis11 Matica "Otvorenom porukom 

Rrvatim.a u svijetu", koju је potpisao zajedno s Jillom Kusanom, 

novo izabranim predsjednikom maticinog Upravnog odbora (vidi 
casopis Мatica od srpnja 2000.). U Poruci se najavljuju promjene 

i pocetak novog pogJavlja n djelovanju Matice, а ро nasem 

"dobrom" hrvatskom obilaju, Poruka је zacinjena obracunom s 

prijalnjim ravnateljem Maticc, Antom Beljom. Slazem se, Beljo је 
nacinio niz pogres11ih poteza u Мatici i bio los izbor za njenog 
ravnatelja. "Ante Beljo је Нrvatsku maticu iseljenika potpuno 

ispolitizirao i pretvorio је u propagandni ured I-IOZ-a.", napisao 

sam prosle god.ine u clanku "Tri slicice iz Нrvatske", oЪjavljenom 
u Нrvatskom vjesniku 6. listopada 2000. "Boris Мaruna је pak", 

nastavio sam u istom clanku, "barem na pocetku svog ravnatelj­
stva, Maticu iseljenika pretvorio u poligon za obracun s Beljom i 

biv§om vlas6u. Nepotrebno је napomeпuti da је i јеd.по i drugo 
pogubno za Нrvatsku maticu iseljenika i njen odnos s iselje­

nistvom." 
О proЫemima Matice i "novom poglavlju u zivotu ove 

hrvatske ustanove" pisala је i Tuga Tarle, kultumi atase u hrvat­
skom veleposlanstvu u Madridu. U clanku naslovljenom "Нrvat­
ska matica iseljenika-kak-o dalje?", koji је objavila Нrvatska 

revija iz Zagreba u broju 50, lipanj-rujan 2000., Тuga Tarle k.a~e: 
"Nije mi Ьilo simpatiCDo kako је Beljo do~ao u Maticu za rav­

natclja , niti mi se danas cini mudrim od novih sefova kako se 

obracu.navaju s Beljom jer takove bitke do istreЫjenja nikad jos 
nisu donijele rezultata. Vjerujem da Ьi najprije bilo potrebno 

usmjeriti sve snage u Matici da se ocuvaju i nastave aktivnosti i 
programi koje su iseljcnici prihvatili i na kojima su suradivali 

tijekom proteklog razdoЫja." Ј nadaljc: "Kuda Ьi oas odvelo ako 
Ьi svaki novi "gazda" potrosio glavninu svog tadnog staza u 

Matici omalovazavaju6i, kritizirajnci i psuju6i svoga prcthodnika 

umjesto da zas11ce rukave i poka!e- оа djelu kuda јс naumio 

povesti Maticu?". 

Novi ravnatelj 
Nakon proslogodisnjeg posjeta Matici iseljenika i 

razgovora s Borisom Marunom napisao sam u ve(; spomenutom 

clanku: "Ostao sam uvjereo da је Boris Maruoa krivi covjek па 

krivome mjestu! Нrvatska matica iseljenika jednostavпo је pre­
tijesna za Marunine interese. А i njegove amЬicije uvclike nadma­

suju ok:vire Matice iseljenika. Boris Maruoa se bavi moogim vri­

jednim stvarima, telefoni neprestano zvone, ali sve to ima malo ili 

nikak:ve veze s Мaticom iseljcnik.a ј njenom primamom djelat ­

nos6u. Osim toga, Maruna је definitivno zatvorio knjigu svog ise­

ljeoickog razdoЫja te ga iscljenicke brigc i m.isljenja vise ne 

zanimaju, pogotovo пе glas onih koje smatra intelektualno inferi­

ornijim. Maruoino ~iroko obrazovanjc, pjesnicka uvjerljivost, li­
beralni pogledi i osoboi sarm mogli Ьi hrvatskoj drzavi i kulturi, а 

i Maruni osobno, pruziti mnogo vise koristi i zadovoljstva па 
nekom prikladnijem mjestu povezanom s kultumom djelatnoscu. 

Volio bih da sаш se prevario u svojim prosudbama .. Vrijeme је 
najbolji sudac i svakako 6u biti prvi koji 6е prizna.ti zaЬlude i 

ispricati se Borisu Maruni bude 1i Мatica iseljenika pod njegovim 
ravoateljstvom - procvjetala." Bojim se da vrijeme za ispriku jos 
uvijek nije stiglo. 

Godinu dana nakon ovih napisa u prilici smo procijeniti 
da li је Matica zaista okrenula novu stranicu u svom djelovanju i 

kak.o gradi odnos sa iseljeniJtvom. Neposredni povod ovim ra.z­

misljanjima је razgovor s Borisom Marunom koji је 24. rujna ove 
godine objavio zagrebacki Jutamji list. Jedina novost koju u 
djelovanju Matice spominje Мaruna n ovom razgovoru jest "inici­
jativa za otvaranje hrvatskih kultumih centara u ddavama gdje su 

hrvatske iseljeoicke zajednice znacajoe, а ро uzoru n.a Goethe 

Institut i slicne institute u drugim drzavama". Та inicijativa se 

spominje jos od Otvorene poruke iz srpnja 2000. А о iseljeniћvu 
Maruna i dalje ima negativne stavove. Ovoga puta па zub је, 

nepravedno ј neutemeljeno, uzeo tjednik Spremnost iz Sydneya i 

njegovog urednika. No podimo redom. 

Matica kao Goethe lnstitut 
U pjesmi "Nekad su Ъila bolja vremena", nastaloj u 

emigraciji, Maruna kaze: 
Ја sam Ыо рип sjajnih idcja 
Рип gotovih planova: 
za prcnolcnjc San Franciska и Englcsko 
za ci!6cnjc La Platc od usca prcma izvoru 
za otvaran.jc skijasldh tcrcna и Sa.Ьari. 
Ali svijct јс iz godinc и godinu isao 
Od zla па gorc. Ја ipak nisam. gublo nadu. 
Ја sam obilazio .kontincntc i posvuda davao 
Nczaboravnc savjctc. Ја sam vjcrovao 
Da ес sc о mcni voditi racuna. 

Ali mene nitko nije slusao. 
Preobrazbu Matice ро uzoru па Goethe lnstitut mozemo mime 

·duse uk.Jjuciti u niz "sjajnih ideja" koje паш. nudi Boris Мaruna u 

ovoj _pjesmi. Nadam se d.a ga ni ovoga puta nitko о.есе posiusati! 
$to о tome ka.ze Tuga Tarle u Њvatskoj reviji? "ldeja koja se 

u posljednje vrijeme i:!uje iz Matice da Ьi је trebalo organizirati ро 

uzoru na Goethe Institut, cini mi se prc11ranjenom. Na prvom mje­
stu postavlja se pitanje efLkasnosti Maticinih "satelita" u zemlja­
ma s velikim brojem hrvatskih ise)jenika. О materijalnoj strani 

tesko је u nalim sadasnjim gospodarskim uvjetima taspravljati. 

Cinjenica da se niti daleko bogatije zemlje u svijetu ne upu~taju u 

takve projekte govori nam najrjelitije о njihovoj cijeni .... Мi si 

posve opravdano postavljamo pitanje kome predavati hrvatski u 

svijetu u kojem tek nesto vise od 4,5 miliona lj11di govori nas 
jezik? ... Daoas iseljenici rjesavaju svoje reducirane potrebc za 

obrazovanjem па materinjem jeziku unutar sistema suЬotnjih 

skola i drugih manje i1i vise fonnainih oЫika hrvatskc nastave na 
nacin koji је njihovim potrcbama i navikam.a najprimjereniji . 

Коше Ьi Matica otvarala citaonice? Koliki је realnj broj onih koji 
Ьi citali hrvatske knjige? U Australiji hrvatske skole propadaju. Iz 

godine u godinu im se osipa broj ucenika ... Stranci sve ces6e traze 

infonnacije о nama putem sofist.iciranih nacina komuniciranja. Za 
njih se uvijek mogu organizirati hrvatski tecajevi u Нrvatskoj ili 

putem dopisnih skola kad se za to uka.ze potreba." 
Boris Ma.runa kao da ne zna za sve te ciojenice. Osim 

toga, veliki svjetski Instituti, poput Goetbeovog, Cervantesovog, 

British Councila ili Alliance Francaise, otvoreni su prvenstveoo 
zbog pulanstva zemalja u kojima djeluju а ос zbog ojemacke, 

spanjolske, britanskc ili francuske iseljenicke zajcdnice 11 tim 

zemljama. Uloga im је sireoje jezika i kulture tih velilcih oaroda, 
§to svakako ima i snaznu poHticku konotaciju. Neprocjenjiva 

knlt11ma, znanstven.a i politi<!ka djelatпost koja se oduvjjek odvi­
jala n.a tim jezicima, cini ih ba§tjoom citavog zapadnog svijeta i 

civilizacije, ра otuda i veliki interes za te lnstitute sirom svijeta. 
Нrvatski jezik. i k11ltura, koliko god dragi i nezamjenjivi Ьili nama 

Нrvatima, ipak predstavljaju samo maH kamencic 11 mozaiku 
zapadne civШzacije, zanimljiv rel.ativno maiom broju stranaca. 

Matica Ьi svoju djelatnost trebala prvenstveno graditi па 
potrebama hrvatskih iseljenika sirom svijeta, kroz kultume, ре-



Marina Vukovic:. ----------------------------, 
Za cavrlja~je uz salicu kave ..... ili nesto drugo 

Nadam se da ste u mom pIVom clanku uspjeli pronaci nesto о cemu mnogim zemljama, gdje se neodgovorni zastupnici tako kamjavaju. Bilo ste mogli caskati u krugu vase oЬitelji, prijatelja, poznanika. Ьi blosno, da nije Ьеz Ьezobrazno, gledati nasu saЬomicu, kako u uredov-Кako vrijcmc brzo lcti, jos jcdan Ьlagdan Svih Svctih јс i7.a nas. Ро- no vrijcm.e zasjedanja Нrvatskog saЬora, zjapi .pmzoa, а predsjedavajuci vijest nas uci. da se ovaj Ыagdan najprije slavio kad је рара Вonifacije IV • mulaнnuci :Ы0- saБi:ati :zastupnikc-i· slrupitПwor,um. pri 7donosaijii -nekili rimski Panteon posvetio Bogorodici i mucenicima oko 610. godine. Sto- -odluka. A ·gospoda-za -to·vrijemc ·sjcde-u -saЬorskom-тcstorann, "salaba­ljecimaje Crkva u Rimu slavila taj Ыagdan 13. sviЬцja.. U шkој, medutim, zајй1' graaom.ili.ih)~&1ostavno - ncina. 
-datшn је-Ь1.о -1, studёnog -i :taj"jё -кasnijё-postao -prilivaoon -dan-za -ti sve- 1- sada-sljjedi· nastavak: s1!,punice · sa·_gl.avnim-_glumcem· ministrom· tkovinu· u ·Englesk:oj:i- cijeloj:kontincutalooiEuropi. "Papa·Grgur-Ш, kоџ ј; .Ca~ioon . ..(Drogi glav:ni .glumac .scrijal.a Jlise лije..u jgri .neposredho,saшo zi,дo u:8. st. је iimsko s1avljenje т. stuaenog kada:je "kapclu. U- vatikanskoj. _posrcdnq)·Go~·Ca<!icjc; •brancei:_gd\J, Pusic,_p0vtj.jecli0-oak·asno-z.a­bazilici-posvetio·"Svim Svetirшi' tqga--dana~(al.i·nqюmate~_godine) ,· Slozit stupnike izjavom da је ''SaЬo.r prirodna sredina za prostakluk." 1 nakon .cete .se .samnom, -pretpostavljam, da nam .znanja .odilosno .ponavljanja, -c:i-jcle ~vr-zlame -oko -trazeoja ·njegove -smjene, -ministar •se 'spriao •na nikada-nj.jcprcviscc sljedeci nacin: ''Ispriavam sc svim uvaien.im i шnim zastupnicima ·Нrvat-Razmisljajuci zasto је taj dan postao zapovijedni Ыagdan, dosla sam skog saЪora, ukoliko su se osjebli pogooeril mojom 1ijavom:'' 'Мozda se de -zaldjuoka • da -ljudima -uvijek -nesto -treba -namctnuti -kake -Ьi se tвga -i neki od vas, ф-agi citatщji, .s јфјu Churchillove iljave kа(Щ j<;_povrijedio pridd.avali, poseЬice danas, kad u ovoj ncprckidnoitrci, zurЬi, __ stalnom -cfano.v.e.l:iri1anskog.padam.enta.rekavsi:da su ".polo.viёa .zastupnili:a.tiudale": pomarijkariJu vremena, nemamo vremena riiti za"zive, a·kamoli za mrtve. А ·Nj~g9va -isprika ј~ ·g!asila:''lspricavam е ·zЬog_ vo~ -izjзi.ve~ ·$r ·pola kad nesto moramo, onda to i mozemo. zastupn.Jka.nis1L.Ъuda1e...~'UsporedЬa.je. s11SY.im.slucajna.. Sctajua·grobljёm,.promatraJa sam.ljude.kako .wijedi:ш .rade:..ciste gro- В:ilo·kako·Ьilo; ministar бicic ie-ostao·u· V1adi·, Ьarcmjc-tako-odluciЬ--Ьove, . -kopkajµ, ·pem -skupocj_ene ·mramome ·spomenike, -stavlj11jµ •cvijece,. pe~rka,. _ali ·се. sc. pil.anje po.vjer.en.ja. ipak. stav.iti. па. d.nc.'lni.. шlsljede..c.eg. pale.srijecey -Ъrinu. se.o. onima.-koji.tuJeze,. vise. nego.-sto. stLto. radili za.nji- z:ISJedanJa-. 
hovih zivota-.. P-it:am- sc-cesto· da· li- s1.7 mi· to- sada- isku~lj_uicmo- za svu· onu· Ali tu isprikama nije kraj. SaЬorskim zastupnicima se nedavno morao ncpra.vdu. ·koju. sш.о. ш:kопщ napr.aY.ili.,. da..1i'ta. radimo zato. ~о to. rnde_ i ispпcatГ ministar Lucш., -nak.GD. sto је gfasnogQvomica МUF-a Zшка .Вad­dmgi-, ili- to-stvamo-Fadimo-sa-sreem- i- dusem, Мislim da- su motiv-i- mzlieiti-, тiс '(zaradivsi -ukoг) ilj_avila da ·su ·se -priprcmaj!tci Zakon u ·cestovnom pro­kao i I;judi. metu zruili. ~a1ifi, IaZПUslja"'Juci treЪa 1i sta\iiti. ·о,5. promila. 'kao. mшi-

Prisjetila ~am -se -obicaja -u Мek~iku, gdje se -tGga -d.ina иа .grоБђе maln1r _granicu- alkohoia-u- krvi· ili· Q,0-sto-imЩlt neke-zemlj~. zakljucili da- Ьi· ·donose ·lпpe ·hrane ·i -pica,j -uz ·oЬvezatnu gJazЬu, uastajµ -prave feste. Cak .to Ьiо .Sizifov .posao, jer .u ffiv.atskom .saЬoru .zrak .nije ispod .0,5 %.. Mo­se i ko1aci. prave u o1Hiku. JuЪalija. ·i. tijesova, а. s.\!e. to. u. cast pcikojmka. А zete misliti kakva ie buka -nastala, а -notoma je-iSi.nj_enica ·da -neki -saoomici Мeksikanci- spadщu·u· nщvece·katolike·svHeta-. "Щjokaju"j .iznad vlastitih .JD.Ogllt.nosti, .sto .se .lijepo .moze vJdjeti na .nasoj .P.ade.mi ..na .pamet .i jedan .epitaf .kojega .sam .davno .&ta.. Кazu .da na -dalclюv-idnici, а procitala -sam п нasem tisku -da -se је вetke оо -casnih -nek-c;,m-gюЬu-pik 7-Н~.t М i-upixkio. "tr .оv:ош .gro.ћu.mojazena bli)di ј rezi, Ct:sю. nusТun- аlю-1>1- se neilю-ndюme mЉао ispnёau. oada Ъi se dоом -раtвiс-е-Ьје-жјеr аlю -skoci, iskepat-te ti-ooi." dio zastupnika tгеЬаu ispricati: hrvatskoщ narodtr i: to- пе- samo jednom, vec -SЬV-..rtite ·g-c1. k:ш i ј-с1., duhuvnim, .1. ne -пcukm.-nirn. -stih sale 11ШI1 i -u svakodilemo, .doli: im mandat пе ittekne, Ьuduci .da nepreюono sv.ojim oajtumiJllll trenuc1ma dooro-dooe. Ъisro-sam to-napisala'!. Zato.·sю - aiis"tim ponasanj~, neodgovomim -rad.om, Ъahatosct1 vrij~.iu опе koji -su ih kako Ьi Ьi1о l*-po· zivjeti- kad Ьi Ьarem polovicu· pozomosti: r _postovanja- izaЬrali. _i zah.\!aljujuci kojima su dospje1i do. tako. casne. institucije. kakav је. .koje .iskazujemo .ooima .k'ojiЋ vise nema .medu ..nama, .dar.ov.ali .zift':lma које Њvat-ski- saЬeF. 
·svakodncvoo -susrecemo, koji ·nas okruzuju, -ciju patnju •osjecamo, •а Na. ропш\n је i. llQVa. ''sapшw:a"· Jmja. с.е p<1nnvun zasjewri. ош: od: siromastv:o. \!idim.o .. l sve.osta.je.ua. tome .. N.e.•ka:zeш,. genera1no.,. a1i ipak.. zivemog zвасаја- gospodмske i- socijalne preЫeme. Na-ime, МUР је ovih-Кad- Ьi_pcimjeriee, i- ov-a- nasa- vlast, Ьivsa· i- sadasnja-, kща- se је klela· i dana .predao Dгavnom arhivu vise od 38 tisuca dosjea stu SDS-a SR jos. uvijek.. se knne~ kalm se hrine Q svom. namdu~ Q njegnvu tюljitku~ kaJm ffivю.ke, sto -SZUP--a. Мedu .650 sp0mifi iz :vremcna НDZ-a .cak f20 se mu zeli dati i stv{)fiti miF i Ыаgоsшвје, barem u jednom maI0m postotku· odnosi па novinare. 1 dok, тecimo,.-i.zmedu ostaf:ih dr. lvo Sanader smatтa l.ak.u i,pustцpala, zivut Ьi u Lijt;poj na:ioj Ьiu цgodniji i sn:l.niji. Naza.lust, u оtvаг.шје dosjea. po1i(lkansNom, javnost пiis1i da је 'istra.ga о. dos.je\Пla. .ov-i:.posljcdnjifi.aesetak godшa Ып smo iwfe<{oct neprn.vde, пеstаика soa- nuzna, poseЬice- zato- sto-je- ministar Lucin- izjavio da- su- politicki dcщei ·darnosti ·sa uajsiromasnijima, Ьolesnima, uemocnima,. nezaposlenima. Ra- .Ьivse vlasti jednostav.no nesral:i, mnogo ih је пnisteno, .а пшоgо ih је s1o.,av.aщe drust\!a bi1o је iz dana. u. dщ iz gooine u godinu s.ve duЪ1je, zavmlo il Qrivatnim zbifkama, -o-cemu vec i vrapc-i maju. razlike-izmedu- doЬrost{)jccih i- onih kQji- prezi-vtjavl!:itr sve- vece: l.vQ Puhanic~ glavni urednik. Na.ciшшla.. uz.a.чnu:t је i7.Ja.vom. tivs.t:g. lz .nov:ogZakona .о .i:a.dn, koji .se .pripп:ma. ј .t:rеЬ.ю .hi .stupiti na .snagu ministra P-en.ica, kQJ"i sa.da i;ija-vl-Jo.je ш. је uovinare -prislu~vao ро вalogu ·pocetkow-godine i tako nikak-o zasticeni -radnici, ·v.ostat-ce ,ios -ugroieniii i '(nije rekau 6џ:ш),:ра 1-m:i.1.r.t da Ьi Penica1.reЬ:du i.1.Ipati ·11 ?.atvor, Ъаrеш 1Ш neц{ticeuiji.:S.it gl.adnum.jednnst.vun w: vjemje. А. s.џ:.tiпю s.e s.a.mn tшtikл. 6 щjesecl. S°'_Jecam se 'kao ila је Ъil0- jucei-, -kaaa. је Penic ja.vn0- rebo, da је -vremena -utroseno -na jedan Zik<ш -о pravi.ina i dil.znostima -dumosnili:a, nema-prisluskivanja; osim u-slucaju- цgrozavanja- nacional.ne· sigumosti· od­kujjm ·su ъ--еЬе i -prij!;:;k.i.o i ·1.-...da,:z:љ~itili kao tickt: moo.vjw~. Т-.dш -s-dffi strane .proЬlemattёniћ .osooa. Na. .temeiju .cije .procJene је netko .mogao .blti procitala- шшаs. јешш paгalclrii. pnkaz ·kojega је иaai0-Savez samostalnih- •~proЬlematicna. ·osoЬa", Нi jos tere "unutamii ·neprijatclj"? sindi.kata- (mattt nisu ni· oni- nista- Ьolji:, i- oni- su· prica za· sebe).; pod nazi- Gtadani ce.moci. dobili. s:v.oje.dosjee. samo.na.uv.id,.uz pismenu.ob:v.ezu :vom: "S.to .imaju .zastupnici, :.а sto ~tslci radnici?,.. Rezultati· su, .ъеz da- е- sadda-ju istih- neee ja-vne- gevoriti-, а- desje ее se poolije юgа unistiti. ·obzira ·na •trezan:ie" ·prava zast-upnika -i ·ostalih, ·porafavajuci. Z~ .ru:vjemjatnri, .a.l:i је .i'i.tinitn, jer .kad ,~е sa.v .taj podlim .nа&юш Prosjecno. primanje. zastupnika. iznosi. 13.:634. 1runc,. а. r.adnika. 3.:398 pmruplJea. pdjavi ves spali:, nestat се d0кami matenjal, а- Ьеz deka-za. nema­kn, u-z napemeвu- da- bi-te mdnieke plaee bile daleko- niie Ы se tu· ne bi- ni krivnje. 
. uhrajata..i v.isoka.primanja.7.a.wipnikaJ лs.tatih jav.nih d;jclatnikaj ,w.h nма- Med'utiin, sve.Ьrigeiпeaace.msu sptijecue ~.ate.da.пoca.s zapjevaju lih- ро ramim iiist1tu~f.jama-, f.zrnisl.jeni.in poduzeci.ina-, oogomdaвili- рюdа- "Zmavo Ъасvо, -svih milosti puna" i 1ako -uz pcharcek i pecenu -guskicu vaca _paшeti, velikih menadera, sindikalista i s1. Otkazпi rok za radnike pros1av.cjedan.odnajveselijih.i najomiljenijih.Ъlagdana, pucкog za.stitnika. -trajё -od ·15 :cfuna do б .m.jes~(pou.zdiuю znam .da .ga .u.glav:nom-u -pпv-atniin vina- i mosta- S-vc Мartina, zaЬoravljajuci- па· pr,:;poruku· МUР~а-, kQji· је· ·poduzecima,:a gro j~·takvih,.uiti uema),:a·za ·zastupnike ·punu godinu dana! .neka.ko .izrncunao .da .sY.aki "yiuoljuЬac" mot.e .popiti 1 .gemist ,sY.akih 9.0· ·Za to. vri.jeme пidnik doЬiva. prosjecnu. p1acu. (oЪicno nikakvu:), а zastupnik. minuta i -talш _osta~i "u -n_oнnali". _ . . punu· placu· (uz- neke· finese): Pr~jecna· mirovina· radnika (opet uz· _gomju· ~-talm .u.s.ttne J.Utэ.o)Jc~<iatekovuda .ulioom .ah.utnhus p.un v.e.~.clih.2'.agri­.napomenu _ .zЬog .mijesanja jahuka ј .krusaka., .odnosno .zelja i .mesa= -raca, -1 -na-semaforu-prnde-crveno svjetlo. Zaustav-i--ga-policajac, -ude-u -aut&­-saпna). -imosi Ј,б{ј l kunu, а zastщшik:a. 7 .100 -kuna i -talю -red.em, -da -ве -Ьus И,.w:: ''Presli ·ste IГ.t Lтvenu! "·'':Je;k-.ro -пam џ: =~1шu ix:lug-.r!", -sprem­nabrajam. Necu ni spominjati sve stegovne mjere kojima se radnici mogu no.odgovo~ putriici.-- аmеш.]с nestalo.papua, 
kazniti. Srdacno·vasa, Marin-a Za nasc saЬorskc zastupnikc nc postoji ca.k ni novcana kama kao· u . ,, 
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Viki Glovacki: 

Stari kandelaber 

Pozivam Vas prijatelji па setnju Va.sim i mojim gradom 7.agreЬom. 
Ne pjevam samo za ТеЬе, шој prijatelju koji si roden u mome gradu, vec 
za sve one koji vole najljepsi grad na оvоше svijetu, nas predragi Zagreb. 

Кrenimo po\ako па Gric, па Gomji grad ... Spusta se sumrak i tek 
titraj starinskih plinskih svjetiljki osvjetljuje ulicrce. Stojim pred starim 
kandelaЬerom, stojim i razgovaram s njime: 

"Кај se skrivas vu toj magli kak: da se Ьojis, 
pak vec prek stotin leta kandelaber tu stojis, 
zmsili su tvoju bracu tam vu Dolnjem gradu, 
ti si ostal tu na Gricu samo za paradu. 
Secam te se jos od onda, dok sam bil jos mali, 
jos od onda dok za javnu rasvetu шi nismo znali. 
Ма gde su bile neon sve te cevi, 
kad si ti diskretno svetlil dnevi ра i dnevi. 

... .. Slatkc tajnc ti si slaival, 
ciz disk:retoo namigival. 
vidc/ ри.по Jcpih stvaгi, 
о тој dragi k.aшlc/aber stari .. .. 

Tu pod tvojim crnim stupom puno put sem rendes imal, 
kaj ја delam, се se ljubim - nisi se zanimal, 
Kolko put sam tu pod )ampom rekel da ju volim 
i da za njenu ljubav od svega srca molim. 
Kad sam stel da si poglcdam njene lepe oci, 
jedino pod tvojim lucem to videt је Ьilo moci. 

. . .. Slatkc tajnc ti si skrival, 
ifiz diskrctno namigival, 
vidcl рипо Jcpih stvaгi, 
о тој dragi юшdс/аhсг stari .. .. 

Kulko put sem V zimski noci cekal tu i stajal, 
skakal z noge sve оа nogu, okol tеЬе se sprehajщ; 
Каd ni dosla, s toЬom sam se tiho razgovaral, 
da пе prejdem, da jos cekam stalno si ше nagovaral. 
Kadje опа ipak dosla, ti si se nasmijal, 
da nas nigdo videl ne Ьi, sve si slaЬse sijal ... 

... . Slatkc tajnc ti si skrival, 
ciz diskтetno namigival, 
vidcl рипо t.ak lcpih stvaгi, 
о тој dragi kandclahcr stari .. .. 
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Ра i sad se puno puta do tеЬе otpravim, 
da se seg proslog setim i da te pozdravim. 
Pogotovo kada noge nece da me siuze, 1 onda se najrajse primim 7.а tc, stari d.ruze, 
О kak smo vec stari sada! 
1 ti si se nakrivil, ti si isto kak: i ја, puno tog prezivil. 
Ti si isto kak i ја, jako se zmrsavil, 
Уес је skoro па nas dva saki 7.aЬoravil. 
Skoro buju, gl~ i mene, strpali ujamu, 
а i tеЬе, ја ti velim, bltili шеd staru k::ramu. 
Danas tеЬе samo znaju tvoji stari znanci, 
gomjogradski Ьа.s svi cucki i vrazji pijanci. 
Drugi. nigdo vec se па te niti ne obme, 
tak: ti, eto, se prolazi, saka luc se ftme. 

.. . Slatkc tajnc ti si skrival, 
ifiz diskrclno namigival, 
vidcl рипо na;7cpsrh stvari, 
zagгcbaai k:шdt:lahcr stari 

... Vidcl рипо t.ak Jcpih stvaгi, 
zhogom dragi kandc/ahcr stari .. ... 

Sa vrpcc "Prosшjtc sатлот nasim zavicajem ': 
produkcija Adria artists ofCanada. Vipaz тоше 
kupiti и Gcncralturistu. 

Promocija CD Jelene Kulis-Ooja 
U suЬotu 10. stndcnog novo otvoreni. restoran. "Risto Bravo" u 

Мississaugi Ьiо је mjesto veseija, d.ruzenja, pjesme i susret.a starih pri­
jatelja, ali i novih poznanstava. Svi okupljeni su dosli оа promociju no­
vog, retvrtog ро rcdu CD Jelcoc Kulis-Doja. Ova oasa Њ-Vatica iz Bosoe 
pooosne nije toliko poznata ovdje u na.sim laugovima, ali zapitajte mnoge 
izbjcglice iz Bosne i svatko od njih znat се tko је Jelena. Rodena u Кre­
sevu, u hrvatskoj muzickoj obitelji, zivjela је u Sarajevu prije dol.aska u 
Кanadu 1992.godine. Dok је zivjela t.amo,dva puta је predstavljala ТV 
Sarajevo 7.а Pjesmu Eurovizije. 

Jelena је odusevila prisutne svojim izvr.шim glasom i nastupom koji 
је dokazao da pred sobom imamo iskusnu cstradnu umjetnicu. Uz pratnju 
Тihomira redalc su se pjesmc zabavnc i narodne, а pub/jka se pridruzila 
tome slavlju glazЬe. 

Njcn novi CD ima izЬor poznatih Ьosanskih. pjesama,pa Ьi bilo 
ljjepo slusati jednu od tih рјеsаша i па na.sim radio stanicama ovdje u 
nasoj redini. z.a Vasu obavijcst, radio "Zvuci Нrvalske" su prcdstavili 
parpjcsama, i zaista su intercsantne. ZeliLe li kupiti Cd obratite se na 905-
812-3843. 

Posluga i v!asnici rcstorana, Marica Belan i Drago НaJuzan ucinili 
su takoder da је atmosfcra Ьila ugodna i doma~,a о hrani da i nc govorim 
- ma jstori svog zanata. Urcdnistvo НR V А ТSКЕ ISКRE zeli dobrodoslicu 
novom hrvatskom restoranu! 

Cestitam organizatorima, restaura.ntu "Risto Bravo" kao i Jeleni na 
tak:o lijepoj i ugodnoj v~eri, te sve na.iЪolje sa CD-om. (ВМ) 



Vladimir Vidric 
Zagreh, ЗО. 04. 1875- Stcnjcvac, 29.09.1909 

Мatшirno јс 1892. u Zagrcbu, te iste godine otisao u Prag, gdje се 

do 1893. godine stu.ilirat.i pravo. Studij nastavlja u Zagrcbu, koji napшta 

1895. godine, nakon sto јс, kao nositelj studeпtske zastave, odnosno 

prodvodnik prosvjeda oddanog povodom dolaska Pranje 1. Josipa (16. 

ЈО. 1895), Ьiо osud.en na cetiri mjeseca zatvora. Zatim odlazi u Graz i 

Всс, gdje је diplomirao, te 1903. godinc doktorirao pravo. Nakon sto је 

odЬio ponudenu katedru rimskog prava, vratio se u ZagreЬ, gdje se neko 

vrijeme bavio odvjetnistvom. 0d tada se aktivno Ьavio knjizevnoscu, 

dok sc usprkos ocekivanjima nikada nije u potpunosti politicki 

angafuao. Prvi znakovi Vidriceve psihicke Ьolesti , od koje се i umrijeti, 

javljaju se vec u vrijeme Djegovog Ьoravka u Весu. 
Iako је kao gimnazijaJac u ucenickom listu Lovor objavio svoje 

st.ihove, Vidricevim predstavljaпjem knjizevnoj publici obicno sc smatra 

objavljivanjc pjesme Водi тогеs ( Vieuac, 1896). Za zivota је objavio, u 

vlastitoj .nakladi, jednu zbirku рјсзаша (Pjcsme, 1907) sastavljenu od 

pjcsama objavljenih ро brojnim casopisima ( Vicnac, Мladost, 

Savrcmenik i dr.). Rijec је о zblrci koja sadm glavniп:u Vidricevih 

pjesama, kojih је ukupoo 40-ak. Broj Vidricevih stihova, kao i ojegova 

rukopisna ostavst.ina, opovrgavaju svojevrsnu lcgendu prema kojoj је 

Vidric svoje рјезmе sastavljao s izuzetnom lakocom. improvizirajuci u 

trenutcima zanosa. llijcc је о lirici, neoptcretcooj f onnom i sadrz.ajem, 

ciji је osnovni naglasak na impresiji, te оа skrivenost lirskog subjekta 

ncrijctko uklopljcnog lustorijski i m.itski svijet pjcsme. Njegova 

slikarski iotonirana lirika varira ramovrsnc motive, medu kojima 

prevladavaju oni preu?.eti iz biЬlijske i aoticke tiadicijc. Као izraziti 

modemi.st Vidril: је u svoj lirici spajao gotovo nespojivo, ljubav i smrt, 

radost i patnju i sl., tvore6i pjesoic\ci opus koji se smatra vrhuncem 

hrvatske moderne. 

POMONA 

Na balkonu vile herkulaoske 
Prazni z.arke kapljice kampaoskc 
Starac Мa.rcus Antonious Drusus; 
Za gracije - kako је vec usus. 

Sunce pali. Bas ispod balkona 
U sjenici kcerka mu Pomona 
Iz prikrnjka kradom pogledava 
Na herkulska leda roba Clava. 

Do naslooa ojena cm se koci, 
Svoje cme oci snatrec toci, 
А lepezu grcku tuzno vije, 
Trzaju mu ruke obadvije. 

Tu се otac dobrodusnim tooom: 
"Sto mi radis, kcerce, pod balkonom?" 
А опа se zaklaoja do zida: 
"Citam, veli, stihe od Ovida." 

Slusa kcerka. Otac пе silazi. 
"Каkо tеЫ podoevo prolazi?" 
Впо tada za uzvrat се ona. 
"Citam, veli, knjigu od Catona." 

А kad Ы se nasla dobra dusa 
Da i roba pita i saslusa, 
Тај Ьi reko: "Od tuge роgiЬащ 
Моје srce leti k libijskim koliЬam." 

PEJZAZ 

U travi se zute cvjetovi 
1 zuje zlacaoe pcele, 
Za sjeoatim onim staЫima 
Кrupni se оЫасi Ыјеlе. 

1 nebo se plavi visoko 
Kud necujno laste plove; -
Pod brijegom iz crveoih krovova 
Podnevno zvono zove. 

А dalje iza tih krovova 
Zlatno se polje stere 
Valovito, mimo i spokojno -
1 s huma se k humu vere ... 

ADIEU 

О moja је leda lagano 
Kucnula mandolina 
1 moj se је kaput raskrio. 
Pшpurna pomrcina 
Моје је vjede prekrila 
0d sunca, vjetra i vina. 

А moja se ruka ganula 
Која pjesmice sklada, 
Svijetlu је suzu utrla 
sto mi sa zjenii pada. 
- Tako silazim, gospojo, 
Stubama tvojega grada. 

HBZ, Odsjek #515, zajednicka slika sa veleposlanlkom gosp. 
Andrljom Jakovcevicem i gostima iz Hrvatske 

Sv. Juraj, Hamilton: Dubravka Gezic, Апа 
Skradski, Апа Pericak i Mira Draganlc 

Novi CD "Za krizem" 
Jedna dobra vijest. Nakon visemjesccnih pregovora potpisan је 

ugovor izmedu americke kompanije Nenad Bach Music Ltd i francuske 

fmne ARCANA о svjetskoj puЬlikaciji i distribuciji СО-а korizmenih 

oapjeva sa otoka Hvara "Za krizem".lzvodaci su pjevaci iz crkava Sv. Stje­

pana i Sv.Duha (Stari Grad i Vrbanj).CD се se pojaviti па proljece u 

novom luksuznom izdanju na pet jezika (engleski, francuski, talijanski, 

njemacki i hrvatski). Ovo је ро prvi put da se autohtona hrvatska glazЬa 

pojavl}uje u distribu.ciji na svjetskom tdistu. Premijemo predstavljanje 

albuma се Ыti u Canocsu (Francuska) 1.1а festivalu МIDEM u sijecnju 

2002. Hvarani su oddali koncerte u manjc od godiou daoa u sva tri svje.t­

ska cent.ra (Londoo, Pariz, Ncw York). Pozelimo Hvara.nima s.-ecu. 
Naslov za cngle:sko govomo podrucje се Ьiti "Followiцg the Cross" 

ТНЕ PHAR.OS' CANТORS, а za francusko: LES CHANTRES ОЕ 

PНAROS 

Potpisuju: Produced Ьу Ncuad Bach; Engioeercd Ьу John HolЬrook 
Executive producer: Vcdr.m Delctis,Charlotte & МiсЬе\ Вerostein Editeurs 

distributed Ьу CROWN (Croatian World Net) 
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ВоЬ Galamaga: 1 was honoured to Ье а part of it ... .. . 
Every day we meet different poople. Some just pass Ьу us, some touch us and leave an imprint forever io our lives. Such а person is certaioly Мr. 

ВоЬ Galamaga, gentleman io every sense of the word, exceПent hшnan Ьeing, my friend, if I can even use this expression. I met Мr. Galamaga few 

years ago at DORA's golftoumament, then at some other social functions, we had few conversations, few laughs - that was all. But this year I spent few 

days with him io Z-agreb at DORA celebrntion io Croatia. This year I had а chance .to meet real Мr. Galamaga. I watched him at the rouod tаЫе 

couference, where he could not understand а word, yet his attention never wavered; we went оо the trip where he enjoyed every mioute of it immensely, 

but most of all I listened to his animated conversations with many people around him. Although he does not speak Croatian, he "maoaged" to talk: to 

everyone around him, he welcomed each and everyone to his tаЫе with his waпn smile, but most of all, what touched me the most, were his eyes when 

the speaker on the stage at the НNК read а letter that was written Ьу а child from Vukovar. Нis eyes were bright with tears and emotions. Then, at that 

moment, in Zagreb I decided to talk: to hi.m io Toronto а little Ыt aЬout him and _his work, and here, 1 am very Ьарру to say, is our conveп.ation: 

Whoareyou,Mr. Galamaga? ,~ъ. .. _ ~- ~ -

1 am 55. А Canadian-Ukraioian, who was born in а refugee camp, ;ђ, • ~ 

in ~rmany at the end of WW2. 1 arrived io Canada, along with my • 

father, mother, and sister io 1950. Му father died f1Ve years later, 

leaving us with no meaos of support. Му mother took two jobs, and 1 
went to work, at the age of ten, for а local grocer. 1 learned very 

quickJy tbat if I wanted something aJI I had to do was work, earn 

money save it, and I could have what I want. 1 was fortunate to Ье in 

Canada. [ have always had а positive attitude to life, and believe in 

rewarding people for their hard efforts. 1 atten.ded Ryerson and York 

University. 1 did not complete my studies, as I got married and went to 

work. 1 have continued with courses in business and managem.ent until 

the present time. Today I am а partner with Stanko Trtanj. We own 

Modern Age Plastics lnc. With 50 employees, we are а leader in the 

design and Мanufacture of displays апd signage. We are very people 

and comrnunity oriented. 
Q. W11en did уои rea/ize how it is to Ье involved in tl,e community? 

I think I've always Ьееn involved. Вecause I didn't have а father 1 
was very fortunate to have adults, such as my teachers, who took ап 

interest in me. 1 was involved in comrnunity affairs, first through my 

school, theo when I was 15 years old l volunteered with the УМСА, 

working with them, оп programs for trouЫed yout.h and children. At 

university I was also invotved with the Red Cross. lt oever occurred to 

me not to participate. 
What brought уои to DORA and work with Croatian children and how 

do уои look at уоиг work in DORA? 
When all the proЬlems started in the former Yugoslavia, my part­

ner, who is Croatian, and а close friend, was very involved in suppor­

ting the Croatian community, and the Croatian cause. Of course I was 

very aware of all the proЫems and what was happening. We were 

looking for some tangiЫe way to help. We wanted to help. 1 am 

speaking for most of the Canadians I knew. Everybody felt helpless. 

We were saying:"Why don't they do something? Why are they 

allowing all these bad things to take place?" We felt helpless, and we 

wanted to do something. When DORA саше along, to help the children 

whose parents were severely injured, or were killed in the war we felt 

that, helping through Dora was а non-political way to help people. То 

really help, to do it оп а personaJ level. Our company, and also our 

wives' company, as well as other people were sponsoring individual 

children. Stan and I were looking to do more. We were at а golf 

tournament, discussed it, and said:"Let's have а golf tournament!" We 

threw it together in four or five weeks, had about 80 people, many of 

them were not Croatians. We raised enough money for 12 kids. All the 

people enjoyed themselves and asked about next year. They were 

happy to contriЬute. We all knew where the money was going - to 

specific children. Stan went to Croatia and checked DORA out very 

thoroughly. We knew 100% of the money for the child, went to the 

child. It wasn't а matter of 10%, like some other charities. We knew 

that all the money went to а good cause. This hands-on cause was 

good, and the people around us, our business compatriots who weren't 

Croatians, (at least half of the реор\е involved were not Croatian), 

were very happy to participate in this way. They always looked 

forward to the following year, so the tournament grew. We now 

support 25 kids each year. We keep а small emergency fund оп hand 

so we сап help in emergencies. Опе child needed to go to Jerusalem for 

some special treatments, and who was going to рау for this? We 

contriЬuted some money, along with others. That's the idea, it is 

ongoing and people аге happy to participate, it's not perceived as а 

government or political thing - it's people helping children. 1 am very 

happy to Ье а part of it. 1 consider it an honor to Ье part of it. This is 

our tenth year of work, and the number of children that we help has 

grown. We are also very careful not to under take too much, so that we 

do not jeopardize the children that we presently support. We want to 

make sure that we maintain the quality of our tournament. Other 

people that did not maintain the quality of their tournaments are not 

around апу more. We made а long-term commitment. We said: Okay, 

we want to help these kids right through the next few years. It's easy to 

Ье nice this year, but now that the war is over, these kids still need our 

help. Their parents did not соте back from the war. 
Q.Уои just сате back from DORA 's celebration. What did it теап to 

уои? 

It was very important. Although Stanko was meeting and seeing the 

kids and the people involved in DORA попе of us had. 1 think charity 

has to Ье personal. AII too often it's easy to write а cheque and forget 

about whom it's for. You need to see the kids, you need to see the 

people who are working and doing these wonderful things for these 

children. As for me, it's strengthened how I feel about Dora апd the 

wonderful work that they are doing. 1 felt proud, and honored to Ье а 

part of it. It was а wonderful thing to actually meet the people who аге 

working so hard in the main office of DORA, and to talk with some of 

the children. The Dora people have very limited resources, nothing to 

speak of, and yet they are doing these things. They could Ье out trying 

to make more money in business. 1 am sure there аге opportunities for 

them, since these are bright people. It reinforces what we need to do 
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here. We need to continu~ to-heip; we need to continue to make sure 
we push forward. What I found very im~ortan~ was to find out а little 
Ьit more about, for instance, Mrs. Grao1c. 1 thшk that а lot of people 
felt that this was sort of а personal thing for her. She gets nothing out 
of this, and I guess people had attached to her some of the prohlems 
that were attached to certain other charities. It's important for people 
to know that DORA is not а poiitical thing, it's not а part of апу poli­
tical party, and almost all the money goes to t~e kids to help. Seeing 
this only reinforces our decision to go forward w1th our support. 
Q. Did уои f eel that DORA was а she/Jer to these chil1ren? 

It certainly was а shelter for them. Mr. DraganJac and I went оп а 
walking tour with опе of DORA's kids, young Marijana. She took us 
оп а walking tour of old Zagreb. We talked with her about her situa­
tion. Here was someone who was helped for ten years Ьу DORA, and 
she has now just finished teacher's college, is now going to work, as а 
teacher. She couldn't have done it without DORA. It wasn't just her 
that got helped, but also the family around her. У es, it was that moral 
support that was helping, just as much а~ the mon~y. . . 
QAnd at the end, this was your first visit to Croatta. Tel1 us а little btt 
about your visit and how уо и f eel after this visit 

Well, I сап рrоЬаЫу say it in three words: wo~derful!, 
wonderful!, wonderful! The country is spectacular. Everythшg was 
great, but most important, were the_ ~eople: . the pe~ple we~e won­
derful. Interacting with them was exc1ting, seeшg the ЈОУ for life they 
have, the kindness they show and the consideration for someone who 
did not speak the language, didn't know all the customs (1 probahly 
did some booboos along the way) - but my total impression really was 
wonderful. 1 would go back tomorrow, and I will. More people have to 
know about Croatia. Friends of mine also visited Dalmacija, and its 
coast, and have told me that some of this area is рrоЬаЫу the most 
beautiful in the world, and they have traveled all over the world! We 
will Ье back to explore, to visit. But most important to meet the people. 
They are wonderful. What I did notice, before I left for Cr?atia was 
that а Iot of the Croatians that I talked to were very negat1ve about 
their home-land. They would go home to Croatia, and соте back com­
plaining about the proЫems there. Т~еу were trying to ~af, that over 
there, things should Ье like Toronto, \1ke Canada. Well, 1ts not Cana­
da. Croatia has а way to go. They don't have money and resources. 
ТЬеу have however accomplished а lot. 1 feel that they are оп the verge 

roslava DORE 
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of а renaissance. It will Ье very interesting to see over the next five or 
ten years what develops there. 1 think that Croatia will define its place 
in the world. It's going to Ье а very nice place to iive in, and to visit. 

Now, at the end, let me t.hank Mr. Galamaga for this most 
еnјоуаЫе conversation that we had опе morning in Ьis office, and tbe 
result was - tbis i1tterview. 1 don't thillk I could add anything to the 
above - since everyting was said - except, perhaps: thank you Mr. 
Galamaga, for what you did for our cblldren. Wheo а Croat works so 
mucb for Croatia, we compliment him, and sometimes even wonder 
how long will he work. In the case of Mr. Galamaga, and all DORA 
crew - they are here to stay, since, as ће said in his inteview: "We made 
а loog term commitment. Their parents did not соте back from the 
war." Well said. 

Interviewer V. Krcmar 

Zavrsetak "Hello Toronto-ovdje Zagreb" 

stranaka, postupak је koji podsjeca na korn~sti~ rezirn ko~ 
skoro cijelo stoljece crkvu proglasavao nepnJatelJem naroda 1 

rezirna. То се svakako re'Zimskiro novinarima dati poticaja 7,3. 
nastavak cinickih ruganja i bijcsnih napada na crkvu i biskupc, 
sto uostalorn trajc vel; duljc vrijeme i u genezi је svakog komu­
nizma. ра i ovog nascg reci.kliran,og. Sve јс to doista moralno 
vrlo bijcdno, jer ova vlasL u dvije godine nije nista drugo uspjela 
uc.iлiti osirn ponistiti ono sto је Ьilo dobro i ugrozjti ono malo 
dobrog sto је jos preosta\o. 

Damir Borovcak 
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Mojim ocima (i srcem) ... .. 
Ovih dana sam zahvaljujuci dobroj dusi, prijatelju, suradniku 

НRVATSКE ISКRE, gosp. Damiru Borovcaku vidje\a опо sto Ьi svaki 
Нrvat ро mojemu treЬao vidjeti - rnjesto gdje је napisana hrvatska blrnna. 1 
prije nego prijedem na taj poseban dozi.vlja~, k?~i me је gotovo ро~ао 
zЬog ljepote pejsaza, dozvolite rni da vam 1spn~ kak~. s~ se _?Р~а 
pozivu gosp. Borovcaka na put ро Нrvatskorn Zago~. Uv1Jek Је nesto b1l~ 
vaznije. Ove godine prije odlaska 7,3. Нrvatsku. dobila ~arn ko~e~ sa tn 
slike i kratkim pisamcern gosp. Borovcaka, u koJem me Је obav1Jestio kako 
се rne provesti krajem Нrvatske na prilozcniro slikama. ~el; _ta~ ~_је 
upravo dah stao pred oniro sto me cekalo, а da sarn znala sto cu VJdJett u 
tih dva dana setnje ро Нrvatskorn Zagoi:ju, vjerujte mi, vel; bih odavno 
otisla. No, svatko ima svoju kaznu 7,3. vlastitu glupost - rnoja је sto sam 
Ьо\је "upomala" naseg Antuna pl. Мihanovica tek ovog listopada - а 
mogla sam to ohaviti vel; rnnogo ranije! 

Prosla sarn putevirna naseg pisca hrvatske hirnoe gosp. Мihanovica! 
Ova recenica је toliko nabljena emocijama toga dana da је gotovo nerno­
guce izreci kako sarn se osjecala nakon tog prelijepog jesenjeg dana kad 
srno setali gosp. Вorovcak i ја stazama Мihanovica. Каd rne sad netk:o pita 
о hrvatskoj hironi, Lijepoj nasoj, mogu varn sarno reci kako uopce nisarn 
izncnadcna da је ta prelijepa pjesrna \jubavi prema domovini napisana bas 
na torn mjestu Нrvatskog Zagorja, u Zelenjaku, tamo gdje Sutla vijuga 
rnedu vrЬarna i bre=a, а oko оје је zelenilo cija ljepota dah oduzi-rna. 
Tarno је nasiikan i "Gundulicev san", pomatog slikara Otona Ivekovica 
koji је zivio i stvarao nedaleko odavde, u Velikorn TaЬoru. N~d tiro ~le­
nilorn, Ьeskrajnim drvecem i livadama, i rijekorn Sutlorn nadvю se bnJeg, 
а visoko na brijegu nalazi se Risvica, rnjesto i vidikovac, u kojoj је barok­
na crkvica Gospe Snjezne. Stajala sam na brijegu pored te stare crkvice, u 
kojoj jos i danas postoje stare orgulje, prekrasan stari oltar, u kojoj se 
izgleda mise ne sluze bas precesto, no obnavlja se ~ov, ра ~а iz:gle~ za 
pun zivot te stare crkvice - stajala sarn i gledala nase ZagorJe - VJCIOJЗ_tno 
na mjestu gdje је stajao i Мihanovic i uzi.vala, jer takav pogled ne nalaz1 se 
cesto: predarnnorn su bili i brezuljci, i livade i kucice, i vinogradi i sve se 
је to talasalo i prelijevalo na suncu u sviro nijansama zelenila i lje'?ote: 

~ po~~~JkA°ntunu Mihanovicu u Zelenjaku 

Каd pjevarn hrvatsku hirnou, koji puta ~ g:rtu vmi s~ .°:~t~-s~pi i ne 
dozvo\java glasu шсi iz grla, no od sada to се mоЫэ: Ь1Ь 1 c_es~, Је~ sam 
"upomala" pjesnika koji је toliko voli~ svoju d?rn?~~u da Ј~ Је орЈе~ао 
urnjetnickim rijecima, nepo~ovljiv~m ~epot~rn ~ m~I_Jedan d_ю dorn?.vшe 
nije Ьiо zaboravljen. Netko се se VJeroJatno 1 zacudit1 torne, Jer u ~Jerne 
Мihanovica, putovanja oЬicnorne srnrtniku nisu bi\a lagana. No, Мihano-

vic nije Ьiо oЬican covjek, vec veletrgovac vinorn, koji је proputova~ 
Нrvatskom sirorn i poprijeko, i tako upoznao sve dijelove svoje :zemlje, 1 
uzivao u svakom toliko da ga је svojom umjesnoscu prenio u stih pjesrne 
koja u svakorne od nas budi poseЬne osjecaje. Каd danas razmisljam о Мi­
hanovicu, pjesniku koji је roden 10. lipnja 1766. u Zagrebu, zivi~ u 
Њvatskom Zagorju, putovao cjelom Нrvatskorn, vodio posao tako uspJes­
no da su se, zahvaljujuci samo njemu, па Ьec"korn dvoru pila juzn?-dalma­
tinska vina, а najvise voljelo crveno dalmatinsko vino iz okolice SiЬenika, 
"ВаЬiс". No, nije on snaЪdijevao sarno becki. dvor hrvatskim vinima, vec u 
njegovo vrijeme ta vina presla su i ocean, i bacve hrvatskih ~ina 7,3.~rsav~e 
su cak i U Argentini. Pitate li prosjecnog Нrvata sto zna О Мihanov1cu, SJe­
tit се se samo hirnoe,dok ovaj drugi posao, veletrgovina vinorn, koji је pre­
ko svoje vrlo uspjesne i daleko poznate fmne "Мihanovic" radio, gotovo 
је nepoznat Њvatiroa. V • 

No vratiroo se blmni i Мihanovicu. Setali smo svuda gdJe god smo 
mogli "s~esti" Мihanovica, ili nekog od njegove obltelji. Т~lш srno р~~ 
kroz groЬlje crkvice Sv. Tri Кrnlja, kraj koje је zakopana DJegova maJka 1 
produziii dalje u dvorac Мihanovic. 

Kad srno kod dvoraca, sarno jedna mala infonnacija: u Нrvatskorn 
Zagorju iroa 80 dvoraca i 260 crkvenih sakralnih objekata posebne ljeP?te. 
Ova infonnacija је 7,3. mene 7,3.panjujuca, jer stalno slusarno о dvorcima 
Francuske, Njema.cke i slicno - а mi irnarno takovo Ыаgо, nazalost, uglav­
norn u losem stanju, osiro par iznimaka. Dvorac Мihanovic u Тuheljskim 
toplicarna је jedan od takovih iznimaka - u dobroш је stanju. Res~uriran 
је, postoji i restoran, а okolica је poseЬna, upravo takova da poZJ.va co­
vjeka umjetnickog duha na pisanje ili siikanje. Sjedili smo pred dvorcem 
Мihanovic gosp. Borovcak i ја i uzivali u dobrom jelu, u pogledu .na selo, 
drvece, kupalista, gorice .... S_jedili srno vjerojatno upravo tamo gdje је u 
sjeni ogromnog hrasta sjedio i nas pjesnik Мihanovic dok је popravljao 
himnu i dotjerivao је do savrsenstva. 

1 krenuli srno i dalje putem Мihanovica, prema njegovu grobu u 
Юanjcu. Tarno sarn zastala u prvom casu zalosna, jer izgleda mi kako 
Юanjcani ne stuju svoje slavne pretk:e. Тато u parku, u prekrasnom 
zc\enilu gdje Ьi trebalo Ьiti svratiste svakog Нrvata, n~aze se dva gro~~ 
slavnih: Antuna pl. Мihanovica i slikara Otona lvekov1ca. Nazalost, ~!1 
jedan grob nije ureden, dapace - daleko је od toga! 1 koliko_ g~_da mi _Је 
Ьilo tesko stajati kraj ta tri groba nasih velikana, dusa Шl Је 1pak: bila 
nekako srnirena, jer, ako nista drugo, nas Мihanovic, koji је umro 14. 
studenog 1861 g. spava u ljepoti slobodne dornovine, u pre~sn~rn р~, 
gdje је uzvisen rnir i tisina, pjev ptica i ljepota prirode, koJU шtk:~ ~sun 
njega пе moz.e emotivno opisati. No, p~tan~e је_ sto_ се se do~odih, 14: 
studenog ove godine kada се Ьiti 140. оЫЈеtшса pJesnik_o~e srnrt_1 - hoce li 
se itko od gradskih otaca sjetiti kako је potrebno uredib grob Jednog od 
najvecih sinova Нrvatske? .. . . 

Rek\a sam puno puta, kako nerna па svijetu narod koJ1 toliko. voli 
svoju domovinu, da је cak ljepote :zemlje u kojoj se је rodio i ~ koJU ~u 
rnnogi urnirali, opjevao u stihovima hirnoe. 1 koliko god neki sma~Ju 
kako је vazno Ьiti jak i slavan i rnocan, i ti narodi opjevali su svoju ~l.Ju za 
sviro tirn kvalitetarna u hirnnama koje cesto cnjerno oko sеЬе, Ја sam 
osobno duЬoko zahvalna pjesniku Antunu р\. Мihanovicu na uzvisenoj 
pjesmi koja narn suze donosi na oci i ljuhav u srce. . . 

I kako rekoh na samorn pocetk:u, opirala sam se ovom putu dv1Je 
godine! Covjek grijesi - "mislju, djelorn i propustorn" - ovo trece sigrun~ 
se је odnosilo na rnene. Каd smo se vrati\i u Zagreb_ i _dos\~ s~ ~ SV?J 
stan, u rneni је bio upravo nemir, jer опо sto sam v1dJela 1 doz1vJela Је 
ne7,3.boravno. Iako sarn zahvalila gosp. Borovcaku nekoliko puta tog dana, 
iskoristavarn i ovu priliku kako bih mu rekla da mi је tog dana dao nesto 
sto се Ьiti dio rnene zauvijek, bas kao sto је i hrvatska Ыпша i sve опо sto 
opisuje Мihanovic u svojoj prekrasnoj odi domovini Нrvatskoj dio svih 
nas. 

ValenЏna 

Pretplatite se na 
HRVATSKUISKRU 
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Тhrough the Triwnphal Arch of the Sergi one enters Sergi Street, 
the busiest street in the old part of the town. Clerisseau Street leads to 
the Dante Square, where а 15th-centшy Gothic church, reconstructed on 
several occasions, stands. Flacius Street leads to the Byzantine 
memorial chapel from the 6th centuiy, which was а part of the 
collapsed, grandiose basilica Santa Maria Formosa (Canneto ), built 
around AD 556; the marЬle ornamentation and colunшs of the basilica 
were used in the construction of the San Маrсо Basilica in Venice. In 
the interior of the chapel, the fragments of the 6th-centuiy mosaics and 
mural paintings were preserved. From Sergi Street down Matetic 
Ronjgov Street the way leads to the early mediaeval, now CЬristian 
Orthodox church of St. Nicholas, reconstructed in the 13th and 18th 
centuries; the wooden iconostasis with several Venetian icons dates 
back to the 16th and 17th centuries. Тhе street called Strmi Uspon sv. 
Franje Asiskog (Steep Ascent of St. Francis of Assisi) leads to the 
church of St. Francis from 1314, with а ricbly decorated Romanesque 
portal and octagonal Romanesque rose window; the church keeps an 
engraved polyptych from the end of the 14th centшy, made under the 
influence of the Vivarini School, one of the most valuaЫe pieces of the 
Gotblc wooden plastics in Istria. А Gotblc cloister with Renaissance 
adaptations is attach.ed on the church; the cloister and the area in front 
of the church entrance accommodate stone collection of mediaeval 
monuments and а collection of copies of mural paintings from Istria. 
Sergi Street terminates at Forurn, which is located on the former Roman 
forum. Тhе Temple of Augustus (of the goddess Romae and Emperor 
Augustus) from the 1st centuiy is located on the northern side of the 
square, on an elevated base, with а portico comprising six Corinthian 
columns and а closed cella. The Town НаU is near the temple, attached 
in 1296 to the Roman temple (of Diana); the back of the temple has 
Ьееn preserved. The eastern fa~ade of the Town Нall has rich late 
Romanesque ornamentatioo, and fue fa~de facing the square, with а 
portico (loggia) on the ground-floor, was restored in 1653. Кandler 
Street, passing Ьу the Town Нall, leads to the three-nave cathedral of St. 
Maiy, built in the 5th centшy, restored in the 15th centuiy and extended 
in 1640. Тhе main front was built in the Renaissance style. А Roman 
sarcophagus from the 3rd centuiy is used as the main altar; the tloor 
reveals fragmeots of the 5th and 6th-centuiy mosaics. Тhе Renaissance 
south portal was made in 1456. Тhе late Gothic Demartini palace 
(Кandler Street 12) is not far from the cathedral. From the cathedral а 
path leads to Kastel on the top of the hill. Kastel has four protruding 
bastions built Ьу the Venetians in 1631; under the Napoloon rule, Кastel 
was annexed, and restored in 1830. Today it houses the Нistorical 
Museum of Istria. 

Тhе Archaeological Museum of Istria was estaЫished in 1902. lt 
contains the finds from the area of Istria, the islands of Cres and Losinj, 
dating from the antique and early mediacval periods, as well as а 
collection of ancient and early mediaeval sculptures. Тhе Museum 
comprises the following collections: опе in the Templc of August 
(Roman busts), one in Arena (olivc growing and vinicultu.rc) and the 
stone collection in the monasteiy of St. Francis. Кastel houses the 
Нistorical Moscщn of Istria, founded in 1955. lt includes tcn-odd 

colleclions of various eilibits (documents, photographs, photo-plates, 
graphics, records). 

Tourist lnformation Tourist association: Ul. М. Laginje 7/IП; 
(Information Centre, Istarska ul. 13) 

Тhе first tourist excursions to Pula were recorded at the Ьcginning of 
the 19th centuiy. Giovanni Carrara, а conservator of antiquities in Pula, 
guided the sightseeing tours for distinguished personalities and organi­
zed groups in 1828. In 1832 Pula was visited Ьу the Austrian emperor 
Ferdinand 1. Тhе first tourist guide on Pula (Cenni al forestiero che 
visita Pola - Тips for а Foreiguer Visiting Pula), puЫished Ьу the 
Austrian Lloyd from Trieste, compiled Ьу Pietro Кandler, was printed in 
1845. Тhе fust puЬlic Ьеасh, BagDO Polesc, for the citizens and tourists, 
located between the islet of Шjanik and the administration building on 
the coastal promenade, was opened in 1885. After that, two other 
beaches were constructed, "Sakordana" and the marine officers' Ьеасh 
on the islet of St. Peter, where men and women could swim at different 
times of the day. During the First World War the Zclenika beach was 
opened, and in 1936 the Stoja beach (Stabilimento bagni di Stoia). Тhе 
fust modem hotel in Pula - Hotel Riviera - was opened in 1908. Under 
the Italian rule, the hotels Мiramare, Bologna, Мilano and Centrale 
were opcratiдg as well as the children's summer camps Principe di 

Piemonte on Stoja and Sandro Mussolini on Vargarola. In the 1930s 
Pula had several travel agencies. Tourism in Pula experiences its peak in 
the l 960s, when on the Ьeautiful, well-indcnted and green coast south of 
Pula the construction of modem tourist resorts was initiated (Zlatne 
Stijene, Ribarska KoliЬa, Verudela). 

Today Pula offers а variety of excellent opportunities for tourists. 
Together with well-cquipped hotels and other types of accommodation 
facilities, the tourist offer includes many sports grounds, recreational 
facilities and entertainment programs, terraces with live music, 
discotheques, casinos, inns and restaurants, as well as diverse 
excursions. Тhе town disposes of two marinas, so that yachting tourism 
is increasingly developing. Pula is also а well-koown congress centre 
(th~ large congress hall in Hotel Нistria). The town can Ье reached Ьу 
vaпous means of transport, and there is an airport in the immediate 
vicinity of Pula (6 km), constructed to meet the requirements of 
intemational air traffic. 

Events: the Croatian Film Festival has Ьееn organized traditionally 
eveiy year since 1954 in Arena (July), the Рор Music Festival "Areoa" 
is also held in Arena (July), Art & Music Festival - the rock music 
festival (in August). 

Pula is also а centre of sport tourism Ьecause domestic and 
international sports teams and atblets find the favouraЫe climate 
quality sports facilities (tennis courts, sports halls, footЬall stadiums: 
football fields, traclc-an.d-field courses, indoor and outdoor swimming 
pools, water sports f-acilities, etc.) suitahle for winter training season. 
Apart from the traditional sports on the ground, there are opportunities 
to enjoy а variety of water sports. 

Accommodation: hotels Нistria (А), Brioui (А), Palma (А), Park 
(В), Riviera (В), Pula (В), Youth Hostel Pula (С); Ьoarding-house 
Puntizela (III); hotel anoexes Park (В), Stoja (III); pavilions Splendid 
~). Verudela (11), Zlatoe stijene (11); apartments Punta Verudela (11), 
V1llas Verudela (11), Horizont (11); rooms and apartments; campsites 
Puntizela (111); Stoja (IП), Ribarska koliba (III), Valovine (IП). 

Pula ACI Мarina has 294 berths in the sea and 100 places on the 
land, provided for the vessels of а length Ьetween 6 and 18 m; Veruda 
Marina has 610 Ьerths in the sea and 150 places on the land; vessel 
length between 6 and 15 m. 

Slika Krese Cavlovica 
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Jerusalem Post: Croatian president Mesic apologizes to Jews 
from ·Knesset podium 

JERUSALEM (November 1) - Croatian President Stipe Mesic continued prosecution of Nazi war criminals. 
puьticly apologized yesterday for the second time during his current It is estima.ted 30,000 Croawin Jews were killed in th.e Holocaust. 

state visit here for the crimes of the Nazi puppet Ustashi regime tbat Mesic, who is known as а defender of minority rights, is the бrst 
ruled his country during World War П. Croatian president to come to Israel. А visit Ьу his predecessor, Franjo 

"1 p~ofoundly and sincerely deplore the crimes committed against Tudjman, was nixed after locals protested his anti-Semiti~, record. . 

the Jews щ the area controlled during t.he Second World War Ьу the Кnesset Speaker Avraham Burg acknowledged the meet1ng 

collaborationist regime which, unfortunately, carried the Croatian between us is unusual, loaded with emotions and meani.ng. We cannot 

name," Mesic said in а historic appea.rance before the Knesset. "I take deny our history." Burg and Prime Minister Ariel Sbaron both 

every opportunity to ask forgiveness from those who we-re hurt Ьу predicted Mesic's track record would contriЬute to а more positive 

Croatians апу time and any place, but fi.rst of а11 from the Jews. relationship between the two countries. 
Mesic had read out а similar apology during а meeting with "Your pol.icy of standrng up to а wave of racism, anti-Semitism 

Presi.dent Moshe Кatsav on Tuesday. The apology to the Кn.esset was and fascism is remarkaЫe," said Sha.ron. "This policy is paving the 

added at the last minute, fol1owing the intervention of Efraim Zuroff, way for а пеw ега in th.e relations between our two peoples." 
head ofthe Israel office ofthe Simon Wiesenthal Center. МК Tommy Lapid (Shinui), who was а child in Yugoslavia during 

"Today's Croatia does not see itself as а successor to the fascist tbe Holocaust, said Israelis of Balkan origin had begged him not to 

state wbich ruled tbat t.erritory between 1941-1945; so although Mesic address the president of Croatia. But Mesic, he said, was "m.ade of 

was going to deplore their crimes, Ье did not feel he had to apologize differen.t stufГ' from previous Croatian leaders. "You are а democrat, 

for them. lt was а cultural misunderstanding," Zuroff, who bad seen with good intentions, even instructing that Croatian schoolЬooks 
an e.arly draft of the speecb, told tbe Post. include а chapter on tbe Holocaust. "Tbere is оо reason why we sl.1ould 

"As soon as l pointed out tbat IsraeJ expected an apology, they not deveJop good relations with tbe пеw, different, enlightened, liЬeral 
<tladly added опе," _Ье sa_i~ ~esic als~ added а seoteoce calling for the Croatia thatyou head," Lapid told Mesic. 

CROATIAN WORLD CONGRESS, OFFICE OF ТНЕ INTERNATIONAL 
REPRESENTATIVE ТО ТНЕ UNITED NATIONS - PRESS RELEASE 

Оп Thursday, November 8, 2001,tbe Croatian World Congress 
organized and co-sponsored а Round-taЫe meeting concerning 
refugees at the United Nations in New York a.nd moderated а 

Conference Commemorating the 50th Anniversary of the United 
Nations Нigh Cornmissioner {or Refugees. 

ln the morning, the Round-taЫe discussion, held as а special 
preparation for tbe afternoon conference, was а meeting fог invited 
pe.rsons only and was orga.nized Ьу the Croati.an World Coogress 
(CWQ and the Society for the Psychological Study of Social Issues 
(SPSSI) as co-sponsors. The n1orning's discussion was moderated Ьу 
Dr. Joseph AIЬeck, Psychiatric and Clinical Instructor at Нarvard 
Medical School aod Dr. Vladi.mir Kasnar, Croatian World Congress 
Representative to the U.N., Member-at-Large, Executive Committee, 
UN-NGO Committee on Health and Communication, and MemЬer, 
UN-NGO Committee on Mental Health. Pгesent at the meeting also 
was Mr.sc Mario Viscovich, Croatian World Congress International 
Representative to the United Nations, and Member, Executive 
Committee, UN-NGO Committee on Health and Communications. 

ТЬе same presenteгs from the Round-taЫe meetiog presented in 
tbe afternoon as well, but tbe subject was approached in more detail, 
with extended input from additional experts and professionals in the 
areas of repatriation, reconciliation, and conflict resolution, as well as 
from people from tbe affected areas under discussion. 

In the afternoon, the UN-NGO Committee on Mental Health 
presented а conference оре11 to the puЫic entitled:REFUGEES: 
REPATRJATION aod RECONCILIATION The conference addressed 
refugee issues such as mental health, trauma, conflict resolution, 
repatriation and reconciliation. ТЬе speakers were:· Radojka Кralje­
vic, МА, Cli.nical Psychologist, and Zdenka Pantic, Psycbologist and 
Socio1ogist, of the lnternational Rehabllitation Cente.r for Torture 
Victims (IRCf-Zagreb,Crontia) presenting:"To whom do we belong?" 
а гepatriation and reconciliation project - а working model • Dr. 
Josepb Albeck, Psychiatrist and Clinical Instructor at Haгvard Medi­
cal School, presenting:"Intergenerational Transmission of Tгauma 
and Resilience" as it occu.rs in ethno-national groups· Dr. Elia Awwad, 
Psychologist and Head of the Mental Health Depaгtment of the 
Palestinian Red Crescent Society, presenting his ment.al health work 

witb Palestinian гefugees . This presentation was а video-interview 
prepared for this conference. 

Moderators of the conference we.re Joseph De Meyer, Pb.D., 
Member-at-Large, Executive Committee, UN-NGO Committee on 
Mental Health, UN Representative, Society for the Psychological Study 
of Social Issues (Division of the American Psychological Associ­
ation),and Dr. Vladimir Kasnar of the Croatian World Congress. Mr. 
Mario Viscovich was present at the afternoon conference as well, as 
was Mr. Ivan Dobra, Treasurer and Member ofthe Executive Commi­
ttee of the New York Branch of the Croatian-American Congress. 
Several represeotatives from tbe offices of the Uruted Nations Нigh 
Commissioner for Refugees and the United Nations High Commi­
ssioner for Humao Rights presented their activities and contemporary 
issues of concern for the United Nation.s in re.lated fields. (distriЬuted 
Ьу CROWN (Croatian World Net) 

New CD - GLAGOLJASI WORLDWIDE 
' CD out in 2002, First time ever 

After almost 6 mooths of negotiations Neoad Bach Music Ltd 
from N_ew York,USA and ~RCANA from Nantes,France signed а 
worldw1de contract for puЫ1cation and distriЬution of the CD Lenten 
Chants (entitled "Following the Cross") from the island of Hvar 
Cro~tia, recorded in 1999 in Stari Grad (Pharos), and performed ь; 
th_e sшgers ofSt. Stephen's Church and Church ofthe Holy Spirit. CD 
w1II Ье launched at МIDEM festival in Cannes, January 2002 and on 
the market in the spring of 2002. It will Ье luxury edition in 5 
langu~ges (English, French, Italian, German and Croatian). This is the 
first time ever tbat such authentic Croatian music is being distriЬuted 
worldwide. Singers from Hvar toured in less then а year through three 
major cities (London, Paris, New York). (Nov.1, 2001. New York) 
Credits оп the CD: 
Produced Ьу Nenad Bach"Engineered Ьу Jobn HolЬrook.Executive 
producer: Vedran Deletis,Cbarlotte & Michel Bernstein Editeurs 
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"Not only did Britain refuse to reverse Serb aggression, 'we' 
made damn sure по опе else did either." 

The Sunday Observer (London) November 4, 2001 Observer Review Pages, Pg. 15,Books: Betrayal in the Balkans: 
refusal to act in the former Yugoslavia left the Serbs free to butcher thousands of Bosnians: 

Brltain's 

"Unfinest Hour: Ноw Britain Helped to Destroy Bosnia" Ьу Brendan Simms 
'BOSNIA,' А СОММЕNТАТОR noted as Ье watcbed tbe Forcign 

Secretary agonise at tье hcigЬt of tbe BaJkan wars, 'wiU Ье on Douglas 
Hurd's tombstone.' Lord Hurd is still with us, but tens of thousands of 
Bosnians are dead. The connection between the grave statesman and 
the graves of the slaughtered is Brendan Simms's theme. We may see 
better demolitions of the last Tory government when the official 
rec~rds are released, but Simms's attention to teШng detail and cool, 
literate anger make Unfinest Hour tbe best epitaph for th.e wretcbed 
years of the Major administration l've read to date. Њs argument, 
that what Britain did to Bosnia stands aloogside· Muoich and Suez as _а 
great Conservative foreign policy disaster, is irrefutaЫe. The wars of 
the former Yugoslavia had опе cause: irredentist Serbs, wbo comЬin.ed 
nationalism and socialism in а faintly familiar mi.xture. They didn't 
merely want power, but to guarantee that only Serbs lived in Serb­
occupied territory. Thus, while the Bosnian government retained Serb 
and Croat backing, every mosque in the lands м.ilosevic's supporters 
held was leveUed. For years, Britain led the chant t.hat nothing could 
Ье done. Yet in the assaults that forced Milosevic to sign tbe Dayton 
Agreement of 1995 and in the Kosovo campaign, the determined 
application of force compelled the supposedly miglity Se.rb armies to 
back off and precipitated а democratic revolution in Belgrad.e. 

Simms mints the phrase 'conservative pessimism' to descriЬe the 
mentality of Hurd, Malcolm Rifkind and David Owen. They evaded 
Serb responsiЬility for the atrocities and vastly overestimated the diffi­
culties of intervention. Exhausted Ьу lreland and haunted Ьу Suez and 
Vietnam, Conservative politicians and the 'experts' in tbe press and 
think-tanks maintained that ethnic cleansing was ап unpleasant fact of 
life. 
ТЬе dominant ideology might bave propelled Britain to sit out the 

Bosnian conПict. But Hurd went further. Not only did Britain refuse 
to reverse Serb aggression, 'we' madedamu sure по опе else did cither. 
'Pessimism' doesn't quite capture the malice of British policy. Ameri­
can attempts to lift tbe arms embargo оп the Bosnian government 
were opposed Ьу vebement mandarins. No-Oy zones relief for Bosnian 
enclaves, war-crimes tribunals and armed protection for bumanitarian 
convoys were fought to the 1.ast ditches of the European Union aod 
United Nations. 'Any tinie there was а likelihood of effective action,' 
said Tadeusz Mazowiecki, the Polish Prime l\1[inister, '(Hurd) inter­
vened to prevent it.' 

Post-imperial weariness mixed with genuine i1111perial arrogance. No 
опе would make Britain lose face Ьу forcing the Foreign Office to 
think again, particularly not the 'naive' Americans. T/1rougl1out the 
war, the British conservatives were resentful Greeks to wide-eyed 
American Romans. The conviction that Britain bad а superior know­
ledge of the futility of reforming а wicked world pushed Whitehall into 
а kind of madness. Only the possession of ап unhinged mind сап ex­
plain how Ma.lcolm RiПcind , а Defence Secretary who had never seen 
combat, could bellow 'you Americans don't know the horrors of war' 
at Senator ВоЬ Dole, who lost ао апо in World War 11. 'Your guys 
were usually so refined,' ап American diplomat said ofthe Washington 

graceful passage several times before you reaJise that Hurd was 
denying sanctuary to the victims of the Serbs (and of his diplomacy) so 
he could use their mise.ry to force Bosnia to cut а deal with tbe ethnk 
cleansers. 

Corrupt language fol/owed corrupting policies. Simms is very good 
on how the distinction between aggressors and victims was Ыurred 
and everyone became а member of а 'warring faction' filled with 
'ancient hatreds'; оо how the secular Bosnian government was trans­
formed into 'the Muslims'.The Bosnian war, he writes,'became а 
strange beast: а perpetratorless crime in which all were victims and al/ 
more or less equa11y guilty'. The debasement of tЬе terms in which Bri­
tain could tЬink about the Balkans reached а nadir when Кirsty Wark 
descriЬed а Catholi.c Croat Bosnian spokesman as а 'Muslim' оп News­
nigЬt and ignored bis protestations that he was nothing of the sort. 

Ah, but it takes you back. David Owen Balkanising the Balkans. 
Major complaining about critics 'grandstanding from the safety of 
their armchairs'. (f ry it at home if you believe it is possiЫe.) Douglas 
Hogg screaming tbat it would take 500,000 troops to turn back the 
Serbs. МI6 spinning that the Bosnians were massacring themselves. 
And - bow could we forget? - the valiant General Sir Michael Rose, 
who, wbile refusing to contemplate effective military action Ьу the 
troops under his command, opined that demands for intervention 
саше from 'the powerl'ul Jewish \оЬЬу behind the Bosnian state' and 
wondered at а performance of Mozart's Requiem in Sarajevo if Alija 
Izetbegovic, the culturEid Bosnian president, understood 'the Christian 
sentiment behiпd the words and music'.Rose's 'ancient hatreds' co­
existed with а grudging admiration for Serb officers. Even the butcher 
of Srebrenica, General Ratko Mladic, wasn't alJ bad, in his conside.red 
view, but а ' rnan wl.10 generally kept l1is word'. 

Unfinest Bour is more than а diplornatic Ьistory.It is а grim cultural 
study of the political , military and inteUectual elites of the early 
Nineties who watcbed suffering with а faux-realist relisb and sa.w 
humane treatment as more dangerous than the disease. Formal 
differences betweeo Left and Rigbt scarcely mattered. Hurd sounded 
like John Pilger wben ће implied it was racist to intervene in Bosnia 
but not in Angola or Cambodia. Pilger mimicked Hurd when he 
accused the Americans of wanting to 'recolonise' the Balkans. For 
every Lord Carrington harrumphing that 'they were all as bad as each 
other' there was а Мislila G\enny saying that those ancient 'irrational 
beliefs' drove а11 parties in the Balkans into cycles ofinsane slaughter. 

Kosovo supplies Simms with а happy ending of sorts. If he could 
find the time, Топу Blair would enjoy tЬis dissection of tbe experts 
who now oppose tbe Afghan war. But just as Northern Ireland 
Ыinded Hurd to what was before his nose in the Balkans so, 1 fear, the 
success of Kosovo Ыinds supporters of the campaign against Ьin Laden 
to its huge dangers. 

Submitted Ьу Ante .Padjen, Canada 
distriЬuted Ьу CROWN (Croatian World Net) 

Embassy. 'But they were going crazy оп this.' 
Rifkind's ravings -Senator John McCain came close to slapping him You are i nvited .... 

at опе meeting - will surprise readers in а Britain where snobbery ,---------------------------­
gives ап unwarranted benefit of tbe douЫ to patrician conservatives. You are invited to visit the exhlЫtion of paintings Ьу Е/1 
The politicians who dealt with Bosnia were gentlemen of moderate (lllja) Vranesic whlch 1s held from 1.-30. November 2001 in 
temperament; sophisticates witb breeding and manners, who wer:e а Toronto PuЫlc Library, Downsview Branch, 2793 Keele St. 
cut above the rabЫe-rousing Thatcherites. Yet Hurd out-Thatchered (north of Hwy. #401). Best time to view the 1exhiЫton is 
Thatcher, who honouraЫy opposed Serb aggression, when he declared between 3-5 pm every day. Ask at the lnformation Desk for an 
tha.t 'there is по such thing as tbe internation.al community'. Не then Escort. ExhiЫtion consists of figurative paintings ln pastel 
sank to а depth I can't remember Tbatch reacћing when he effectively medium as well as Iandscapes in glclee form. 
closed Britain's borders to Bosnian refugees.'The civiJians have ап Also, visit the ExhlЫtion of landscapes in glclee form ln 
effect оп the combatants,' he explained. 'Their interests put pressure CROATIA RESTAURANТ, 1989А Dundas St. East, Mississauga. 
оп the warring factions to treat for peace.'You have to read this dis-

Соте and visit Croatia 

PULA, а town and port in the south-westem part of Istria; 
population 62,378. Situated in the inner part of а Ьау, divided Ьу the 
islands of St. Catheri.ne, St. Andrew and 1Лjanik into three port basins. 
According to the size of the constructed coast and level of equipment, 
Pula is the most iniportant and Ьiggest port in Istria, and the well­
protected Pula Вау places it among the best natural harbollI8 оп the 
Adriatic. Due to its size, exposed location, two accesses (the one 
directly from the sea and the other lhrough the Fazana Strait), low 
coastline and easy construction of fortification systems, provided the 
Pula Вау а special strategic importance. Тhе landscape of Pula includes 
low and open relief largely covered Ьу red soil. Тhе original foresls of 
oak bave been reduced to low shrubs; the suпuundings of Pula was 
reafforested with pine. Тhе average air temperature in January reaches 5 
0С and in July 23.2 °С; the average annual rainfall atta.ins around 800 
mm. 1n winter, the bora and the sirocco Ыоw; the bora is sometimes 
extremely strong, and Ьlows in the outer port. Pula is the economic 
centre with developed shipbuilding industry ({Лjanik), textiles, metal 
industry and building trades as well as glass manufacturing. Tourist 
centre (marina). Тhе importance of Pula as а traffic intersection in the 
whole Istria has particularly increased Ьу the modemization of the 
airport. Situated оп the main road (М2, Е751), and connected with 
Divaca Ьу а railroad. 

Historical Summary 
Developed out of а Ьill-fort (18th to 10th с. ВС); the name Ро/а is of 

Illyrian origin. Тhе end of the lst century ВС marked tbe Ьeginning of 
the Roman colonization; around 43 ВС. Pula attained the status of а 
Roman colony. 1n the early Мiddle Ages it was included in the Ravenna 
exarchate, and from AD 788 it was under the Frankonian rule. After 
baving changed several sovereigns, it fеП under the rule of the 
Aquileian patriarch in 1230, and after 1331 under the protection of 
Venice all up to the collapse ofVenice (1797), when it сате under the 

; Austrian rule. Except for а short period ofthe French rule (1805-1813), 
Pula was part of Austria, i.e. the Austro-Hungarian Monarchy (until 
1918). Тhе construction of the large sЬipyard in 1886 made Pula the 
major Austrian rn.ilitary port; the economic boom, in particular in the 
field oftrade, occurred at the end ofthe 19th century. Pula saw the end 
of the First World War occupied Ьу ltaly (1918). According to the 
Treaty of RapaUo (1920), Pula was ceded to ltaly, and after the fall of 
Italy in 1943, tbe Geпnan troops occupied the town. At the end of the 
Second World War Pula was in the hands ofthe Allied Forces; annexed 
to the parent country, Croatia, in 1947. 

PULA IN ISTRIA 

Cultural and Historical Heritage 
The Romans restored and expanded the system of the Illyrian hill­

forts, and the top of the Ьill, оп which the capitol rose, together with 
several public institutions and temples, had its own forti:lication system. 
1n the Мiddle Ages, the town walls were reinforced, and some of the 
Roman temples were tumed into Christian cburches. 1n the 13th century 
а fortified town, Kastcl, was built оп top of the Ьill. Тhе town walls 
were renovated in the 15th centщy, and in 1631 а new fortress (on the 
hill) was constructed. From the second half of the 19th century а large 
number of utility (Arscпal) and representative buildings were bnilt, pre­
dominantly in Ьistoric styles (the neo-classicist Admiralty, then the Of­
ficers' Casino, now the Centre of the Croatian Patriotic War Soldiers). 
Pula suffered heavy devastation during the Second World War. • 

Тhе Roman Amphitheatrc (commonly called Алша), from the 1st 
and 2nd centuries, occupies а dominant position аЪоvе the harЬour. lt 
bas an elliptic ground-plan (132.45 х 105.10 m), the walls are 30.45 m 
high; it could seat 23,000 spectators. lt is the world's sixth largest 
preserved ampЬitheatre. Тhе legend has it that it was built Ьу Emperor 
Vespasian оп the initiative of his Pula-Ьom girl friend Cenida. 1n the 
15th century the Venetians transported several stone seats from the 
Amphithcatre's interior to use them as building material for their 
palaces. Тhе Nymphaeum leads to the southwest, with а way branching 
offto tЬе Twin Gate (Porta gemiпa) from the 2nd century; ао inscription 
is built-in аЬоvе the Gate. Тhе Twin Gate leads to the Archaeological 
Museum of lstria, with а park, in which exhiЬits are placed, in front of 
it. Тhе ruins of the Roman theatre, with preserved fragments of the 
orchestra and amphitheatrically aпanged seats, are beЬind the Museum. 
А part of the town wall running from the Twin Gate to the Hercules' 
Gate (Porta Нетси/еа, from the rn.id-lst с. ВС) has Ьееn preserved; tbe 
Gate is crowned Ьу the Ьearded head of Hercules. Тhе richly ado.med 
Triumpbal Arch of the Sergi, erected some time after 31 ВС near the 
inner part of the main town gate (Porta аигеа, collapsed in 1829), is 
reached from the Portarata Square. А large Roman graveyard was 
located in front of the town gate, wЬich Dante mentions in Ьis Inferno 
(Canto IX); several marЬle sarcophaguses from the graveyard are 
housed at the Museo civico Сопеr in Venice. Monte Zaro Park contains 
the ruins of the Roman theatre (Тhcatrшn Ju/iac); the columns of the 
theatre were used in the construction of the St. Mark LiЬrary and the 
cburch of Santa Мапа della Salute in Venice. Arsenalska Street leads 
from the park to the church of Our Lady of the Sea, built between 1891 
and 1898. 
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